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Ж яҳон адабнётининг нодир 
билимдони, жясорат.чи олнм, қадршунос 
иа бағрикснг инсон - устозим Эрик 
Нарнмоннинг ўлмис хотирасига 
багишлайман.

К И Р И Ш

20-30-йиллар адабиёти, у вақтдаги турли оқим ва 
гуруҳлар, ғоялар ва қараииар, синфлар ва табақалар, 
эскилик ва япгилик ўртасидаги кураш миллий
тараққиётимиз тарихида алоҳида ўзига хос даврдир. Миллий 
истиқлолга эрипгалгач, собиқ Итгафоқ давридаги
ҳақиқатларнинг қўлу оёғидан китанлар олиб ташланиши 
натижасида жуда кўл соҳаларда бўлгани каби 
адабиётшунослик <|)анида ҳам айрим тамойиллар ўзгарди, 
етмиш йил давомида яшаб келган фикрлар ва қолшшар 
оскирдп. Халқимиз улуғу донишманд фарзандлари бадии»! 
тафаккурининг маҳсуллари бўлган айрим адабий асарлар 
ҳақиқий баҳосини олиб, миллиЙ адабиётимиа тарихидан 
ўзининг қонуний ўрпини эгалластир. Шу нуқтаи назардан 
қараганда, миллат маданияти ва маънавияти равнақига 
улкан, бетакрор ҳисса қўшган Абдурауф Фитрат (1886- 
1938) ижодига қизиқишнинг кучайиши ҳам қонуний бир 
ҳолдир. Фитратнинг узоқ йиллар мобайпида эл кўзидан 
япшриб келинган 135 номдаги бадиий, тарихий, адабий- 
танқидий асарларининг 50дан ортиғи бугунгача кенг 
ки1Х>бхо11лар оммаси ҳукмиш ҳавола этилди [қ.: 234, 235, 
236, 237, 238, 239, 240, 241, 242, 243, 244, 245, 246, 
247, 248, 249, 250, 251, 252, 253, 254, 255, 256, 257]. 
Фаниинг турли соҳнларида (раолият кўрсатган алломанинг 
илмий ва бадиий ижоди айрим тармоқлар бўйича бир қадар
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урганилди (қ.: 3, 22, 24, 53, 54, 55, 72, 73, 83, 112, 118, 
150, 217 ва ҳ.к.|.

Фитрат хштн Ш1 ижодининг -1лииш тарихи вл
тақдири ҳам мураккаб кечди. <1>ит|>ат ия:одининг у оки бу 
қиррпсига оид джгглабки қайдлар 20-30-йиллардл яратлган 
турлн тарих, талки|>а, баёз, мақс<ла, ри<*ола па 
тадқиқотларда у*1райди |қ.: 324).

Ьеносита Фитрат драмалургиясига муносабатни шоир 
Абду.лҳгшид (улаймон ўғли Чўлпон ўзининг «Чин с<*1Ш1Н*> 
номли та1физи билан бопиаб берди [272]. Тақриз Фитрат 
асарининг саҳналаппирилинш муносабати билан ёзилганлиги 
боис Чўлпон кўп^юқ асарга змас, спектг клга баҳо беради. 
Чўлпон Фитратпинг биягача сггиб келмаган ёки ҳануз 
топилмаган «Або Муслим Хуросоний» др.тмасининг «Турон» 
труннаси томонидлн сахд1ала|птирнлиши муносабати билан 
яна бир тақриз ёлиб, асарда «Фитратга хос сўз усталиғи 
хийла кучлик» эканиии, драма «тарихиииг анг чувалашқон 
давридан олиб сзилғониип» алоҳида тг.ъкидлайди (267). 
Сўнгра Турғунбой [Қаюм Рамазонов] «А1ю Муслим» |222], 
Вадуд Маҳмуд «Чин севиш» [139], «Ҳи:1д ихгилолчилари» 
[140], «Фитрат а<[яш;1ИШ1Нг янги а<арлари>> [138] ,
Ғанизода «Абу;1<|қ|йзхон» [329], Комил Алиев «Арслон» 
ньесасининг кў|1илиши» [28], В. Хўжаен «Темир кш|>асдан 
ажи-ажп кўринишлар» [263] сарлдвҳал 1 мақолалар ёзиб, 
асосан. диққатни (Ршрат драма.шрининг заҳннлаштирилиши 
ва уларнинг коявинли]'П масалаларига қаратднлар.

Фнтрат драмалнрини ғоявийлик вг мафкура нуқтаи 
назардан кенгрюқ таҳ. «илу талқин ->тган илк мақола-тадқиқо!' 
Ҳамид Олимжон қш1амига мансуб. «4>итратнинг адабий 
ижоди ҳақида» деб номланган мпзкур и,и ўзбсж ҳамда рус 
тилларида чоп :пилган [163, 165]. Ҳамид Олимжон Фитрат 
ижодини текшираркан, Туркистонда жадидчиликнинг 
вужудга келиши ва унда адибшпн иштирок этиш 
масалалприни янча кенг сритиб, «Абулфайзхон», «Чин 
севиш», «Ҳинд ихтилолчилари», «гГемур сағанаси». «Ар<'Лон», 
«Шайтоннинг чашрига исёни», дра^аларини ҳукмроп
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мафкура нуқтаи назаридан, ас|юуски, бир ёқлама, вульгар 
социологик асосда талқин килади |қ.: 164].

Тадқиқотимиднинг асосий қисмларида мавзу тақозос:ига 
кўра ўрин-ўрни !)илан Ҳ.Олимжошшнг юқоридаги ишига 
мурожаат отиб борилади. Шунинг учун биз бу ерда айни 
мақолага кенг тухгалипши лозим кўрмадик.

Фитраг сггалинча қатнғонга учрагач, адабиётшуиослик 
ва адабиёт тарихига оид иш.'1«рда унииг номи онда-сонда 
қайд этил<»1-да, унга исломнаршст, туркпараст, миллатчи, 
жосус каби ёрлиқлар адолатсизларча ёпиштирилаверди [бу 
ҳақш қаранг: 53, 55, 306, 324).

С]обиқ КПССнинг 1956 Йилда бўлиб ўтган XX еъездида 
ишхсга сиғиниш иллатлари расман аг гтатилгандан кейин 
Фитрат нжодига муноеабат жуда секии, ўта оҳтиёткорлик 
билан билдирила Зошланди. 1968 йили таниқли драмашунос 
Бердиалн Имо\ ов «Узбск драматургиясида маҳорат 
масалалари (характер ва конфликг)» маизуидаги докторлик 
дисесртациясида «Шайтоининг тангрига исёии», «Арслон», 
«Рўзалар» драмалариинг гоявий йўпалиши сюжет қурилиши, 
характер ва конс{шиктнинг хусусиятлари ҳақида анча илиқ 
гаплар айтади [96. 30-50). Аммо олим ҳали сталипча 
даврнинг мерснт' бўлган ҳадиксирашлар, аҳтиёткорлик 
мавжудлиги боис Фитратнинг «Темур сағанаеи», «Чин 
сениш», «Ҳинд ихтилолчилари» каби драмаларини 
миллатчилик, исломпарастлик, туркнара(*тлик руҳидаги 
асарлар деб баҳолайди [96. 28-40].

Адабиётшунос Турғун (юбиров «Ўзбек совет 
драматургиясинин г тарпққиёч’ йўллари» мавзусидаги 
докторлик диссеота ци неида Ф тратниш • «Або Муелим», 
«Абулфайзхон», «Темур сағанаси» каби асарларида «ўзбек 
халқи тарихинипг ёрқин саҳжралари эмас, балки ёзувчи 
дунёқарашининг чек-шнганини ифодшювчи воқеалар 
тасвирланган» д<?я нохолис ҳукм чиқарди [бу ҳақида 
батафсил қаранг: 200, 324. 30-31).

Саиджон Алиев «Ўзбек драматуршнеи ва адабий 
алоқалар» мавз>идаги докторлик тадқиқотида Фитрат
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драмаларининг саҳналаттирилиш тарихи, Қусайн Жовид 
ижоди билан ҳамоҳанг қирралари хусусида анча кенг 
тўхталган |30].

Адабиётшунос Аҳмад Алиев «Адабий мерос ва 
замонавийлнк* китобида 2 0 -йилларнинг адабий жараёни 
ҳақида сўзлаб, Фитратнинг ҳасти ва ижодига кенг 5рии 
ажраттан. Олим ўз текширишларида «Шайтоннинг тангрига 
исени», «Абулфайзхон», «Қинд и хтилолчилари», «Рўзалар» 
пьесаларига асосан ғоявийлик ва замонавпйлик нуқтаи 
назардан ёндашади 122]. А.Алиев кейииш даврда Фитрат 
драмалари ҳақида ёзган мақолаларида ҳам асосий этиборни 
мупабид тузум ва адиб қисмати, аасрларининг ғоявий 
кўлами масалаларига қаратгпн [22, 23, 24, 25, 26, 27 ва 
ҳоказо].

Адабиётшунос 1^удрат Жўраев «20-йиллар ўзбек 
драматургияси» мавзуидаги докторлик ишида XX асрнинг 
бонпарида пайдо бўла бошлаган янги адабий тур - ёзма 
драманинг вужудгн келиш омиллари, шаклланиши, сўнгги 
тараққиёти, ғоявий йўналишлари ҳақида анча батафсил 
фикр юритади. Тадқиқотчи мавзу тақозоси билан 
Фитратнинг «Чин севиш», «Қинд ихтилолчилари», «Арслон» 
драмаларини ғоявийлик ва бадиийлик нуқтаи назардан 
Қамза, Ғози Юнус, Беҳбудий, Чўлпон, Комил Яшинлар 
ижоди билан ёнма-ён қўйиб ўргашан |91 |.

Файласуф 1>аҳодир Эргашев «Жадидчиликда 
ижтимоий-сиёсий ғояларпинг шаклланипга ва тараққиёти 
тарихкдан. Ёш бухороликларнинг мафк>раси» мавзуидаги 
докторлик тадқиқотида Фитрат ижодини, асосан, 
жадидчиликяинг пайдо бўлиш, тараққий этиш 'жараёни 
билан уйғун ҳолда тскширади |286 |.

Фитратшунос Қамид>'лла Ьаиабоев «Абдурауф Фитрат» 
рисоласида адибнинг ҳаёти ва ижоди, адабий-танқидий ва 
адабиётшуносликка оид нязарий қарашларининг қиммлтига 
чуқ>р|юқ тўхталади [53]. «Фитрат ва 20-30-йиллар адабий 
танқиди тараққиёти» мавзуидаги докторлик диссертацияси 
ярачтан Қ. Болтабоевнинг шу кунгача эълон қилинган
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кўшшб ишларида, асосан, Фитратнинг адабий-танқидий, 
назарий қарашларини тадқиқ :шн11 устивордир (53,54,55,56 
ва ҳоказо].

Фитратнинг ҳаёти ва ижодини ўрганиш, тарғиб этиш 
борасида филология (|)анлари доктори, профессор Бсгали 
Қосимовнинг хизматларини алоҳида қайд этиш лозим (302- 
307). Лйниқса, олим «Маслакдошлар» ва «Миллий уйтониш» 
китобларида Фи'грат ижодига жуда кенг тўхтштади. 
Китобларда 20-30-йиллардаги мураккаб ижтимоий-сиосий 
вазият, турли қараш ва оқимлар, Фитратнинг 
миллатиарварлик, Туркистон бирлиги ва озодлига коялари 
тараннум этилган бадиий, публицистик, илмий асарлари ва 
аччиқ қисмати архив материаллари асосида батафсил 
ёритилган [306, 69-156; 307, 349-372]. Олим
«Абулфайзхон, «Шайтоннинг ташрига исёни, «Арслон*, «4ин 
севиш», «Қинд ихтлолчилари« драмалари ҳақида тўхталиб 
уларда, Туркистоннинг XX аср бошларидаги аҳволи ўзининг 
бадиий аксини топганлигини алоҳида таъкидлайди |306, 
105-133]. Ушбу тадқиқотнииг яратилишида ҳам заҳматкаш 
устоз ўзлариниш қимматли маслаҳатлар берганлар.

Бундан ташқари, В. Андреев [32|, А. Самойлович 
[195], Б. Пестовский [175], Ф. Хўжаев [264), И. Султон 
[204], Б. Қориев [301], 3. Юсупов [238], Б. Валихўжаев 
[63], С. Мамажонов [136], М. Раҳмонов [186], Э. Каримов 
[115,116,117], Б. Назаров [156], Н. Владимирова [68], О 
Шарафиддинов[276], С. Мирвалиев [144), Н. Каримов 
[111,112,114], У. Т>>йчиев |224], Ш. Турдиев [216-219), 
М. Ҳасанов [316], Б. Дўсқораев [82,83], М.Олимов [166), 
Г. Раимова [178-181], Р. Муетафоқулов [149], С. Аҳмедов 
[38], Ь. Тўйчибоев [223] каби олимлар ҳам Фитрат 
ижодининг турли қирраларига оид ўз қарашларини ойрим 
мшларида баён этганлар. Собиқ Итгифоқ мафкурасининг 
ўзгарувчан табиати билан узвий боғлиқ ҳолда Фитрат 
ижодини ўрганиш дастлаб адиб тириклик чоғидаёқ 
бошланиб, ҳозирги кунларга қадар ривожланиши 
натижасида адабиётшуносли1*имизда «фитратшунослик»
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деган тармоқча ҳам вужудга келди. дегиш мумкин. Виз 
«Фитрагшу 11шлик> номли монографиямизни бсшжига
мазкур масалага бағипшаганимиз туфай-т и бу ерда ўлшаб 
тадқиқсгг ва тадқиқотчилнрнинг номларнни такрорлашдап 
сақландик |қ.: 324].

Қоланерса, «<1>итратнипг «Абулфайгхон» фожиасипи 
яратишдаги маҳорати» мавзуидаги ном юдлик ишимизга 
ижодкорнинг ўн тўрт драмасидан (бизгеча еттитаси етиб 
кслган) ёлкизгина бир 1рагедиясиии асос қилиб олган эдик. 
Диссертацияда «Абулфайзхон»иинг яратилиши, 5'Р1̂ 11 мли 111 
тарихи ва тақдири, тарихий воқсаларнинг бадиий ҳақиқатга 
айланиш жараёни. бадиий тўқиманинг роли ҳамда асарнинг 
образлар дунёси масалаларини имкон қадар батафсил тадқиқ 
этганмиз. Мазкур ишда ХУП-Х1Х асрларда аштархоний ва 
манғит сулолалари ҳукмдорлик қилган даврда яратилган 
кўнгина тарихий мрнбалардаги ренл воқеалар «Абулфайзхон» 
фожиасидаги воқеаларга қжнган ўрганилгая |қ.:322]

Янги давр фитратшунослиги/.аги дастлабки 
тадқиқотлар адибнинг айрим асарлари доирасида амалга 
оширилган.

Жаҳон адабиётшуноолигида муайг н адиб ижодий 
фаолиятиии ёки муайян турдагн асарлар но^ғгикасини 
комплекс текшириш тажрибаси мавжуд [1;.: 31, 34, 39, 44, 
46, 51, 64, 65, 78, 133, 172, 177, 150, 251, 279 ва 
бошқнлар]. Ўабек адабиётшуиослигида :*дм шу йўналиш 
кучаяётир [37, 72, 86 , 148, 183, 190 ва бошқалар]. Ушбу 
тадқиқог ҳам шу йўналишдаги дастлабки текширишлардап 
биридир.

Шуии таъкидлаш жоизки, адабиётшунослигимизда 
Ҳямзн, Мақсуд Шайхзода, Комил Яшвн, Иззат Султои 
драматургияси ҳақида тўлиқ тасаввур ҳосил қилинган |қ.: 6 ,
7, 8 , 9, 30, 91, 93, 94, 95, 136, 149, 289, 290, 291, 295, 
296 ва ҳоказо).

Фитрлт ижоди ҳақида мақола, тяқриз, рисолалар 
ёаилгян бўлишига қарамай, )Т1инг драматургиясига йўл- 
йўлаклй мупосабат билдирилгани ҳолда ҳанузгача яхлит
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ҳолда ўрганилмаган. Ҳолбуки, унинг бу соҳада ({жолияги 
бой матерналга эга бўлиб, ўзбек драматургиясининг пайдо 
бўлиши, шаклланиши ва тараққи(*тига хос х>тсусиятларни 
ойдинлшптириш ва муҳим назарий хулосаларт келиш 
имконини бсради. Адабиётшуносли1'имиздаги ана шу 
бўи1лиқ|1и тўлдириш эҳтисжи ушбу тадқиқотнинг 
яратилишига т^ртки бўлди.

Фигграт бадиий оламнинг яхлит манзарасини ушшг 
айрим олинган асарлари орқали эмас, балки б>тун 
драматургиясини тадкиқ қилиш орқали ҳосил қилиш адиб 
ижодининг янги жиҳатларини аниқлаш имконини берибгина 
қолмай, балки адабиёт назарияси ва муайян ижодкор 
бадиий олами тарҳини яратиш учун янги хулосалар ва 
қоидаларни келтириб чиқариши мумкин. Фитрат ижодини 
ўрганипшинг х>сусий муаммолари ва
адабистшунослишмшдаги мпвжуд фикрларни қайтадан 
кўриб чиқиш тамойили моно1рафиянинг асосий йўналишини 
ташкил зтади.

Ушбу тадқиқотни яратишдан кўзланган мақсад Ф»гг|)ат 
драматик псарларининг ижтимоий, маъпнпий-р>хий
моҳиятини, уларнинг драма намунаси сифатидаш 
хусусиятларини ва ижодкор оламининг эсггетик 
қарашларидак келиб чиққан бадииятиви тадқиқ этишдан 
иборатдир.

Китобда Фитратнипг драматик асарлари илк бор 
яхлит бир олам тарзида ўрганилди. Ҳар бир асар эса шу 
оламнинг узвий бир б>'лаги деб қаралди. Ишнинг ҳар бир 
қисмида дрпма назариясига оид наяарий муаммо қўйилди. 
Ҳар бир драма жанри ва жанр ичидаги кўринишини 
(жанрован рпзновидность) муаллифнинг ўзи қандай 
белшлаганлиги, улприи зпмонавий адабиётшунослик
истилоҳлари ва ютуқлари билан қандай таърифлаш 
мумкинлиги атрофлича ўрганилиб, илмий-таҳлилий
хулосаларга келинди.

Қадим-қадимдан драматик асарнинг жанршни 
белгилашда унинг пас}хжидан келиб чиқилганлиги, «гар у
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трагизмга асосланган бўлса, тригедия, комизмга асосллнган 
бўлса — комсдия. драматизм билан с>ғорилган б̂ л̂са — 
драма бўлишини асос қилиб олган ҳолда Фит|)ат 
драмаларининг жанрини бе;1П1лашда аға шу тамойилдан 
фойдаланилди. Фитратнинг ҳақиқий трагизм, комизм, 
драмагизм яратиш маҳорати очиб б е р и л д Ш у  билан бирга 
драма асарида бир неча пафос гурлар л уйғун, қоришиқ 
тарзда кслиши ҳам Фитрат ньссалари асооида далилланади.

Ҳар қандай асар, энг аквало, қандайдир фикрни, ғоя 
ва ҳақиқатни айтиш истагидан туғилари. Сўнг бу гояни 
ифодалашга хизмат қиладиган ҳаётий матсриал танланади. 
Фитрат учун жадидчилик, шуюҳотчилик ва 
маърис|)ат11арвар.тик ғоялари ҳар доим ғоявий балис бўлиб 
хизмат қилганлит пьесалнр тахдили мнсолида астланди. 
Фитрат ўз ғояларини ифодалшн учун материални кўпроқ 
ўтмишдан, ўзи яшаган макон ва замон хорижларидан 
таплаганлиганинг туб сабаблари ддвр конгекстида ўрпшилди 
ва табиий тарзда муаллиф драмаларидагн рамзларнинг кўп 
қатламли табиатини очишга эҳтиёж туғалди. Рамзлариинг 
адабиётда қўллашнинг умумэстетик сабабд айтилиб, ҳар бир 
рамзий сўз, ибора, гап, саҳнадаги ички сзрқатлам маънолар 
имкон даражасида яқин ўтминпа қиёсан шарҳланди.

Адабиётшунослигимизда чпги йўналиш бўлган бадиий 
асарни фалсафий макон ва замон тушунчялари 
муштараклигида ўрганиш учун Фитрат драмалари бой 
материал берди. Фитрат драмаларини бадиий макон ва 
бадиий замои (хронотоп) пуқгаи наззридан ўрганишда 
машҳур адабиёт назариётчилари М. Бахтин, Н. Гей, М. 
Когап, Д. Лихачевларниг бу ҳақцаги қдрашлари [43, 44, 
46, 76, 77, 132, 133, 189) асос қилиб олғнди. Чунки макон- 
замоннинг бирлиги бадиий асар сюжетида ёки асарда содир 
қилинадиган хатти-ҳаракатда тўла намосн бўлади. Воқеа, 
албатта, қаердадир ва қачондир рўй б<*ради. Фитратнинг 
кўироқ қандай маконии ва замонни, қанча маконни ва 
қанча замонни танланганлиги, бадиий макон ва бадиий 
замоннинг рсал макон-замон билан муносабати, чегаралари
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Фитрат драмаларини бир-бир таҳлил .тгиш орқали 
ўрганилди. Мазкур ишда Фитрат драматургиясининг 
маконий ва замс>ний нсгараларини белшлашга ҳаракат 
қилинди. Ьунда ҳар бир пьеса тўрт маасла иуқпая назаридан 
таҳлил қилииди:

Л) ҳар бир иьеса воқеалари ксчган макон ва замон 
аниқланди;

Ь) муайян асарнинг Фитрат драмалари хронотопи 
силсиласидаги ўрнн белгиланди;

13) муайян драмада акс этган бадиий макоц ва бадиий 
замошшнг реал макону замонга муносабата аниқланди;

Г) драмада зуҳур этган макон ва замошшнг уйғунлиги, 
изчи.ииги. шу макон-замоннинг воқсалар, қаҳрамонлар, 
коллизиялар била я мутаносиблигини таъминлашда намоён 
бўлган ёзувчи маҳорати аниқланди.

Фитрат драмаларииинг мазмуний асосини қандай 
ижтимоий-тарихн1 ( сабаблар ташкил этгашшги, элнинг 
бадиий-эстетик тафаккури такомили учун қандай роль 
ўйнаганлиги атрос|>лича тскширилди.

Қадимда ва ҳозир ҳам асосан шеьрият материалида 
ўрганилган бадиий санъатлар илк ма|1Та драматик асар 
матни мнсолнда тск1Шфилди ва бадиий тасвир 
воситаларининг д])аматик асардаги ўзига хосликлари очиб 
берилди.

Фитратнипг ўн тўрт драмасидан «Бегижон» [1916], 
«Мавлуди шариф» [1916], «Або Муслим Хуроеоний» [1916], 
«Темур сағанаси* [1918], «Ўғусхон» [1919]» «Қон» [1920], 
«Тўлқин» [1934], пьесалари бизгача стиб кслмаган. 
Қўлимизда мавжуд «Қиид ихтилочиларн» [1923], «Чин 
севиш» [1920], «Лбулфайфзхон» [1924], «Арслон» [1926], 
«Рўзалар» [1930], «Восеъ қўзғолони» [1932] драмалари 
мазкур тадқиқоп а асос вазифасини ^тади. Уларни ўзга 
ижодкорлар дунёси билан қиёсан текширшнга гўғрн келган 
ўринларда биз эаъзан бадиий адабиётимизнинг бошқа 
намуиаларига ҳам мурожат этамиз.
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Биринчи боб

ФИТРЛТ ДРАМАЛАРИНИНГ ЖАНР ПОЭТИКАСИ 

Муаллиф, жанр, поэтика

Фит|шт ўзбек адабиёти гарихида йирик драманавис 
сйс|)а'гида ўзига хос ўрин тутади. У ўндан зиёд турли жанр 
на мавзудаги пьесаларпинг муалли(|>идир. Бироқ бу 
асарлардан «Абулфайзхон», «Лрслон», «Ҳинд 
ихтилолчилари», «Чип совиш», «Рўзалар» ва «Шайтоннинг 
Тажрига исёни» бизгача етиб келган бўлса, «Ўғузхон», 
«Тсмур сағанаси» еингарилари ҳануз 20-йиллар 
адабиётининг йиртилган-йитган саҳифаларидан бири бўлиб 
қолмоқд^/

Модомики, ган жанр поотикаси ҳақида борар экан, 
Фиграт ўз пьесалари жанрини қандай (ндгилаганлиги, 
муаллиф атнмаларининг адабиётшунослик фяни истилоҳлари 
қолипига тушиш-тушмаслиш масаласини ҳал қилиб олиш 
керак. Бу масалани ўзбек драмятургинси ҳали а гак-чечаклик 
даврни бошидан кечираётган 2 0 -йиллар адабиёти 
контекстида ўргашингииа объсктив хулосалар чиқариш 
имконини б<.*ри111ини ёдда тутиб иш кўриш лозим.

Фитрат «Абул<|жйзхон»ни «Бухоро ўлкасининг 
тарихидан беш нардали фожиа» Д(‘йди. Бу жумладаги 
«фожиа» сўзи ҳозирги «трагедия» истилоҳи билан айш1ят 
ҳосил қила оладими? Масаланинг моҳинти шунда.

Ўша йилларда жуда кўилаб русча-байналмилал сўзларни 
таржнма-калька қилиш кенг ёйилгани учун ҳам (айниқса, 
(ригратдн буидай ўгириншар анчагина) ижодкор «фожиа» 
сўзини «трагедия» сўзининг (истилоҳининг эмас!) 
маънодоши си({жтида қўллашн.

Хўш, «Абулфайзхон», чиндан ҳам, том маънодаги 
тра!,едиями? У бу жанрнинг классик меп»ёрлари талабига
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жавоб берадими? Ҳрзирги трагедия билан қиёслагаида-чи? 
Гарпанд «Абул<|»айзхон» трагсдиясини яратишда Фитратнинг 
маҳорати> мавзундаги номзодлик иншмизда [322] бу саволга 
жавоб бсрган ва «Абулфайзхо»1»нинг жаҳон трагсдиясинииг 
нодир намуналари билан беллата оладипш трагедия 
эканлигини аниқ далиллар орқали исботлаб берган бўлслк- 
да, «...Фит|>ат яратпш фожиалар жанр спецфикасини 
амалга оширишдаги тажрибалардан бўлиб қолди», 
қабилидаги :тьтирозлар учраши боис [3, 341
<<Абулфайзхон>нин1’ том маънодаги фожиа |трагедия| 
эканлигини далилловчи бир неча мулоҳазани баён қиламиз. 
Чунончи, Р. Мустафоқулов ва Н. Бақоевлар ёзадилар: 
«Бироқ биринчи нардадан кейии охиридаги руҳ тобора 
сўниб, трагизм йўқолиб боради (?). Упинг ўрпини Қакимбой 
[«-бой» эмас, <<-бий> И. Ғ.| ва бошқаларнииг Эром ҳукмрони 
Иодиршоҳ билан мунофиқона тил бириктиришла]>и, 
Абулфайзхоншшг боеқинчига қарши курашмай, ўлкани унга 
қарам, ўзини унинг қўғирчоғига айлантирити ва бошқа 
қонли ҳодисалар натуралистик (?) тарзда жўн и.ш юстрация 
қилинади (?). Абулфайзхон трагедия жннрига хос йирик иа 
кучли курашчи. ўз мақслди йўлидагн қаршиликдан 1 ап 
юртмовчи яхлит характер сифатида гавдаланмайди.

Фикримилчн, бу пьеса характерининг яхлит амаслрги, 
сюжетнинг тнрқоқлигидан (?)келиб чиқади, унииг всосини 
ташкил этувчи коллизия етарли ривожлантирилмаган. Шу 
сабабли Фитрат яратган фожиалар жанр спецификасини 
амалга оширишдаги тажрибалардая (?) бўлиб қолди» |3. 
341.

Адабиёт тарихида муайян асар жанрини белгилши 
анчайин мунозараларга сабаб бўлиши ҳодисаси учраб 
туради. Бунинг учун А. Чеховнинг «Олчазор»ини эслши 
кифоя. Чунончи, муаллиф унинг жанрини комедия деб 
белгилагани ҳолда, саҳналаиггирувчи режессёр 
Станиславский агарни драма деб атаган эди. Шуиингдек, А. 
Пушкишшг «Борис Годупов>и жанрини аниқлаш ўз даврида 
ҳам кўп мунозараларга сабаб бўлганлига тарихдан маълум
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|қ.: 31. 91-108]. «Яна шуниси ҳам харантерлики, ўша 
давршшг ақьаналарига қарамай, «Борис Годупов»нинг 
биринчи нашри титул варағцда жанр бслгиси қўйилмаган, 
қўлёамада эса муаллиф унга «комедия» таъри<|>ини берган. 
Бу анъана, кўҳна рус театри анъаналгрига кўра, умуман 
драматик асарни ифодалайди. Ҳяр қалай, Пушкиннинг 
хатлари ва хомаки лойиҳаларида «Годуков»нинг фожиа деб 
аталиши қонунийдир» [31. 107].

Хўш, Фитрат «Абулфайзхон»нн қайси жиҳатлариш 
кўра фожиа деб атаган (ски биз уни трагедия жанрига 
мансуб деб белгиладик)?

Трагедиянипг драматик турнинг бошқа жанрларидаи 
кескин фарқлаб турувчи жиҳати ундаги барча унсурлар 
(конфликт, харашер, сюжет, комнозиция, тил ва ҳ.к.) 
драма ва комедиядагидан кўра юқори, пшддатли бўлишида, 
бўртиқлигида, пяперболизациялашганлнгидадир. Фожиа- 
қийин. мураккаб жанр. Трагедияда ҳаракатнинг ривожи 
қаҳрамонни сўзсиз фожиавий ечимга яқинлаштиради. 
Чунончи, «Абул<])айзхон»даги бош конфликт, фожиага олиб 
борувчи конфликт — бу тарихнинг объектив тараққиёт 
қонуни ва унга қарши бормоқчи бўл>лн бош қаҳрамон 
ўртасидаги зид/диятлар. Бундай зидшят пировардида 
қаҳрамоннинг ўз-ўзи билан ички курашига олиб келади. 
Бундай ички ку]>аш иафақат Абулфа1зхонга, ба.'пси бу 
образни тўлдириб турувчи Ҳакнмбийга ҳам хос. Гарчанд бу 
икки персонаж ўртасида ҳам ўзаро зиддият бўлса-да, 
мантиқан Ҳакимбий Абулфайзхои образининг давомидек, 
тахгу ҳокимият, молу давлат васвасасигл тушган ҳар икки 
золим тимсоли бир-бирини тулдиради, Фожиавийликнн 
бўртгиради. «Абулфайзхон»ни трагедия сифатида сақлаб 
турувчи умуртқа норонаси ҳлм Абулфайзхоннинг «трагсдия 
жанрига хос йирик ва кучли. курашчи, ў) мақсади йўлидаги 
қаршиликлардан тап тортмовчп яхлит характер» [3. 34] 
эканлигида эмас, балки айпан ўшандай шахс эмаслигида, 
айнан ння шундай қатъиятсиз, жоҳил, қонхўр кишининг 
бут}41 бошли халқ устидан ҳукм юргизганлигида, элу юрт
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масаласи бир ёқда қолиб, нуқул маишат ва ёвузликлар 
билан машғул бўлгшлигида, ёвузлик нафақат бошқаларга, 
ҳатто ўша ёвузлг кии амалга оширган кишиларга ҳам 
зарарли аканлиги, албатга, фожиага олиб бориши, инсон 
қш1бини ларзага юлиб, ундаги йиллар давомида ҳосил 
қилинган жамики орзу-аъмолларни ағдар-тўнтар қилиб 
ташлашидадир. Ш>нинг учун ҳам ♦иоэзиянинг ҳеч бир тури 
бизнинг рухнмизга трагедия каби кучли таъсир қилмайди* 
[49. 195]. Ёвузллкнинг бу қадар ларзакор, шиддатли
([южиавий таъсирини Фитрат трагедиядаги нафақат 
Абулфайзхон, Ҳакимбий, балки бошқа образлар моҳиятига 
ҳам заррама-заррн сингдирган. Раҳимбий, Модиршоҳ, 
Иброҳимбий, Фарход оталиқ, Абдулмўминхон — буларнинг 
ҳар бири ё ўз ёвузликларининг, ё бошқалар
қилмишларининг ^урбонлари. «Фожиа, деб ёзади М. 
Олимов, - одатдаш мўътадил (аниқроқ айтганда, нормал) 
ҳаётнинг инкоридиэ, счимига ақл-идрок ҳнм ожиз қолган, 
инсон борлиғини з лддилтли эҳтирослар чулғаб олган, улар 
бор кучи билан оё!;қа қалққан ҳолатдир» [167. 15]. Айтиш 
мумкинки, «Абул с эайзхон*даги барча ингпцюкчилар — 
Абул({>айзхо1шинг ўзидан тортиб эпизодик характердаги 
Қур6он1улгача ана нундай «ечимига ақл-идрок ожиз қолган» 
зиддиятларга дучор бўладилар ва ўз қалбларидаги 
зидтиятлар курашипииг қурбонига айланадилар.

Аристотсль антик давр фожианавислиги тажрибаларини 
умумлаштириб, трғ гедия «ҳаракат орқали изти^юб чекиш, 
қўрқув билан инсои руҳини покловчи муҳим ва тугал воқеа 
тасвиридир» |35. 95], - деб ёзған эди. Бу иқтибосдаги ҳукм 
— фожиани акс :нтирншдан мақсад изти|юб ва қўрқув 
орқали инсон ру>ини поклаш (катарсис) эканлишдир. 
«Абулфайзхон*дяги изтироб ва қў])қувлар ҳам пировардида ё 
ўша қаҳрамоннш г ўзини, ё томошабинни қалбаи 
покланишга олиб кслади. Абулфайзхоннинг ўлимидан озгина 
олдин айтган сўз^ари-монологини эслайлик «Инсонлар, 
дунёнинг уялмоқ билмаган ҳайвонлари! Бирингизнинг кўз 
ёшлари бирингиз] шнг шодлик-боғчала рини суғорадир.
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Бирингизнм мотам инграшлари яна бирингизни туй 
ча/1гуларини кўйлагадир. Бир-бирингизнинг борлиқларини 
сб, ҳир<‘лари11П1зни туйдирмоқдан қачонғача бозмайсиз!» 
[234. 98 |. Бу — бир умр қонхўрлик қилиб, на<|»ақат 
ўзгалар, ба;1ки ўз жигарларининг ҳам қонини тож-тахт ва 
мол-давлат йўлида даро-дарё қилган наҳишй бир кимсанинг 
ик|и>ри, ҳаётидаги <;ўнгсўзи! Мантиқан Абул<|)азхондай 
қ>;лим куяди деб қушбсга билап шовла емайдиган 
ҳукмдорнинг бундай хулосага кглиши мумкин эмасдай, 
ҳатто дор олдида ҳам. Аммо ана шундай зиддият трагедияни 
туғцир1а и 1иги шубҳасиз. Дсмак, муста<|юқ>ловлар 
сзганларидек, «трагизм йўқолиб бор»ма|-ан, аксинча, 
Абулфайзхон ўз қалбидаги икки ҳолат: асар бошидаги 
ҳ\мьч|>армолик, ўзини сал кам Худо ҳисоблаш (эсланг: 
«яҳнишмки, бунларнииг ўлими қўлнмиздадир»), димоғдорлик 
ҳисси ва асар охирида шу туйғуларнинг чилпарчин бўлшни 
оқибатидя 'трих ва инсон қисмати ҳақиқатларини аглаш 
орқали руҳий нокланиш сари боршн. Худди шу хулоса 
уларнинг асардаги бошқа воқеа;1ар «натуралистик тарзда 
жўн иллюстрация қилинади» деган фикрларини ҳам йўққа 
чиқаради. Чунки Абулфайзхоннинг тарихан золим, қонхўр, 
баптол шахс эканлиги, бинобарин, упда асардаги сингари 
р>-ҳий ҳолат к<‘чмаган.1иги, эҳтимол, ҳақиқатга яқннрокдир 
Лекин Фиграт тарихни тунчаки иллюсгграция қилмаган, 
бштки тарихий воқеаларга шекспироии ([южиавий тус 
берган, гарихий шахсларии трагсдия қаҳрамонларига 
айлантира билган. 1Пу ўринда трагедиянинг В. Бсҳлинский 
томонидпн та'1.ри(|)лангаи яна бир жиҳати юзага чиққан. Ьу 
қоидага кўра: «Ҳар бир шахс грагсдинда гарихга эмас, 
тарихий исм таққан бўлса-да, шоирга тччишли» (49. 200|.

Тра1Ч‘дияниш яна бир муҳим жиҳати шундакн. ундаги 
ко1к|>.1ИК1 «ҳамма вақт ижтимоий-сиссий тараққист, 
инсониятшшг илғор маънавий ҳасти билан боғлиқ ҳолда ҳал 
этилади» [339. 3151. Дарҳақиқат, «Абул()>айзхон»да ҳам 
данрлар, авлодлар, қаҳрамонлар типлари алмашинуви 
тасвирланпди. Буларнинг ҳаммлси қонларга, ўлимларга
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асослашан қаггиқ курашлардя кечади. Моҳиятига кўра, 
даҳшатли 1к>қеалар, қаҳрамсшларнинг ўлими билан 
тугайдипш кож|)ЛИКТНи буюк Гегель «содуқ» деб ата!ан. 
Фожианииг моҳияти қаҳрамоннинг аянчли ўлимида эмас, 
шу воқеашшг муқаррарлигида. Тарихкинг ўзи уни даҳшатли 
фожиавий ўлимпс маҳкум :птан.

«Абулфайзхон>>даги тугун бир сулола ўриини иккинчи 
сулола эгаллапш билан ечил1'андек, копфликтлар ҳал 
бўлгандек кўрииса-да, асосийси бу эмас. Воқеалар ривожи 
ва қаҳрамонлар тақдири ҳокимиятни Лбулфайзхондан — 
аштархонийлардан зўрлик билан тортиб олшн Раҳимбийлар 
— манғитлар^тнг ҳам таназзули муқяррар эканлигидаи 
далолат беради. Худди ана шундай счим т|>ашдияда 
«қаҳрамонлар тақдири орқали умуминсюний қисмат ва айни 
вақтда абадий адолат қонушнш намойиш» қилиииши 
ҳақидаги Целлер қоидаси |35. 951 «\бу.к|)айзхон»да том 
маьнода ўз ифодасини гопган,. дейишга асос беради.

Булардан ташқари, «Т[»агик жанрларда хотима бошда 
тасвир этилган ситуациянинг тамом емирилиши, чилпарчин 
бўлиши» [204. 219] экан, буидай хотима «Абулс[>айзхон»га 
ҳам хосдир. Зоҳиран, Лбудс])айзхон салтанатининг 
емирилиши, бу салтанат гарафдорлари кўлчилигининг ҳалок 
бўлиши, ботинан эса пштархонийлар устидан ғалаба 
қозонгандек бўлиб кўринган Раҳимбий ҳокимияти 
таназзулининг ҳам муқаррарлиги, зулм на зўрлик салтанати 
усггидан Хаёл томонидан ўқилган айбзюма ана шундай 
«чилнарчин» бўлишдир.

Кўринадики, «Абулфайзхон» конс]х!1иктшшг характери, 
ха|>актерлар талқини, трагик вазият, ечнм ва бошқа барча 
хусусиятларига кўра чинакам трапздиянинг барча 
талабларига жавоб бера оладиган асардир.

Фитратнинг яна бир трагедцяси «Темур сағанаси» 
ҳозирча қўлга киритилмашн бўлса-да, асарнинг умумий 
трагик пафосини унинг 1у|>ли манбаларда етиб келған 
иарчаларига қараб ҳам баҳоласа бўлади. Маеалан, Боймирза 
Ҳайит ўзининг «Советлар бирлигида туркликшшг ва
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исломпинг баъзи масалшшри» (Истамбул. 1987) китобининг 
♦Туркистонда жадидчилик» бўлимида қуйидагича ёзади: 
«Фитрат яна ўзинииг «Темур сағанаси* номли саҳна асарида 
Темурни шиддятли бир овоз-ла миллаткшнг қаршисига 
чақиради. Саҳна устида қоронғу бир булут, булут орқасинда 
ва орасинда Темурнинг руҳи нур ичинда кўринадир. Тсмур 
буйруқ ови билан «Мен сизларга кўп нарсалар сткардим. Не 
бўлдиким, бир замонларнинг |нара(})ли ва жасур бир 
миллатнинг авлодлари бошқа бир миллатнинг остида 
қолмиш... Сиздан талаб этаман, қалқингиз... Ўлкани 
тузятингиз, авлодларимнинг ҳу]> яшамоқларини тяъмин 
этингиз. Агар бундай қилмасангаз, ўлка буюк бир мазорлик 
ҳолта келади», - деб хитоб қилган эди» (331. 21}. Боймирза 
Ҳайитнинг юқорида тилга олинга китобмдаги «Туркигтонда 
жадидчилик» боби Фитратнинг қуйидаги гапи билан 
якунланади: «Эй Танкрим, эй турк Тангриси, эй мусулмон 
Оллоҳи, туркчиликнинг, мусулмончиликиинг на гуноҳи бор 
эдики, улар бундай қора кунларга учради .> (331. 22).

«Чин севиш>>ни Фитрат «Ҳинд ихтнлочилари 
турмушидакк олинғон беш пардалик ишқий-ҳиссий 
фожиадир* дейди. Бу ерда ҳам «Фожиа» сўзи соф истилоҳий 
маънода эмас. Юқорида ҳам таъкидлаб ўтилганидек, 20- 
йилларда ҳали ўзбек адабистида драматик тур жпнрлари 
аниқ чегараланмаган ва номланмаганлиги, бу масалада ҳар 
хиллик ҳукм сургннлиги тус))айли, бинобарин, ўша даврда 
ўлим рўй 6ера;1иган ҳар қандаЙ драмагик асар «Фожиа» 
номи билан аталганлиги боис Фиграт ҳам шу атамани 
қ>'ллайди, худди шунга м\ъсн|)иқ равинсш муа.ъшф «Ҳинд 
ихтилолчиларифни «беш пардали (}южиали теагр», 
«Арслон«ни «бурунги Бухоро хонлигада яшпган деҳқонлар 
ҳаётидан олинғон беш мардалик драмма» деб атайди. Хўш, 
бу асарлар, чиндан ҳам, трагедия, драма жанри талабларига 
жавоб берадими? Кки уларни б>тунги адабистшунослик 
мезонлари билан ўлчаганда бошқача атшп дурустроқмикан?

Бир мавзудц ёзилган, бир-бириннш мантиқий даноми 
бўлган «Чин ссвиш» ва «Ҳинд ихтилочилари* пь<*салари
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муаллиф томонидан <-ф)жиа» деб белгилинган. Жаҳон 
трагсдиянавислиги тажрибаси ва адабиётшунослиги 
қоидаллрига кўра, трагедия инсон ҳаётининг энг отар, 
даҳиштли ҳолатлари, оқнбати муқаррар (|южиаш олиб 
борадиган. еяиб бўлмайдиган зиддиятлар, бош қаҳрамоннинг 
қалбидаги қарама-қарши қутбда яшовчи туйғу-аъмоллар 
оёққа турган ва ға.юён кўтарган, пировардида, шу қалб 
эгасини руҳан ва жисмонан ҳалокатга маҳкум этадиган 
лаҳ.чалар қаламга олинади. «Чин севиш» ва «Х,инд 
ихтилочилартдя эса ана шупдай трагик ҳолат зуҳур 
этмлган. Албагга, кўламдор ижтимоий-сиёсий мавзу пин 
маънодаги фожиа (трагедия) яратишга асос бўлиши мумкин 
эди. Аввало, «Чин севиш»даги конфликт том маънодаги 
трагик характерда эмас, чунки трагедиядаги конфликт - у 
персонажлара{№ бўладими, бош қаҳрамон ва ижтимоий 
муҳит ўртасида бўладими, албатга, оқибатдя трагедия 
қаҳрамонини ўз-ўзи билан курашга, руҳан нокланитга олиб 
келиши, изтироб ва ентаб бўлмас аламларга солипги шарт. 
«Чин сеғиш>да эса, гарчанд асосий қаҳрамонлар-Нуриддин, 
Каримбахптхон, (дфвархон ҳалок бўлса-да, уларни ана 
шундай ҳалокатга олиб келган руҳий изтироблар, ечиб 
бўлмас келишмовчиликлар, ижтимоий муаммоларни 
к^фмаймиз. Ньсса, муаллифнинг ўзи айтмоқчи, кў^троқ 
ишқий-ҳиссий йўннлишдадир. Бош қаҳрамоннииг ҳалокати 
трагедиянинг бош-бирламчи белгиси эмаслита ҳақидаги 
қоида «11ин севиш» мисолида яна бир карра ўз исботини 
топган. Яъни Нуриддиннинг ҳалокати ҳам асарни грагедия 
деб яташга асос бўлолмайди. Нуриддин, умуман, асосий 
қаҳрамонларнинг ҳалокати муқаррар эмас, яъни тарихнинг 
обч.ектив қонунияти (рақат шунитанн тақозо этмайди, чунки 
ҳинд ихтилочилари жисмонан ҳалок бўлсалар-да, уларнинг 
кураши, албатта, давом этажаги ва албатга ғалаба 
қозонажата иьесанинг ^тиумий руҳидан сезилиб турибди. 
Фрайтаг сў;и|ари билан айтганда; «Пьесанинг охирида 
қаҳ(шмониинг тирик қолиши эмас, унинг курашда ғолиб 
чиқиши ёки ўзаро тан бсриш асосида рақиби билан ярашуви
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дрямя қилади. Ашр у мағлуб бўлоа, еки бўлмаоа, пь<н:а 
характ«‘ри1111 эмао, фожиа (прпгедия) номипи саклаб 
қолали» |33. 1431.

Юқоридаги мулоҳаза ла рга куфа, ♦Чин севиш»ни 
муалли(|> атаганидек т|)агедия амас, 1Н1|қий-ҳи<‘сий драма 
дейиш туғри|юқдир.

Улуғвор ижтимоий мавзу, минг балою қазоларга дучор 
этил1ан муҳаббап', ёр ва диёрга ошуфталик туфайли 
чскилган изти)юблар «Ҳинд ихтилочилари»ни ҳам трагедияга 
яқинлаштиреа дн, бу асарни ҳам мукаммал трнгсдия деб 
бўлмайди. Унда хқм асосий ко1к)хтикт мазлум ҳиндлар ва 
мустамлакачи инглизлар ўрта<!идадир. Г>у кош|)Ликт ҳам 
грнмагик руҳда эканлит билан характерли. «Чии 
ссвиш»даги фожиа - асосий қаҳрамонларнинг жисмоний 
ўлимида бўлса. «Ҳинд ихтилочилари»да улар ҳам жисман, 
ҳам мят.иан ғолибдирлар.

«Чип севии!» ва «Ҳиид ихтилочилнришилг т)>а!едия 
жанрига мансуб эмаслиги яна шуида кўринадики, уллрда 
классик фожиалардагидек, финалда асар боптдаги ситуация 
чилпарчин бўлмайди. <<Абул<|»«йзҳон»да асар бошидаги 
вазият — Абулфайзнинг ҳукмдорлиги, қонга ташналиги 
барҳам тоиади. умуман эса қонхўрлик, зўрлик, ваҳшийлик 
орқлсида ўрнатилнжак ҳокимияшинг қисқалиги, ҳалокати 
муқпррарлиги Хлёлниш' оташин монологи орқали очиб 
ташалади. Ҳинд мавзуидги икки ньсса <})иналида эса вазият 
бироз ўзгарган, айрим қаҳрамонлар ҳалокатга учраган 
бўлса-да, уларпинг к>раши, мақсад-аъмоллари ўзгарган 
эмас.

Трншдияда мубо шға, бўртиқлик, сунъийлик бошқа 
барча дрлматик жарлар (,агидяп кўра юқорироқ бўлади, унда 
характер.чяр тнлқини, конф.шкпшнг кучлилиги, воқеалар 
ривожи. тил ва бспгқа унсуртар мумкинлик ва номумкинлик 
ўртасида бўлади. «Абулфайзх<ж»даги Фарҳод оталиқнинг 
боши лнҳзада олиб кслинидш, хоннинг туши, Улфатнинг 
хон етган зиидонда пайдо бўлшни, Раҳимбийнинг 
Абдулмўминхонга нисбатан ша<|)қатси:У1ИП1 нп ниҳоят,
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Хаёлиикг иайдо бўлиши эпизолшрини эслийлик. 1>ундай 
тиғизлик, бундай шиддат, бундай пше))болизация Т})аги.чмни 
кучайтириб юборади. Фожианиш тили қпм ииҳоятда 
ўткирлиги билан ажралиб туради. Асосий қаҳрамонлар - 
Абулфайахои, Ҳакимбий, Хаёл ҳам оддий кишилардан фарқ 
қиладилар. Улардаги ёвузлик ка 1па(})қа1хд[.члик, золимлик ва 
қонхўрлик, руҳий эврилиш ва изтирсблар ҳам юқори 
пардаларда тасвирланган. Демак, «Абул(}юйзхон»да ҳа<*тдян 
бир қадам лекинилгандск, ренл инсонлар келмиши 
тасвирланмагандек. Бу эса трагсдиянинг специфик 
хусусиятидир.

«Чин севиш» ва <-Хинд ихгилочи.гари*да 
қаҳрамонларнинг ҳаёти нечоғлик гассдифий 1юқеа ва 
ҳодисаларга дуч келмасин (ма<*алан, /(илнавознииг, Ўкунар 
томонидаи ўлдиралаёгган айни лаҳзада ниқоблилар 
томонидан қутқарилииш. Нуриддиннинг тасодис}>ан зиндоида 
кўяадаги заҳарни ичмаслнги), айрим саҳналардага диалог ва 
монолаг қанчалик романтик. ҳаётийликдан йироқ бўлмасин, 
барибир, улар ўзимиз ҳар қадамда кў|>иб-билиб юрган 
килшлардир. Бу ;юа мазкур икки ньесанинг драма 
экаилигитш яна бир карра тасдиқлайди.

«Ҳннд ихтилочилари*ни нашрга тайсрлаган 
адабиётшуиос олим Шерали Ту))ди<41 ҳам сўзбошини «Ҳинд 
ихтилочилари» <}южиаси ҳақида* | 2 1 У| деб номласа-да, 
иккала пмчтани ҳдм драма деб атайди. Адабиётшунос 
сй[>лаиҳада драматургнинг ўз атпма<*ини ишлатган бўлса ҳам, 
аслида, «Чин севип1>>ни ҳам, «Ҳинд ихтилочилари»ни ҳам 
драма деб билади. Ьу :юа бизнинг юқоридага
мулоҳазаларимизга мос ва фикримизпи қувватлайди.

4>итрап' «Арслонони «драмма» дсб атайди. Модомики 
«драма жаирининг, яъни тор мач.нода драманинг об1»скт11 
бутун ҳаёт, унинг катта-кичик- (лскин бачкана эмас) 
ҳодисалари, инсон бошидан кечирадиган барча ҳис ва 
(})ик))лнр* (204. 292] экан, бундяЙ' х.одисалар, ҳис ва
(})икрлар «Аслон»да ҳам иньикос этган. Драмадаги ясосий 
муаммо Октабрь тўнтаришидан илгари яшнган оддий

21

www.ziyouz.com kutubxonasi



меҳдагкаш халқ ва шу халқ уптидан кун кўрувчи, 
жамиятдаги жами моддий бойликларга эгалик қилувчи 
эксгшуататорлар ўртасидаги курашни ифодаловчн 
муаммодир. Меҳнаг қила-қила эзилган, эзила-эзила бирор 
ёрут кун кўрмаган, ёруғ кун кўрмай-кўрмай, пировардида, 
золимлар мзалумларнинг ашаддий душмани эканлигини 
англашн бош қаҳрамон Арслон турмушининг минг бир азобу 
уқубатлари ичида ўсиб-ривожланиб боради. Ана шу 
жараёнда у бойларнинг шафқатсизлигини ҳам, домла- 
имомларнинг ҳийлагарлигию хушомадгўйлигини ҳам, бой 
хонимлнршшг маишатиараст-ахлоқсизлигини ҳам ўз кўзи 
билан кўради. Арслон жамиягни яхшилаш, янгилаш 
зарурлигини аиглайдиган инқилобчи ёхуд ислоҳшчи 
даражасига кўтарилмайди, зотан, йирик |>еалист Фитрат уни 
революционер «даражасига кўтаршшни ўз олдига мақсад 
қилиб ҳам қўймаган. Ўқимаган, дунё кўрмаган оддий бир 
деҳ>;он йигитнинг юқори табақа вакиллари ўз душмани 
эканлигини англаб етиши ва қўлига, оддий бўлса-да, қурол 
олиши, оддий йўл билан бўлса-да, жамиятни ана шундай 
текннхўрлардан тозалашга уринишининг ўзи катта гап, 
асарнинг деярли ҳамма саҳналарида ана шу икки сип<|> 
вакидларининг тўқнашувлари ўз ифодасини тонган, бу 
тўчцшшув, ҳеч бўлмаса, қаҳрамонларнинг монологларида 
инъикос этади.

Ушбу пьесада Фитратнинг психологик далиллаш 
санплчкори эканлиги ҳам яққол намоён бўлади. Чунончи, 
Арс.юн дастлаб Ботурни бойни ўлдириш фикридан ва 
йўлндан қайтаришга уринган бўлса, зиндондаги хўрликлар, 
ердан, ҳовли-жойдан мосуволик, онасишшинг. ўртоғн 
Ботурнинг ўлими... унинг ўзини бойга ва бойнинг ўғли 
Қудратга қарши пичоқ кўтаришга мажбур этади. Ана гау 
хусусиятларига кўра, «Арслонши социал-нсихологик драма 
деб таърифлаш мумкин.

Фиграт яна бир пьесаси - «Рўзалар»ни «Икки пардалик 
кичкина бир томоша нсарча» дейди. Бу атамада ҳам 
ньесанинг кичиклиги ва саҳна асари эканлиги назарда
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тутилган. «Рўзялнр»да трагедия, драма ва комедия ҳоллари 
қоришиқ ҳолда на\ии;н бўлган. Қоидага кўра, комеднянинг 
асоеий қуроли кулги, ундаги ҳар бир компонент, хатто 
кичик деталларгачн кулш уйғотиши, ҳапх) ҳаётий 
драматизм ҳам кулги билан йўғрилган бўлиШи талаб 
отилади. *Рўзалар»да ҳам ана шундай кулгили моментлар 
анчшлшп: Эр Ьоқийнинг хотини билан уришиб ўгирган 
чоғида муридларини кўриб, тақводор мулла қиё<|>асига 
кириши, хотинини узоқлатиб, рўзахўрлик қилиши, 
шошганидал носвойни қумғон ичига ту<|шапш, қозининг 
Қамро бачча билан рўзахўрлик қилиши... — буларнинг 
ҳаммаси томошабинда заҳарли кулги уйғотади. Фит^шт Эр 
Боқий ва қозининг нугқларида ҳам кулгили жумлаларни кўн 
ишлатади. Чунончи, яширинча ўз-ўзини зиёфат қилиб 
ўтирган Эр Боқий хотинининг «ёғ олов олди» деган 
қичқириғини эшитиб, «уйимни куйдирдинг надарлаънат» 
дейди. Айни ситуацияда ҳам ўз маъносига, ҳам кўчма 
маъно1'а эга бўлган бу халқона ибора томоша залида кучли 
кулги уЙғотади. Бироқ мана шундай кулгили момснтлар 
кўнлиги ва 2 0 -йилларда комедия маъносини ифодалайдиган 
«кулш» истилоҳи кенг қўллангани ҳолда .[қ.: 334. 52-68, 72- 
100] Фитрат ўз асарини “кулги” термини билан атамайди. 
Дсмак, муаллиф ўз ш><хшсининг кулги, яьни комедин жанри 
талабларига тўла мос эмаслигини яхнш билган. Дарҳақиқат, 
бугунги комеднл жанри мезоилари билан ўлчаганда ҳам, 
“Рўзалар”ни комедия деб бўлмайди. Бизнингча, бу асарни 
трагикомедия дейиш тўғрироқдир. Чунки унда фожиа 
(Ашурбобонинг ўлими), сунъийлик (қозининг рўзахўрлиги 
устига оломоннинг келиб қолиши), характерларни 
бўрттириш (Эр Боқийнинг ғоят жоҳнл, иккиюзламачи ва 
шафқатсизлиги) сингари трагсдяя элементлари ҳам қоришиб 
кетган. Асарнинг финали ҳам кўпроқ трагедияни эслатнди. 
Бу факт яна шуни кўрсатадики, Фитрат ўз асарининг 
жанрини белгилашда масалаш эҳтиёткорлик билан, илмий 
асосда ёндошган, айни найтда драматик жанрларнинг
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специфик хусусиятлари ва улар ўртасидаги айирмаларни 
анча нозик фаҳмлаган.

Фитрат дрнмллариниш' ипки бўлинипш ҳам ўзига хос. 
Бу ньегаларнинг аксарияш, аниқроги. қулимизда мавжуд 
олтита пьесанинг тўртта<*и беш пардалидир- Ву ҳам 
тнсодифий эмас, албагга. Жаҳон драмат>р1иясининг жуда 
кўн нодир ннмуналари ана шундай ҳажмдадир [қ.: 278). 
Дунс адабиётидан хабардор бўлган, хусусан, 1Лексиир 
ижодини яхшипша билган Фитратнииг апа шу тажрибани 
ўз ижодига татбиқ :тгмаслиги мумкин эмас эди. Аммо 
драматург бундя мавзунинг кўлами. ўзбек шатрининг ўша 
пайтдаги аҳволинп ҳам ҳисобга олшнлиги тайин. Чунончи, у 
беш пардага чўзишга ҳожат еезилмаган “Рўзалар11 ва 
“Шайтолнинг Тангрига исёни’ни “кичкнна гамоша 
асарчаси” сифатида тақдим этади.

«Борис Годунов»нинг комнозицияси нафақат ички, 
балки ташқи мутаносиблиги мувофиқлиги билан, ажойиб 
симметрияси билан ажралиб» [51. 119) турганлиги сингари, 
(ритраг драмалари ҳам комнозицион жиҳатдан иухта 
ўйланганлиги билан аҳамиятлидир. “Абулфайзхон”даги ҳар 
бир нарда, кўриниш бир бирининг ичидан чиқиб кслади, 
беигга парда гўски бир-бири бнлан мустаҳкам боғланган 
занжир ҳосил кила;ц1- Р- Мустафоқулов ва Н. Бақоевлар 
ёзганларидск, тршсдияга “Ҳакимбой ва бошқаларнинг Эрон 
ҳукмрони Нодиршоҳ билан мунофиқона тил 
биршсгиришларн, Лбулфнизхони инг босқинчига қарши 
курашмай, ўлкяни унга қарам, ўзини ужинг қўғирчоғит 
айлантирипш во бон(қа қонли ҳодисалар” [3. 34] асарга 
гаунчаки киритилтм эмлс, балки айнаи трагизмни 
кучайтириш учун, аЙнан хиёпаг ва қонхўрлик билан қўлга 
киритилган ҳокимият пойдсвориштг алфасаналиги гоясини 
таькидлага учуи, айнан Лбул<|к'йзхон фожиасини ва бундян 
ксйии туғиладшян ана шундай фожиаларнипг заминида 
ёв>,з.1ик ва хиёнат ётипшии кў|>сатиш учун киритилган. 
Демак, бизпипг Фи1ратнн воқеаларни асоссиз

24

www.ziyouz.com kutubxonasi



кўшшгнргпнликда, л.чрдалнр сошши атайлаб оширганликда 
айблашга ҳаққимиз йўқ.

Фитраг «Лрглон>ии кўриниш ва мажлисларга ҳам 
ажратади. «Классик драмада асар иарда ва 
кўринишларгагина эмас, балки маждисларга ҳам бўлилпр оа 
ҳар бир мажлис саҳиага янги нсрсонажнинг чиқиши ёки 
саҳнадан бирор псрсонажнинг чиқиб кстишидан бошланар, 
яъни ҳар бир мажлис янги драматик ситуацияни ифода этар 
эди» [204.270]. Худди аиа туидай ҳолат «Арслододага 
мпжлисларга ҳам хосдир. Бундай бўлиниш фақат 
«Арслон»дагипа учраса ва асар бадиийлигини, 
таъсирдорлиги ни, ғояоий қувпагини оширишда сезилврли 
роль ўйнамаса-да, аммо Фитратнинг драманинг кляссик 
қоидалариии, жаҳон драматургияси намуналарини яхши 
билганлигини далилловчи факт сифатида муҳимдир [қ.: 
2351.

Юқоридаги мулоҳазалар тескари бир парадоксли 
кслтириб чиқаради: «Пушкин пьеса уегида («Борис Годунов» 
назарда тутилмоқда - И. Ғ.) ипшар экан, ҳаётни ва тарихни 
хаққоний гаеоирлаш мақсадида ўша пайтдаги драматургияда 
мавжуд барча қоидалар вл шартлардан, қобиқлардан 
бутуилай ижодий эркин бўлишни ўяига етакчи оа ягона 
белгиловчи аъмол (принцип) сифатида» [202. 517) кдбул 
қилган бўлса, нега Фитрат жаҳон драматургиясида 
шаклланган жуда кўп қоида ва игартларга қатьий риоя 
қилади? (Масалан, кўпчилик пъесаларнинг беш пардали 
бўлипш, мажлисларга бўлиниши ва ҳ. к ). Бизнинша, 
бунинг сабаби тарихий-миллий шароит, драматургиянинг 
ўзбек адабиётида янги ҳодиса эканлигидадир. Чункн 
Фитрат, умуман, ўша даорда драматургия жапрларида ижод 
қилган қаламкашлар бошқа халқлар драматургияси эришган 
ютуқпарга, тажрибаларга, аиьаналарга таяниб иш 
кўрганлар, бусиз эса нафақат бадиий ижод, бошқа бирор 
соҳанинг ҳам ривожланиши, кейиНч&лик унда новато|юна 
усуллар ва маҳсулларнш^г вужудгй' келиши имкондан 
гашқари ҳолдир. 2 0 -йиллар пьесалари ўзбек драматур! ияси
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билан бир қаторда ўзбек драматургияси назариясининг ҳам 
ривожига асос бўлмоғи лозим :>ди. Буни яхши англагаи 
Фиграт, Чўлпон, Қамза сингари 20-йиллар драматурглари 
ўз асарларида жаҳон драматургиясинииг турли-туман 
тажрибаларини, шаклларини синаб кўрдилар [қ.:333.8; 141. 
94-95].

Кўринадики, Фитрат ўз ньесалари жанрини 
белгилашда, гарчанд улар бугунги истилоҳлар билан 
аталмаган бўлса-да, асосан, тўғ|>и йўл тутган. Ьундай 
белгилашда эса Фитрат жаҳон драмнтургиясидан яхшигина 
хабардор етук драматург ва фикр донраеи кенг 
адабиётшунос олим сифатида ўз иқтидорини намойиш эта 
билган.

Юқорида кўриб ўтганимиздек, Фитратнинг асарларини 
трагедия деймизми, ишқий-ҳиссий ёхуд социал-психологик 
драма деймизми, 'грагикомедия деймизми, бундай номлашда, 
албатта, шу жанрларга хос энг муҳим хусусиятларнинг 
мазкур асарларда қай даражада зуҳур этгани, талқин ва 
такомили асос қнлиб олинди ва имкон қадар исботланди. 
Аммо асар, хусусан, драматик асяр жанриии белгилашда 
қайси жиҳат асос қилиб олинган? Бу савол монтиқий 
равишда кейинш фаслни тақозо қилади.

ПАФОС АСАР ЖАНРИНИ БЕЛГИЛОВЧИ 
МЕЗОН САФАТИДА

Лсар, хусусан, драматик асар жанрини белгилашдаги 
асосий мезон нима? Қадқмш ва бугунги адабиётшуносликда 
жанрни белгалашда қлйси жиҳат асос қилиб олинган? Не1н 
айрим асар жанринн муаллиф бошқача белгилайди-ю, 
адабиётшунос;1Ик уни бошқача атайди? Умуман, жанрий 
тасниф қилишдпги бош м<яон масаласида адабиётшунослик 
фани нима дейди? Нуфузли луғатлар ва адабиётшунослик 
китобларининг шу масаляга бағишланган жойларида баён 
қилинган фикрлар деярли бир-бирига мос тушади. Уларда 
айтилишича, адабий турларнинг жанрларга бўлиниши
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ҳаётий қамров билан ҳамда уни акс этти]1ишнинг шакл па 
усуллари билан боғлиқ. Буидай мезон барча гурдаш 
асарларнинг жанрий таснифига асос бўлолмайди, балки 
кўпроқ эпик ва лирик, қисман драмагик асарлар 
бўлинишини ифодалайди. Чунончи, лирик асарнинг жанрий 
тлснифида мазмундаги тафопутлар инкор қилинмагани 
ҳолда, шнклий жиҳатга этибор етакчилик қилади Масалан, 
бир мапзуда, бир усулда ёзилган олтили бандли шсър 
мусаддас дойилади, худди шу мавзу ва усулда ёзилгаи ҳар 
бир банди бсш мисрали шеър мухаммас, ҳар бир банди тўрт 
мисралиси — мураббаъ... дейилади Шунга ■ ўхшаш 
ҳикматнамо, айтилиши лозим бўлган фикрнинг фақат 
мағми, хулосаси ж|х>даланадиган рубоий в.ч фард жанрлари 
биринчисиниш' ҳазаж баҳрининг ахрам ва ахраб йўлларида 
сзилиши, 4 мисрадан иборатлиги, ўзига хос қофияланишига 
кўра; иккинчисининг икки мисрадан иборатлиги ва 
қофияланиш тартибига кўра бир-бирқцан <]шрқланади. 
Демак лирик асарни жанрларга бўлишда кўпинча шакл 
биринчи ўринда туриши аёнлашди.

Эник асарни жанрий ажрапицда эса ҳаётий 
материалнинг кўлами, характе|хпарнинг ишланиши, 
асарнинг ҳажми, сюжетнинг кўппланлилиги ва шу кабилар 
асос қйлиб олинади. Чунончи, ин«х>н ҳаётини бутун 
мураккаблиги билан ҳар томонлама ва тўлиқ акс оттирувчи, 
бир неча сюжет чизиғига эга бўл1ан, катга ҳажмли эпик 
асар роман жанрига мансуб бўлса, ҳаётнинг бир парчасини, 
инсон ксчмишянинг энг характсрли лаҳзаларини 
ифодалайдиган кичяк ҳажмли эпик асар ҳикоя ҳисобланади.

Кўринадики, лирик ва эник турларга мансуб асарлар 
жанрини белгилашда нисбатап аниқ конкрет, 
адабиёттуносликда қатьийлаштирилгаи тамойиллар мавжуд. 
Шунинг учундирки, адабиётшунослик тярихи лирик ва эпик 
асарлар жанрини белгилашда у қадар кескин баҳсу 
мунозароларга дуч келган эмас, дейиш ҳам мумкин.

Драматик турда эса на ҳаётий материал, на ҳажм, иа 
композицион қурилип! ва ҳоказолар жанрий таснифга асос
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бўлолмаслига муаммосига дуч келамиз. Чуиоичи, иккаласи 
ҳам бет  пардали бўлгам, иккаласида ҳам им1ТИ|мжчилар 
сони деярли темг бўлган, иккаласида ҳам ҳасггий 
материалнинг кўлами бир-бирига яқин бўлган, иккаласида 
ҳам тил-тасвирий воситалар (|>арқланмайди[аи 
«Абулфайзхон» ва «Ҳинд ихтилолчилари»минг бирииписини 
трагедия деймиз-у, иккннчисини драма деймиз. Ҳ тто нега 
бир асарнииг ўзини, масалан, «Абулфайзхон»ни айрим 
мутахассислар фожиа жанрига киритадилар-у, айримлари 
уни драма деб ҳисоблайдилар? У ёки бу гуруҳ 
на:шриётчиларии аданпирастган нуқта қаерда? Ҳамма пш 
шундаки, драматик тур асарлари жанрини белгилаш 
чямойиллариии асарнинг умумий руҳидан - унинг 
пт|хх‘идан излалм энг маьқул ва сама|>али йўлдир. Бу 
тамойил. яъни драматик асарлариипг жанрий тасннфида 
ма<|:оснинг бош мезон эканляги ҳақидаги қоидала адабиёт 
назариясинииг таси  бўлмиш Аристо'1х*.1ь 'юмонидан асос 
солинган. Чушончи. юнон мутафаккири трагедиянинг нчки 
бўдиниши ҳақида сўзлар экон, уч ҳолатни 1а 1>кидлаб 
кўрс&тади: кескин бу|>илшл, тў'сатдан билиш, эҳтирос. 
«Эҳгирос (яьни пас|>ос - И.Ғ.)... ҳалокат ёки изтироб 
келтирувчи ҳаракатдир. Масалан. саҳнлдаги ў.тим кучли 
изтироб, ярадор бўлиш ва бошқа шунга ўхшншлар...» 
(35.25]. Грагедиянинг ташқи бўлиниши ҳақида ган кетганда 
ж»: «Яхн1и тузилган ривоят... ниебатам содд,а бўлиши ва 
тақдир унда бахтси:шикдаи бахтга эмас, аксинча, бахтдам 
бахтсизликка қараб, гуноҳ шггижасида эмас, балки... 
ёмондан кўра яхмш шахс йўл қўйган катга хато гуфайли 
ўзгариши даркор» [35.30]. - деб ёзади у ва, уиимгча, 
даҳшатли иш билмасдаи содир қилимиши, даҳшати эса 
кейип аёнлашиши; авпалдан билиб туриб қилиниши; учинчи 
ҳол,да ;зса, мақсад қилиниб, амалга оширилмаслнги мумкин. 
Аристотель фикрича, учинчи ҳолат - «жиркаич ҳолат, аммо 
фожиа эмас, чункн унда эҳтирос йўқ» [35.30]. Ьарча 
иқтибослар далиллаяитики, қадим юнон (|>а|1.тасу<|я1 
фикрнча, трағедиянинг умуртқа норомаси — трагак
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пн<1>оедир. Ана шундой шк|юеснз ҳар қандай ўлимлар, 
даҳшатлар, қотилликлар таевир этилса-да, у 'грагедия 
бўлолмайди. Ёки Ариетотель яна комедия ҳақида: «...ёмон 
кипшларни бутунлай бадном қилиш маьносида бўлмаса-да, 
гавдалантиришдир” |35. 14], - деб ёаадики, бу ҳукмда ҳам 
драматик асарнинг комсдия бўлиши учутт комик шн}хи! акс 
лтиши лозимлиги таъкидланган.
I Шу нуқтаи назардан Фитрат драмплнрини 'гаетшф 

қнлишдан олдин машҳур драмашунос А. Кнрягинннинг 
қуйидаги фикрини эслаш мақгадга мувофиқдвр: «Драмада 
(кенг маъподаги драма, яъни умуман драматик тур 
асарларида-И.Ғ.) барча нареа конфликт билан боғлиқ. Унт 
боғлиқ бўлмаган ҳамма нарса оргиқча. Кон(])ликт драматик 
ҳпрнкятнинг гаркибий қисми, моменти эмас, унинг бутун 
(ггруктураеини Гхьдгилайди» |119. 155-150]. Зоҳиран
юқоридаги фикрларимиз ва ушбу иқтибое ўртасида ҳеч 
қандай боғлиқлик йўққа ўхшаб кўринади. Аммо, модомики, 
драмадапт ҳамма нарса конфликт билан боғлиқ экан, 
конфликт драматик асарнинг бутун структурасини бслгилар 
экан, аввало, трагик, драматик ёхуд комик пафос ана шу 
конфтиктда акс :>тиши ксрак эмасми? <.<Абул4>айзхон>>дап1 
асосий коифтнкт зоҳиран икки сулола, унинг какиллари 
ўртаеидаги келишмоичилнкдан иборатдек бўлиб кўринса-дя, 
асосий зиддият ҳар икки сулола аа объектив равшида амал 
қиладиган тарихий-ижтимоий тараққиёт ўртасидадир. Дна 
шу об!Х!К'гив тараққиётнинг ўзи бу икки қонхўр сулолани 
аввал бошданоқ ҳалокатга маҳкум этган. Аиа шундай 
маҳкумлик - қ>К!мат олдида ожиз-нотавонлик - охир- 
оқибатда бош қаҳрамон Лбул(|>айзхо1ши олам ва одам 
гакдири қонунларини англапна, руҳий изтироблар силсиласи 
орқали тозариниа, иқрорга олиб келадики, бу ҳолатларда 
ку*1ли тр атк  ияфос уфуриб турибди* Б>идай конфликтни 
ҳалокатга олиб борувчи ко1к]>ликт д«!б таъри(]иаш мумкин. 
Ьиз номзодлик ишимизда * «Лбул<райзхон> тарихий 
<]х>жиасига м\ч}>ассал тўЬсталганимиз боис, Фитратнинг
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бошқа пьесяларида зуҳур эпан пас}юс турлари ҳақида 
кешроқ фикр юритшшп» лозим деб топдик [қ.:322].

Модомики, асар конфликти руҳцни тайин этин! 
ундаги пафосни белгилашда етакчи роль ўинар экан, биз 
бошқа асарлар ҳақида гап кеттанда ҳам анвал бошдан 
конфликтни белгилаб олишимиз лозим.

«Арслон» И9КТИМОИЙ тенпгизликнипг икки қутбида 
турган жамиятдаги жами бойликлар эгалари ва шу 
бойликлардан маҳрум қилинган мазлумлар ўртасидаги 
зиддият асосига қ^рилганки, ушбу конфликтдаёқ, ижтимоий 
муносабатларниш' нечоғли мурнккаблиги, айни жамиятда 
эса адолатсизликка асосланганлиги, аиа шу адолатсизлик 
туфайлидир бир гуруҳ золимларнипг ўзларининг маҳкумлари 
деб билган катга кўпчилик булмиш оддий халқни 
истаганларича ҳақоратлашлари, эзиб-тепкилашлари, ҳатго 
қалбк билан-да ў^шашишларида зуҳур этагадиган драматик 
пафос намоён. Худди ана шундай драматик конфликт, 
аввало, «Арслоннш драма дсб аташга асосдир. Кучли 
драматизм айни пайтда асарнинг ҳар бир заррасигача — 
сюжстидан тортиб, гап қурилишларию сўзларигача қамраб 
олганки, биз буни нафақат ушбу фаслда, балки кейинги 
бобларда ҳам ўрни-ўрни билан очиб борамиз.

Арслопнинг асар бошидага монологидаёқ драматик 
пафос намосн: «Тер тўкамиз, ишлаймиз-да, яшаймиз. 
Мансур бойлар каби одамларни алдаб сўймяймиз. Имом- 
оқсоқолларга ўхпшб суйғувчиларпинт оёқларини ў14маймиз, 
болаш юк бўлиб тушмаймиз. Кимсага ҳасад қилмаймиз, 
кимсанииг кундопш бўлмаймиз, кимсага ёмонлик-да 
қилмаймиэ..> (237. Г»|. Арслоннинг сўзларидан аён 
бўлялтики, мансурбой.пр одам;гирни алдаш йўли билан 
бепичоқ сўядилар, имом-оқсоколлар эса шу манфур, разил 
кимсаларнинг оёқларини ўпадилар. Бу драматизм бўлмай, 
нима, ахир?!

Тўлғундан қизнинг боша ушшлиши хабарини эшитган 
Арслон дам аччиғланади, дам ғазабланади, дам суй?углисига 
тасалли бсради... «Буларнинг ўйлагани нима экан,
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Гшлмадим. Ьозорни бозор, шаҳарни шаҳар, қишлоқни 
қишлоқ таладилар. Ҳукуматни эмдилар, элни эздилар, минг 
таноблаб ор, ўнлаб уй, юялаб от-арава йиғдилар. Ҳали ҳам 
кўзлари тўймайдир. Ҳали ҳам таламоқчи, эзмоқчи бўлиб 
туралар. Бу ишлари оз экан-да, ҳеч кимга ёмонлик 
истамаган бизларга қараб ҳам типьиарини ғижирлата 
бошладилар. У мурдор тишларнинг бир куи эмас, бир к)И 
қаттиқ бир тошга учраб, синиб кетишидан қўрқмайлар, 
ҳай.. [ 2 3 7 .8 ) .  - дер экан, ўзи лшаётган муҳит драматизми 
янада кучлироқ эканлигини томошабин кўз ўнгида намоён 
қилади. Арслоннинг бой билан мунозлрасида эса бу 
драматизм янада юқорироқ кўтарила бошлаган. Бойнинг: 
«Сичқон сиғмаган ининг, бир йиқиқ уй билан қомиш 
кўкарган тўрт таноб сриш бор, >ии ҳам эртами-индин менга 
сотмасанг, очликдан ўласан», Қорғо қўндирғоли буюқ 
тоиолмайсан...», «ўз бечорачилигииг билан бўл» сингари 
жумлаларида Арслон ҳаётининг фожеий-трагик томонлари 
очиб бсрилган. Турсуннинг қизиниш қарз эвазига бойга 
олиб бсрилипш саҳнаси аеарниш драматиэмш энг бой 
сахналаридан биридир. Бой, оқсоқол, домла-имом томонидан 
камбағал-етимларнинг шилиниши — бой товарларининг 
уларга сотилиб, айни момснтниш ўзида яна бой томонидан 
арзон нархда сотиб олиниши, нировардида, содда-баёв 
йи1итларнинг бойга мутс қилиб қўйилииш воқеалари 
тасвири ҳам гоягда моҳирлик билан «чизилган». Бу энди 
драматизм эмас, фожиа, трагедия, муқаррар ҳалокат, 
адолатсизлик, 'генгсизлик, шафқатсизлик уммони 
гирдобларидн хас каби гарқ бўлишдир.

Ху;1ди ана шундай 1рапж па(|юсни Ботурнннг қ\йидаги 
сўзларида ҳам кўриш мумкин: «Мен шу тоида тирикмиман? 
Улмадимми ҳали? Йўқ, йўқ, мен ўлган, мен битган, мсни 
ўлдирдилар, битирдилар. Мангурнинг қистаит билан уйдан 
қувилғон онамнипг қайғу булутига ўхшаб қаршимда йиғлаб 
туриши мени кўидан ўлдирди. Кўттдан битирди. (Қайнаб) 
Мен тирик эмас, мен ўлган, мен биткан, (юраман, ўлганлар,
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биткаилар оросиғо бо]>аман, (:лғиз бормийман. Маноур бой 
мснга йўлдош бўлур” 1237.411.

Драмнтик иафос нафақат ҳаракат-ҳолат, 
қаҳрамонларниш' нутқида, балки муаллиф рсмаркаларида 
ҳам бўртиб-балқиб гурибди. 'Гурсун бор-йўғидан айрилган 
чоғида оқеоқод уидап даллоллик ҳақи сўрар экаи, «эзилиб 
битган» Богур ўд ҳоли-руҳиаси ҳақида Лрслонга сўзлар окан, 
«ҳавосиз бир зиндоидан шпишиа чиққан кишиларнинг 
ҳирст! билан с<к|> ҳавони юта бошлар», Лрслоп бор иулини 
онаси орқали 1>оту'|> оиласига юборар экан,. онасининг тўй 
ҳақндаги сў(м>ғига <<нафагини зўрлик билан ичш чокиб>> 
сингари муал:ш<|> изоҳ.1ари фикримиз далилидир.

111униси эътиборлики. муаллиф ўқувчи-томошабинни 
чарчатиб ҳам қўймайди, ўрииўрни билан комизм 
элемснтларидан ҳам <(м>йда:1анади. 11унончи, икки нардадаги 
драматик ва трагик ҳолатлардап сўнг иккмнчи парда 
Мансу(>бой ва имомнипг суҳбати билап пг>тайди. Ана шундай 
атайин киригилган ♦секннла1,иш>, «енгиллатиш» (русча— 
«разрядка») саҳнасида бир неча комик ҳолат борки, бу 
томошабинга дам бсришга мўлжаллангацдир- Имом 
Арслониинг ерини алдаб олиш мақсадида бойга Арслоннинг 
онаси Ойнуқса бибига 8 олчин чит беришни маслаҳат 
беради- Бой буромпд дарагини эшигиб, бир учиб чушади: 
«Саккнз олчин чит нсга берай?

Имом. Шундай қилиб, камнирни алдаймиз-дия.
Манс^рбой. Жим чуринг-ей... Глккиз олчин чин беринг- 

а... Саккиз олчин чиг қанча турадир? Нулсиз қолгач, ўзлари 
ҳам еотарлар» [237.47|.

Дину иймондан лоф уриб ўтиргшк бойнинг хасислиги, 
би(> парча латганинг дарагини эшитиб, каналаги учиб 
кетиши томошабинда заҳарханда кулги қўзғайди. Худди шу 
саҳнада бой ва имомнинг у дунё, охират саиол-жавоби, 
мункар-накир хусусида сўзлншиб ўтирганлари устига 
Бот)рниш' қўрқинчли қиёфада кириб кслиши, бойнинг 
қўрққандан бошқа томонга эмас, айшш Ботур томонгл қараб 
қочиши ҳам кулгилидир. Ушбу саҳпа ана шундай комик
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ситуацияларга бой булса-дя, бой ва имомга ўхшаганлар дину 
иймондан ҳар қаича лоф урмасинлар, ўзларини ўэгалар на 
ўзларининг ннзарларида охиратдан қў|жмайди1'ан гуноҳсиз 
дсб ҳисобламасинлар, қў]>қоқ ва иймони суст кимсалар 
оканликларини далиллоичи муҳим эии:юддир-

Иккинчи иарданинг охири ва учинчи нарданннг 
бошларида сусайиб боргаи драматизм учпнчи парданинг 
иккинчи кўринишидан (Арслоннинг бек ҳузурига 
кслтирилишидан) яна авж ола бршлайди ва дам драматик, 
дам трагик ҳолатлар алмашиниб туради.

Бсшинчи парда комизмга энг бой пардадир. Бой 
хотинларинннг жодугар ҳақидаги суҳбатлари, Зайнаб ойим 
ва имомнинг хуфиёна учрашуилари, имомпинг қучоғида 
ўтирган ойимнинг бой билан қилган сўз ўйинлари, қабиҳа 
Зайнаб ойимнинг оломон томонидан тутиб келтирилиши, 
ғазабланган бойнинг гуноҳкор қолиб, гуноҳсизларга 
ўдағайлаши томошабинни дам ку.'циради, дам 
на<|))»атлаптиради.

Шунингдск, «Арслон»да қаҳрамонлик саҳналари ҳам 
бор. Ботурнинг бой ва имомш ҳукми, Арслон томонидан 
Мансу|>бой ва Қудратнинг ўлдирилиши воқеаларида 
қаҳрамонлик па()юси ҳукмрон. Буни ядабиётшунос олим 
Иязат Султон ҳам қайд қилган [қ.: 204.292].

Юқоридаги таҳлиллар шуни кўрсатадики, «Арс.1011»11И 
драматик конфликтни асос қилиб олган ҳолда драма дсб 
таърифласак-да, унда нафоснинг бошқа чурлари (трагизм, 
комизм, героизм) элемситларини ҳам учратиш мумкин экан. 
Худди шундай ҳолат — трагик, драматик, комик, романткк, 
лирик ва бошқа иафос ту]»ларининг қоришиқ ҳолда намоён 
бўлишини Фитратнинг бошқа иьссаларида ҳам кўриш 
мумкин. Фикримизии далиллаш учун драма жанрининг 
намунаси сифатида <‘Арслон»нш1г кенг таҳлил 
қи.1ин1ан.1игини ҳисобга олиб, муаллифнинг бошқа 
драмалариш тўхталиб ўтирмаймиз-да, биз жанрини 
трагикомедин деб белгилаган «Рўзалар» ва нисбятан кам 
ўрганилган (маякур сатрлар муаллифииииг китобларида
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ҳам) «Шаитоннинг Тангрига нсёни» шеьрий драмагн 
хусусида кснг|юқ фикр юритамиа. Илова тарзида шуни 
айтиш мумкинки, биз четлаб ўтаётган «Чин севиш» ва «Қинд 
ихтилолчилари» д|>амаларида лирик па(|>ос кучлилиги билан 
ажралиб т>ради.

«Рўзалярода аввал бошданоқ т|>агизм ва комизм 
коришиб келгамлишни кўриш мумкин. Мой тамом бўлгани 
ҳақидаги хабар устида эр-хотии Зр Воқий ва 111арт|ю 
шуидай саи-манга боришади:

Эр Боқий. (дш - надарингга лаьиатнн уришмоқ оз, уриб 
ўлдирмак ксрак. Шунча мойни бир ҳафтада қандай 
битирдинг! Кул-юзингни ҳам мой билан ювдингми, итвачча!

Шарифа. Вир ҳафта эмас, ўн кун бўлди. Уч қадоқ 
мойни ўн кунга олиб борсам, яна нима дейсиз?

Эр Ьоқий. Ҳамма нарсаларни ўғирлаб, холангга
юбораган, мен билмайманми?

Шарифа, Нимани ўғирладим, Худодан қўрқинг!
Эр Ьоқий. Кеча бир қадоқ шолғомдан ярмини

ўғирлпмадиигми, итвачча?! [240. 2].
Юзакмқ>оқ, мулоҳаза юритадигяи ўқувчи-'гомошаби1ШИ 

Эр Воқийнипг «қўл-юзингни ҳам мой билан ювдиигми», 
«ҳамма на|>са11И ўғирлаб, холанпа юборасан» сингяри
тнлари ҳам, яйни саҳнада кўчшаб ўзбек хонадонларида 
хотинпинг рўзғордан «ў*ғирлаб», онаси ёки қариндошлярит 
бсришидян чиқядипш жанжалии кўргани ҳам, бу 
«ўғирланган» молнииг сабзавотлар ичида энг арзоии бўлган 
шолғом эканлиги ҳам (айниқса, ўша зтюшабин бир 
қядоқкинг 400 граммча, ўғирланган нюлғом эса шу 
миқдорнинг ярми эканлиги, хасисликда ном чиқарган Солиҳ 
махдум ҳам ошхонасини шолғомдан мўлиқтириб қўйишшш 
ЯХ11Ш билса) кулдираверади. Чуқурроқ ўйлайдиган 
томошабин эса ҳам кулади, ҳам 1Пари<[>анинг ҳолига 
ачинади, ҳам ўз миллатининг маиший ҳаотидпги ушбу 
ноқисликлар. жаҳолатни кўриб, эзилади. Масалага юксак 
идеаллар, инеон эрки ва ҳуқуқи, ижтимоий гаргиблар ва 
инсон шахси н>гқтаи назаридан ёпдошадиган 'юмомтбин эса
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уйғотилгнн кулги оегида (|южиа борлигини, бу ерда нас}»ақат 
бир киши (аёл) (*ки миллатни кемирастган иллат, Салки 
бутун олам инсон111>1 юсларининг диққат маркааида бўлган 
инсонни таҳқирлаш, унинг нафақат жиеми, балки қалби 
устидан ҳам ҳукмронлик қилишни нстайдиган жамия^нинг 
адолатшзлиги намоён бўлганини чуқур ҳис ;угади, халқона 
пйтганда, ҳам кулади, ҳам йиғлайди.

Оғзидан боди кириб, шоди чиқиб ўтиргнн Эр 
Ьоқийнинг мижохчарипи кўриб, тақводор мулла қиёфасига 
кириши залда яна кулги қўзғайди. Айни пайтда мулоҳаяакор 
томошабин ўз қавми руҳиятидаги анн шундай
буқаламунликдан ўкинади, бу инсон маънавий-руҳий
олнмнинг таназзули, фожиаси аканидан изтироб чекади. Эр 
[>оқийнинг рўзахўрлиги устида қўлга тушиб қолиши, 
рўтахўрлиги учун Ашурбобони кдлтаклатпш қозииинг
хизматкори ва баччаси Ҳамро билан кабобхўрлик,
наптхўрлик қилиши воқсалари асарнинг комизм ва трагизм 
уйғунлашиб, қоришиб-битишиб кетганлиги намоён бўлган 
>нг юксак саҳналаридир. Қизиғи шундаки, «Арслон»да 
кўрганимиздек, «Рўзалар»да комизм ва трашзм дамо-дам 
алмшииниб |урмайди, балки нафоснинг бу икки тури бир 
воқеапинг, бир ҳолат, гап-сўзиинг ўзида «жойлашиб олган«, 
бир нластинканинг икки томопи сингари кўриниш бе|>ади. 
«Рўзалар-» трагик ва комик пафос олиЙ даражада 
уйғунлашиб кегганлигини намойиш қилувчи энг сара 
асарлардан биридир.

Мазкур трагикомедияда шундай сит>'ациялар борки. 
унда няфақат кулги ёки фожиа, драматизм намоён, айни 
найтда у беихгиёр томошабин кўзига ёш ҳам қалқитади. 
Бундлй сентиментализм Аш>рбобо ва қозининг мубоҳаеаси, 
Ашурбобонинг гуноҳини сўраб келгаилар вл қозининг улар 
билан савдолашиши саҳналарини кўрпш томошабин қшгоини 
қамраб олади.

Ьу факт шуни кўрсатадики, ҳам ижод жараснида, қам 
ижод маҳсулида ҳам уни қабул қилиш жараёиида намоён 
б5;ладиган бндиий нафос Фитрат пьесаларида знг юксак
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пардалярда намоён бўлган, бошқача айтганда, ҳаёт 
вокеалари та1>сирида ўз қалбида туғилгап па(|юсни муаллиф 
томошабинга ҳам юқтира билади. Чунки бадиий асарда 
зуҳур этган па(|к)С саҳнадаги декорация, актёр ижроси, 
руҳияти. иродасининг санъат даражасида и({юдаланииш 
билан бир қаторда, ҳатто залдаги шоиқин (томошабин 
тўлқини), нъни нту асарни қабул қилиш жараёнидаги 
томошабин кўрсаттан рсакиия - пафоо билан бутунлай 
уйғунлапшши 1чўшилиб, бирлашиб кстиши муҳимдир. 
Шупдашна драма нсари ўз мақсадига, тўла, мукаммал 
эришган бўлади. Ҳар бир томошабипнинг кўнглида 
«саҳнадшги ўз <>лами» пайдо бўлиши, у билан ҳамдард, 
ҳамфикр бўлиши бу бирликни Я1шдп кучайтиради-

«Рўзалар»да акс эттан ана шундай олам, трагик ва 
комик нафос уни трагикомедия деб белгилашнииг яна бир 
асосидир.

Мўъжазшна ҳажмли «Шайтоннинг Тангрига исёни» 
шеърий пьесаси ҳам бадиий па(|юс-ла нурлантирилган. 
Асарнинг конфлиити шайтон на Тангри ўртасидаги зиддият 
асосига қурилтан ва сарлавҳадт ҳам акс этган. Машҳур 
адабиётшунос В. Г. Холизев адабий асар кон<{)ликтинин1' 
икки турини кўрсатиб ўтган эди: «Бадиий асарларда 
конфчиктнинг икки тури бор, деб айтшн . мумкин. 
Биринчиси, конс|)ликт-казус (чигал зиддият) бўлиб, у 
муайяп ва ўгим-чи, маълум доирадаги алоҳида ҳолатларпинг 
кечиши, айрим кишилар иродаси билан ҳал этиладиган 
зиддилтлардан иборатдир. Иккинчиси, субстятцюнал (туб) 
конфликтлар бўлиб. у ёки ҳар томонлама ва моҳият 
жиҳатидан ўзгармас, ёки табиат ва тарих и}к>дасига кўра 
иайдо бўлиб, ғойиб бўл. ди.

Бошқача қилиб айттинда, коифликт икки маънога эга: 
Ьконфчикт })ИВОЖланган ва тукис дунсдаги тартибнинг 
брилишини кўрсатувчи факт. 2-конфликт ту!алланмоган ва 
ривожланаётган дунс тартибининг ўз белгиси эканлиги» [31. 
14|.
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Иқтибосдаги «бадиий асарда» деган бирикма «драматик 
асарда« деб тушунилса, назариётчи кўрсатган биринчи тии 
кон<|иикт д|>ама ва комедияга, иккинчи гипи эса трагедияга 
тааллуқлилиги аёнлашади, чуики биз юқорида қам 
та 1>кидлаганимиздок, трагедия мазмуниии инсоп ва олам, 
ншхс (ш жлминт. инсоний орзу*аъмолпар ва ижтимоий 
муҳит билан боғлиқ, зиддиятлар тапжил қилади. Худди ана 
шундай зиддият «Шайтоннинг Тангрига исёни» пьесасида 
ҳам акс этган. Шайтоннинг азалдан зарурият бўлган на 
тоабад амал қила;ц11,ян илоҳий қонунинтларга (аслида, бу 
рамзий маънога эга) қарши исёнидаёқ. униш' ҳалокати 
муқаррарлиги муҳрланган. Ьинобарин, асарнипг бутун 
руҳида трагик нас)кк! усггивор. Шайюннинг фожиаси у ҳар 
қанча «малакларнинг у.туғ раҳбари» бўлмасин, ўзини ҳар 
қанча эрк ва о:юдликнинг жарчиси қилиб кўрсатмасин, 
гараққиётнинг обтизктив қону^шарига қарши 
борганлигидадир. ШаЙтоннинг кириш сўзларидаёқ драматик 
пас|мх- ёрқин намо<;н бўлган:

Нсчук эмиш бу тубанлШу бу хўрлик?
Б у онгсизлик, бу жонсизлик, бу курлик?! 
М илёнларчя ихтисрсиз мяҳлуцлар 
М инг йнллардан бсри мана шунднйии 
Юммиш кўзин, ерга кўИмиш манглайин 
Субҳон, субҳон, субҳон дебон сойиқляр/

(Ўйлагандаи сўиг)
Нурдан миллион- миллиоп малак яратгил,
Ж он бср, опг бср, кўз, бош яса, тан ишла;
Учмоқ учуи қанотдахи бағишла;
Ундан сўнгра...

Кргя стқиз. ксубҳон, субҳон* сайрлтғшА* [254.15|.

Ву моиолог, бир томондан, ўқувчини асар 
коқсаларигачя бўлшн ҳолат билан таништириш вазифасипи 
бажарса, иккинчи томондан, шайтон қалбида бошланажак
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исёншшг ибтидоси сис|)«чтида драматик иафос билаи 
суғорилгандир. Воқеалар ривожлаиа борган сари бу 
драматизм кучая боради. Айииқса, малакларнинт Тангриш 
муножоти, шайтошшнг иссикорлига учун жазо о.пшш 
саҳналари драмагик ши[)ос авж иардаларда зуҳу[) 
эттанлигига далилдир. Трагедиянинг мавжуд
таърифларидан озгина хабардор ўқувчида савол туғилади: 
сиз-ку «Шайюининг 'Гангрига исёни»ни трагсдия деб даъво 
КИ.1ЯПСИЗ, қани бу ерда ўлим, қани хунреаликлар, қани 
қотилликляр? Ҳатто асарпинг бутун воқеаларида драматик 
пафх! устивор экан, бу, балки драмадир? Биз бу саволга 
қисман асарнинг конфликти ҳақида сўзлаганда, ундага 
конфликтпинг ечиб бўлмас даражада мураккаб, томонлардан 
бирини албатта ҳалокатга олиб борувчи характерда 
эканлиги; с|>ожеий рухда эканлиги ҳақида сўзлаганда, жавоб 
бергян эдик. Қисман эса аеарнинг ечимини текшириш 
орқали жавоб берамиз: «Кчим, - дейди адабиётшунос Б. 
Михайловский, - томонлардан биринипг ўз олдига қўйган 
мақсадига эришшм ёхуд мақсадга эришиш йўлидаги 
уринишларининг ба[)бод бўлишидир» [145.322). 111у
нуқтадаи т>риб «Шайтоннинг Таигриға исёни»нинг ечимига 
назар гашласак, ншйтошшнг иссни абадий мавжуд ва ҳоким 
олам қаршисида барбод бўлганлиги, бинобарин, бу умрнииг 
моҳиятини ташкил қилган мақсаднинг барбод бўлиши 
фожиа, ўлим эканлиги ҳқидаги ҳақиқатни яна бир карра 
исботлаганнни кўриш мумкин. Драматик асарнинг жанрини 
белгилашда ечимшшг асосий мезонлпрдан бирн эканлигини 
академик Иззат Султон ҳам қайд қилган эди [қ.: 204. 292- 
293). Унга к>ра, чрагедия охирида асар бошидаги ситуация 
тамом емирилади, кўпинча, бу емирилиш бош 
қаҳрамонларнинг жисмоний ҳалокати шаклипи олади. 
Драмада эса бошда тасвир этилган ҳаётий ситуация тубли 
равишда ўзгарса ҳам, аеосан, сақланади, кўпинча қарама- 
қарши нуқтни назарлар ўртасида сулҳ иайдо бўлади. 
Комедияда эса бошдаги вазият охирда бутунлай тескари тус 
олади. «Шайтоннииг Тангрига исёни» ньссасининг ечими
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ҳам асар бошидаги ва.чиятшшг бутуилай емирилииш, 
чилпарчин бўлиши — малаклар бошлиғининг Худо қаргаган 
шайчхж т}'с:ига кириши. ҳалок бўлииш билаи 
характерланади. Ьундан ташқари, «счим биани шундай 
маънавий да^шжага кўтарадики, бид унинг юксакликларидан 
туриб драматик курашниш боришшш қайтдаи ку:шта 
оламиз. Қаҳрамонларни ҳаракат^а колтирпш ғоялар па 
аьмолларни япгидан баҳолаш имконинтига эга бўламиз. Бир 
сўз билан айтганда, улярнинг чин ҳақиқий қиймагини 
:>||дипп1а идрок этаётгаш^к бўламиз» [260. 1()3|. «Шайтон 
Гашрша иссни» асарининг счими ҳам китобхопга ана 
шупдай ҳақиқатни аиглаш имконшггини. пнровар;1Ида, 
гақдир конуниятлари (ва қисман муаллиф ҳам) пшйтлши 
ўлимга лшҳкум қилганлигини идрок :ти и  имкошши беради.

Ьу таҳ;1илларнинг қизиқарли томони ш>ч1даки, биз 
«Арслон»да драматизм, комизм, т|>ашзм ва бошқаларнинг 
галма-гпл плмяшиниб турганлипши, «Рўзялар»да драматик, 
трашк ва комик иафос бир нуқтада жамланиб, уйғунлашиб 
кетганлигини кўрган бўлсак, «Шайтоииинг Ташрига 
исёни»да драма гизмнинг трягизмга томон ўсиб бориши яққол 
кўзга гашланади.

«Поэзия (яьин а>дабиё'г - И.Ғ.) истеъдодли ёки
мажиунсифат инсошшнг қисмаяидир. Истеъдодли одамлар 
руҳан жуда таьсирчан, мажнунсифатлари эса жазавага 
мойил бўладилар» [35.35|, - дсб ёзади Аристотель
«Поэтика»да. Дсмак, ижодкорни асар яратишга уидайдиган 
куч пафос экан, на(}х)с, яъни «инсоишшг «мсн»ида манжуд 
бўлиб, унинг бутун қалбини қамраб ва чулғаб оладиган 
муҳим оқилона мазмун» [75.241| бўлмася, бадиий асар 
ҳақида сўз ҳам бўлиши мумкин эмас экан. Кинобарин, биз 
таҳлил этган асарлар ҳам <Ритрат қалбидаги оғриқлар, 
аламлар, йўқотишлардан ўсиб чиққан иа()юсдан озиқ олгани 
тайии. Чупки «сў з̂нииг нурли бўлиши, яч.ни уларнинг 
қалблар замирига бориб, уларни ёритиши ЮРАКНИНГ 
НУРЛИ ЬЎЛИШ ДАРАЖАСИГА ЬОҒЛИҚ» [151].

Хулоса эса шундай: эиик ва лирик асарлар жанрини
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белгилашда ҳаётий матсриат қпмрови, уни акс эттириш усул 
ка чоситялари, композицион қурилиш бош мезон бўлса, 
драматик асарлар жанрини беуиилашда унинг п«([юсидан, 
хусусан, конфлиьгтининг руҳидан, характеридан келиб 
чиқиш энг лхши усулдир. Чуиоичи, асарнинг конфликти, 
умумий руҳи трагизмга асослянган бўлса — трагедия, 
комизмга асосланган бўлса — комедия, дрямятизмга 
асоеланган бўлса — драмя бўлади. Таҳлиллар шуни 
кўрсатадики, Фит(>ат ҳақиқий т))агизм, ҳақиқий драматизм. 
ҳақиқий комизм яратишниш моҳир устасп экан. Лммо 
трагедияда фақит т)>агик пафосгипа бор, драмада драматик 
пафос бор, дейиш ҳам хатодир. Фитрат драмалорида 
нафоснинг бир неча тури уйғунлашиб кетганлигини кўриш 
мумкии.

ДРАМАДА ГОЯВИЙ МАЗМУН ВА ҲАЁТИЙ АСОС 
МУАММОСИ

Ҳар қандай жоили организм бир уруғдан, ўзида ҳаёт ва 
ўсиб-улғайишннпг улкан потепциални жамлаган жимитдек 
бир жавҳардан пш^до бўлади ва ривожланиб, камолга етади. 
Бадиий асарни ҳам қайсидир маънодп жонли организм деб 
ҳисоблайдиган бўлсак, бу тирик организмнинг ҳаётий 
потенциали жамланган уруғ - шу асарнипг ғоясидир. Ҳастий 
кечинмалар ва тажрибалариинг ҳосиласи сис|)атида туғилган 
ғоя ижодкор қадбига худди уруғ заминга тушган каби 
тушади. Шоиршшг ҳаётий ва бадиий тажрибаси, истеъдоди 
бу уруғ учун шарт-шлроит ва муҳиг бўлиб хизмат қилади. 
Бу муҳит, иқлим қанчллик қулай бўлса, ўсиб чиққпн ҳосил 
шунчалик қиммагли ва умрбоқи)! бўлади. Бадиий асар 
уруғининг ижодкор қалбига тушгандан то унинг ўсиб, етук, 
мукаммал, ҳар қандай бало-қазплнрга дош бера оладиган 
организм ҳолатини олгунигнча ксчадиган давр жуда 
муряккаб, ўзига х<эс оғир ва сермашаққат эволюциои жараён 
бўлиб, у ҳамма вақт ҳам ўқувчиларга етук асар тақцим
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қилади, деб бўлмайди. Чунончи, яхши бир ғояни муайян 
ижодкор шеърга солиб тақдим этса, иккинчи бир ижодкор 
ундан ўткир дрнмятик ҳолатлар, кон4>ликтларга бой пьеса 
яратиши мумкин, учинчи бнр киши қалбида эса у Цтқнтгина 
яхши юя си<]штида қолиб кетиши ҳам эҳтимол. Шу ўринда 
Ьунгенинг: «Гармония назарияси ҳеч кимни симфония 
ёзишга, тилни билиш эса достон яраткнпя 
руҳлантирмаганидек, мантиқнинг ўзигина ҳам ҳеч кимни 
янги ғоялар яратишга руҳлантирн олмайди» |62. 109], - 
деган фикрларипи ижод жараёнига ҳам татбиқ қилиб айтиш 
мумкипки, яхиш ғоянинг ўзигина ҳеч қачон бадиий 
асарликка, шу ғоя и<(юдаланган ҳар қандай бадиий асар :юа 
мукаммаллик на умрбоқийликка даъво қилолмайди, бошқача 
айтганда эса яхиш уруғдан ҳамма вақт ҳам бақувват, 
серҳосил ўсимлик униб чиқавермайди. Шунингдек, асарнинг 
ғояси ва унинг ижтимоий-маънавий-маърифий-бадиий 
қиммати ўртасида ҳам математик тенглик бслгисини қўйиб 
бўлмайди.

Вадиий асарнинг уруғи ғоя эканлиги ва унинг увиб- 
ўсиш жараснини А. Аникст драма мисолида жуда яхши 
мод<с1Лаштириб (схемалаштириб) кўрсатиб берган: «Драма 
шоир онгада бўлиб ўтган воқеа асосидаги ғўр мятериалдан 
аста-сскин пайдо бўлади. Аввал алоҳида лаҳдалар пайдо 
бўлган: ички кураш ва шахс қабул қилган қарор, оғир 
оқибатларға олиб келувчи ҳаракат, икки характернинг 
туташуви, қаҳрамон ва уиинг атрофи ўртасидаги зиддият — 
булар бошқа ҳодисалар муносабати билан шунчалик тез 
аниқланадики, бу сюжетни қуриш учун асосга айланади» 
(33.220].

Ьадиий асар қандайдир фикр, ғоя, ҳақиқатни айтиш 
истаганинг туғилишидан бошланигаи ва сўнг гау ғояни 
ифодалагага хизмат қиладиган ҳаётий матсриал танлаиилш 
ҳақндаги қоида жаҳон адабиётининг етук намояндалари 
ижоди мисолида исботланган.

Масаланинг яна бир жиҳнти борки, ҳар бир етук адиб 
ижодининг асл ўзагини ташкил қиладиган, унинг барча

41

www.ziyouz.com kutubxonasi



катта-кичик асярл-арини маржон каби 'гизиб турадипш ип- 
умумий ғоя мавжуд булади. Том маънодаги ижодкорла)) 
б>тун умри, иетеъдодини яхлит бир ғояни тяраннум этит, 
5;1\упчига етказиш мақеадини амалга оширишга 
бағишлайдилар. Ана шу улкан ғоя ҳпмма вақт уларнинг 
асарларнни нурлаигириб, 5?алигин11 ё зоҳиран, ё ботинан 
намоён этиб туради. Чунончи, Лев Толстойнинг барчя 
асарлариии зимдан ёритиб т>рувчи ғоя бу «зулмга қарши 
бормаслик>> ғоясидир. Пушкин ижодининг моҳиятини ж;а 
инсон :>рки ва озодлиги ғояси ташкил қилади. Айтиш 
мумкинки, Абдулла Қодирий ҳамда Чўлгюн ўз истеъдоди ва 
умринн миллий озодлик ва Туркистон бирлиги ғояси 
ифодаси учун слрф қилгани ҳолда, Ҳамид Олимжон 
ижодининг ўзак ғояси -  социализм ҳа;ш қилган бахт ва 
шодликш^тараннум этитдир-
/^ ^ о д у р а у ф  Фиграт XX асрнинг боншаридаги ижтимоий- 
рюаданий ўзгаришлар замонида яшади. Ана шундай 
талозумли ҳаёт, миллий уйғониш ва бу уйғонипшн 
бостиришга уринишлар, мустамлакачилик зулми, унинг бир 
<|юрма;цш иккинчи формага ўтиши, миллат эрки ва 
тақдирининг хши)> остида олинш Фитрат ижодипинг асл 
ўзш; ғоясини бачгилади. Айтиш мумкнпки, ислоҳотчилик, 
маъ))иф1тпарварлик, Туркистон бпрлиги ғоялари Фитрат 
учун ҳар доим асосий ғоявий базис бўлиб хизмат қилгаи. 
Ана шундай ғоялар Фшрат шеърларииннг ҳам, 
нублицистикасининг ҳам, драматургиясининг ҳам, ҳагго 
илмий фаолиятининг ҳам марказида ёниб т\ргап ва уларни 
ядросидан тортиб го қобилггача ва шу қобиқни ёриб чиқиб, 
ўқувчилар қалбигача (“ритиб турган чироғдир.

Фтратнинг бизгача етиб кслган драмаларининг 
дастлабкиси «Чин севшп>> бўлиб, у 1920 йилда нашр 
қилинган. «Чин севиш» вокеалари мустамлака Қиндистонда 
бўлиб ўтади. Бу мавзу шу йилда ёзилиб, нашр эгалган 
«Қинд ихтилолчилари»да ҳам давом этгирилади. Эрксизлик 
босқинчилик ва зўравонлик урчиган жамиятда юз беради. 
Фитратнинг «Чин севиш», «Қинд ихтилолчилари» драмалари
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— эркгизлик, босқинчилик ва зулмга қарши исён. Ву иккала 
саҳпа асарида ҳинд халқинииг инглиз муггамлакачиларига 
қарши онодлик йўлидаги кураши бош ғоядИр.

'  _ Фгрграт иалдида зрксизлик — жуда капа фожиа. Ана 
шу арксизликка кўниш, унга қўл қовуштириб қараб туриш, 
қарши курашмаслик эса ундан ҳам улканроқ «рожиа. Ана 
шунда1< ({южианн ўз мамлакатида ҳам кўриб турган 
миллатпарвар, эркпарвар Фитрат «Чин ссвиш» на «Қинд 
ихтилолчилариода гоҳ (^арвархон бўлиб, гоҳ Каримбахшхон 
бўлиб, |х>ҳ Раҳимбахшу Дилнавоз бўлиб, гоҳ эса 
Лолахдрдиёл бўлиб босқинчилик ва зулмга лаънат ўқийди, 
ундак халос бўлишга чақиради. Кўнроқ ишқий мазмунпи 
ифода этган «Чии ссвиш»да бу ғоя Сараархон, Нуриддии, 
Каримбахшхоннинг бир неча монолог ва мубоҳас.аларида акс 
этган бўлса, «Ихтилолчилар•>да кўлами анча кенгайганлиги, 
бинобарин, (ритратда шу ғояни айтиш, халққа стказиш 
исчаги алангалашанини ссзиш қинин эмас. Ёрга 
муҳаббатниш' диср муҳаббачи билан уйғунлашнб кстишиги 
«Ихтилолчиларода нна ҳам юксакроқ даражада ифода 
этилган:

«Раҳимбахш: Юртини севганлар унинг тош-
1ун(юглариш1 эмас, |ўз4итлик, яхшиликларини ссварлар, улус 
йўлида жон берганлар унинг соқол, чопони учун эмас, 
оргиқлиги, фазилнти, тарихи учун ўлалар. Секк ҳам юрт, 
улусимнинг яхшилик, оргиқлик ҳам фазнлатларинипг бири, 
бириичиси ссн эрурсан. Уларни ссипшим — сепи 
сеиганич1;ир>> 1250.361.

Фитрат ғонсига кў|)а, мустам;1акачиллкдан кутулишнинг 
мақбул йўли — кураш, минглаб-мил.тиоилаб одамларнииг 
бирлашиб-жинслаишб зо;шмлар ва зулмга қарши 
оёқланишидир. Қар иккала драманинг умумий руҳи, 
қаҳрамонларнинг хапи-харакати ва сўзлари Н1>Т1Дак да.то.'1ат 
беради. Ьу, айниқса, Лолаҳардислкинг монологида 
публи1қистик тарзда очиқ ифодаланган: «Ьу кун ўлкадан 
қўйдан ортиқ одам кссиладир. Омоилик, ткшчлик, эрк депнк
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няреалярнл кимса билмайдир... Шу қип-қи:ш.1 гуллар 
юртимияиилг қон йиғлаган кўзларида сиздан иш кутадилар. 
Шу ям-яшил ёғочлар улусимизнипг ўлими учуи гикилшн 
мо1 ам белгиларидир, сиздан кўмак тилайдилар. Шу кичкина 
булбул ҳам жон чекишган кимсасизларимизнинг мар<шясини 
айтадир. Сизнинг қонларингизни қайнатмоқчи. (Лулар 
орасинда тинч турмоқ сағаиа бошида чоғир ичмакка 
ўхшайдир. ярашмайдир- Шуларнинг кўмагига киришмоқ 
учун ишга киришиншз, тебранингиз. 'Гсбранмас экансиз, 
ўлимингизни кутингиз» [256.38].

Мушьтиф ҳинд алини асоратдан қутқарувчи юлдузни 
ўқиган, маърис]>атли кишилар томонида кўради. Драмнтург 
ўзи катга м(‘ҳр билан тасвирлаган бош қаҳрамонларнинг 
барчасини — Раҳимбахш, Нуриддин, Слрвархон, Лҳамадхон, 
Зулайҳонн «уқимишли» деб таърифлайди. Шундай сифатлаш 
берилмаган Дилиавоз, Каримбахшхон, бошқа ҳинд 
ихтилолчилярининг ҳам мт>рифатли кишилар эканликлари 
воқеалар риножи жаряснида аёнлашади. Фитратнинг 
маърифатли ва маърифатеиз кишилар ўргасидаги тафовутга 
катта эътибор билдириши Фотимахоним ва Зулайҳо 
обраяларида ёрқин памоён бўлгаи. Зулайҳо — 
Фотимахонимнинг қизи, қиз боланинг тарбиясида эса 
онанинг катга роль ўйнашини психологня фани исботлат!. 
Аммо пьесада она ва қизнинг ҳаётига, сиёсатга, муҳаббатга 
қарашлари, одамларга баҳо беришларида ер билан осмонча 
фарқ бор. Уз дунёқарашидаги фарқ билан Фотимахоним ва 
Зулайҳо бамисоли кун билан тун. Демак, муаллиф ҳаётий 
ва илмий ҳақиқатдан бир қадар чекиниб (чуики Зулайҳо 
дунёқарашинииг шаклланиншда Каримбахшхоннинг ҳам 
роли бор), маърифятпарварлик ғояларини илгари сурганки, 
бу ҳам муайян ижодкор ясарларидаги ҳар бир зарра ана шу 
ижодкор идрок этган ва тарғиб қиладиган бош ғояни 
И(]юдала1Ш'а бўй<;ундирилишини далилловчи фактдир. 
Бундан ташқари, Фотимахонимнинг маърифатсизлиги, 
жоҳиллиги, чала-думбуллиги с]юнқ,да Зулайҳонинг оқила, 
маърифатли, ақл.1Илиги янада бўртиб-балқиб турибди. Ьу
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билан муаллиф, маърифат, илм — мана бизни камолга 
(угка:мдиган ҳақиқий оцамиз, демоқчи.

Шу у|жнда ҳақли бир .тьтироз туғилади: муаллиф 
Раҳматуллохонни ҳам «ўқимншли бир бойваччп» деб 
таърифлайди-ку! Қолаверса ҳар иккала пьесадаги икглиа 
мусгабидлари ҳам саводсиз кишилар змнс-ку! Ҳиммн гап ҳам 
ш>тнда-да. Чунки жади;(ларнинг, иьесаларда эса 
ихтилолчиларнинг ҳам рақибллри ўқимаган, д^иё кўрмаган 
кшпиляр бўлганларида, уларни снгиш осон бўларди. Осон 
эришиладшан ғалабада эса қизиқарлилик, пафос йўқ.

Яин би]> жиҳатдан эса, таснир бошқача бўлганда, улуғ 
рса:1ист <Г>ит|>ат ҳаётнинг ва тарихнинг катта ҳақиқатига зид 
келиб қол1ан бўларди. Бундан тшқари, бу срда ўқиган, 
дунё кўрган билан ўзгаларга зулм қи.тиш, биропларнинг 
ерларини тортиб олиш ҳам кагга маърифатсизлик, 
маърифат таратгал нурни ёвузликка хизмат қилдириш ҳам 
маърифатси:ушк, дейилмоқчи. Пьесада акс этган асосий ғоя 
золимларга қарши катга-кўпчиликни маьрифат билан 
қуроллантириш, уларга ўзлигини англатиш зарур, дсгап 
ғоядир. Миллий истиқлол, ўз тақдиршш ўзи яратиш, зулм- 
зўравонлик, мустамлака ва истибдодга қарши кураш гояси 
Фитрат пьесаларнда ана шу тарзда жадидизм ва 
маз.рифатнарварлик гоялари билан уйғунлашиб кетган.

Фитрат бадиий ижодининг асосини ташкил қилган ушбу 
гоя «Абулфайзхон» психологик трагсдиясида ўзининг юксак 
бадиий инъикосини топган. Абулфайзхон образида 
қабиҳлик, зўравонлик, шубҳдга 6<филиш, Раҳимбий ва 
Ҳакимбийларда сотқинлик, тошбағир.1ик ва шафқатсшшик, 
калтафаҳимлик, Мир Вафода мансабпарастлик ва 
тилёғламалик хусусиятлари катта маҳорат билан акс 
эггирилган. Булар Фитрат маънавий-ахлоқий 
қарашларииипг образлар силсиласида яширинган 
жу.тьларидир.

1924 йилди яратилган яна бир иьсса - «Шайтоннинг 
Тангрига иеёни» ҳам «Абулфайзхон» сингари тарих
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ки.чдн|>шнми орқяга суришга ҳаракат қилган, ҳаетнинг 
мукаррар амалга ошажак қонуниятларШ'а қарши бормоқчи 
бў.иан шайтон ([южиасининг, ҳалокатининг бадиий 
и<|юдагидир.

1920 йилда ёзилган «Арслон» шюсасидя эса бир оз 
бошқачароқ ҳолат асарнинг барча нс]к.ч>нажлари ўқимаган, 
саводсш кишилар. Қатто воқеалар жараёнида ўқимишли, 
ҳеч бўлмася, хат таниган кишилар сяфятида намоёп 
бўлгувчи имом, Ь[удрат сипгарила]) ҳам чин мпърифатдан 
йироқ, жаҳолат бандалари. /фаматург Арслон, Ботур, 
Тўлғун, Айпуқса кампир, Норхола, Турсун сипшриларни, 
гарчанд қамбакал китилар бўлса-да, юқори табақа 
вакилларидан мптнан юксак, меҳр-оқибатли,. кўнгли тоза, 
бировга ҳасад қклмайдиган, бағри кенг кипшлнр қилиб 
тасвир.1аса-да, воқеалар замирида уларнинг пна шундай хору 
ҳақир, қашшоқ иҳволларига маърифатсизлик ҳам сабаб, 
деган ғоя яширинган. Зеро, жаҳолат зулмагига ғарқ 
Туркистоида реал аҳволнинг ўзи шундай эди. «Арслон»да 
ҳам ҳар қапдай зўравонлик охир-оқибятда шу
зўравонликиинг амалга опгарувчисини ҳалокапа маҳкум 
этиши гояси Мансу]>бойнинг дастлаб маънавий ҳалокати 
(қари-қартанг бопш билан Тўлғуига осилинт, ср, мол- 
дунёдан туймнслиги, хотинини ўйнаши билан тутиб ҳам 
ўзини билмасликка солиб кставсриши, зинокор қолиб 
гуноҳсизларга дўк уриши), сўнг эса жисмоний ҳалокати 
мисолида ўзинияг юксак бадиий инъикосипи топган. Алҳол, 
Мансу)>бой жисман ҳалок бўлшпдан илгарароқ ўзинииг 
маънавий қи<х|>ас11Ш1 йўқотган, йиртқичланиб-ҳайвонлашиб 
инсон деган номга номуносиб бўлиб қолган эди. Драмагург 
мансурбойлар ва уларнинг 'гарафдорларини япа шунинг учун 
ўлимга маҳкум ;»тадики, тарихий тараққиёт қонунлари 
арслонлар томонида. Мангурбойларни ҳаётнинг ўзиёқ 
ҳалокатга маҳкум этғвн. Тўғри. Арслон юнқилобчи эмас, 
социалист эмас, аммо жамиятдаги мавжуд аҳволнинг ўзи, 
юзага келган мурпккаб зиддиятлар ўзгяришлярни талаб 
қилмоқда. /(рамада таевирланган деҳқон вакилларининг
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аяичли, йулсиз қолган аҳ1Н)Лимии1 ўлиёқ томошабинда 
эскича яншб бўлмаглиги, зулмш асосланган тузум;(а 
с|южиала])11И!1г тугамаслиги, янгича турмуш учуи курашиш 
кераклиги ҳақида гушунча ҳогил қи.1ади. Аре.юн бир 
кунмас-бир кун бу зулм-зўрликларнинг интиҳо тоиажагини 
англаб етади, холос: «Буларнинг ўйлагани нима экан, 
билмадим. Ьозорни бозор, шаҳарнп шаҳар, қитлоқни 
қишлоқ таладилар. Қукуматни эмдилар, :мши эздилар, минг 
таноблар ер, ўнлаб уй, юзлаб от-ароба Йиғдилар. Ҳали ҳам 
кўалари тўймайдир. Ҳали ҳам таламоқчи, эзмоқчи бўлиб 
турадилар. 1>у ишлари оз эканда, ҳеч кимга ёмонлик 
истамаган бизларга қараб ҳам тишларини гажирлата 
бошладила]). V мурдор тишларии бир кун эмас, бир куи 
қаттиқ бир тошга учраб, синиб кетишидан сира 
қў1>қмайдилар, хнй...» (237,81.

Драматург тарих ғилдирагинииг айлахшши бир кун ҳинд 
халқининг (шуиингдек, туркий халқларнииг ҳам) мустабид 
му(ггамлакачилар зулмидап озод бўлувига, абулфа<1зхонлар, 
ҳакимбийлар зўрлик, хунрезлик, қолилликлар эвазига 
чиққан тахтларшшг ағдяридиб, «инсоният ақлини бир ерга 
тўплаяжагига» (Хаёл), табиат кашфиётларининг гултожи 
бўлмиш инсонгн топининши истамай шаитон суратига 
кирганларнинг алал-оқибат ҳалокат кемасида ғарқ 
бўлишига, жаҳолат кўчаларида ҳсч нарсани кўрмай-кўрмяй 
адашган, адаша-адаша ҳаёт ҳақиқатларини англаб етаётган 
арслонларнинг бир кунмас, бир кун маърифат ва курап» 
лагеридагиляр томонига ўтишига олиб ье.иштга тамомилд 
ишонадй. Чуики «зўранонлик-ла эришиладипш ҳар қандай 
натижа чин иатижа бўлолмайди, чунки бундай йўл асос- 
эътиборя билан ахлоққа хилофдир» [18]. Бир томошшнг 
маҳрумият ва мағлубиятлари, иккинчи бир томоннинг зафар 
ва тантаналари дрнматургнинг барча аса|)ларида очиқдан- 
очнқ т]к>далапмаган, балки томошабин воқеалар 
риножидан ўзи англаб-терғилаб олшшг зарур бўлган 
ҳақиқатдир. К Фитраг ўз ғояларини тарғиб қилишда 
турши хил ҳаётий воқеалар, турли-туман характерли, ту|>ли
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синф, табақа ё гуруҳга мамсуб бўлган шахслар ҳаётит 
му|>ожаат қилади. Уа даирипииг илтр зиёлиси бўлган 
Фитрат оммавий маьри<|)атсизл>(книнг кўзга кўринма<* 
сииоҳнйлари — ҳир<*у иш<|>қ«тга эрк бсриш, ғайри ишларш 
қўл }ршн Я|штганга ширк ва <уга-онага шаккоклик, дин 
ниқоби о<ггида ўз ҳузур-ҳаловати, манфаатини кўзлаш, 
помарғуб на|>саларга эътиқод қўйиш каби иллатларнинг 
хурофотга бошлаб бораётганини жуда тераи англади. 
Хурофот оқибатлари, мавжуд тузумиинг чирик одатлари, 
инсонни таҳқирлашга қаратилган қонунларини акс эттириш 
М. Веҳбудийнинг «I (аларкушн!, А. Қодирийнинг 
«Жувонбоз»и сингари Фитрат «1>ўзалар»ининг ҳам бош 
манлуидир. Веҳбудий ўзииинг «Падаркуш»ида 
маърифатсизлик <|южиасини бево<‘Ита, бир қадар механик 
равишда кў|>сатгаи, маъри<|)атпарварлик ғояларини эса 
домулла ва зиёли н>тқ.1нри орқали тўғрцдан-тўғри, 
пуб.тицистик ифода огган бўлса, «Рўзалар»да 
маъри<|>атсизлик <|х>жиа<*и бевосита маърифатсжллик 
ҳосиласи бўлмиш хурофот бандаларн қилмишлари орқали 
реал тасвир этилган. «)ътиборлиси шундаки, утбу асарни 
ҳам Фитрат ижодининг маърифатпарварлик па 
ислоҳот11иликдан иборат бош ғояси нурлантириб турибди. 
Фитрат фикрича, иелом, дин ниқоби оспида ўз манфаатини 
ҳимоя қилувчиларнинг башарасини очиш, Зр Боқийларпи 
ушлаш, Ашурбобони ноҳақ жггзолаганларни жазолаш билан 
ҳеч нарсага эрипшб бўлмайди. Фожианинг илдизлари 
жамиятнинг юқори табақасигача етган экан, уни қайта 
ислоҳ қилмоқ, янгидан тузмоқ лозимлиги англашилади. 
Зеро, мулласи фскшқу жоҳил, қозиси ўғрию мутгаҳам 
бўлган юртда қаидай адолату эрк, шариат қонуни бўлиши 
мумкин? Нима учун драмнтург Ашурбобони ўлимга маҳкум 
қилади? Уни чалажон сақлаш ҳам мумкин эди-ку! Йўқ, унда 
муал;шф гоялари то таг-томиригача акс :>тмай қоларди. 
Чунки Аш}1 >бобони11г ўлимидл пьесанинг бош концспцияси 
муҳрланган. Аш>рбобо фақатгипа қозининг, ҳаромхўрлик ва 
шафқатсизликнинг эмас, балки ўз миьрифатсизлигининг
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ҳам, ҳақ-ҳуқуқини танимяган гулу гум^юҳлигининг ҳам 
қурбони бўлди. Халқнинг нонини еб, қонини .чулукдек 
сўриб, тузлиғига тунуриб юргунчи, илмига амал 
қилмайдиган Эр Ьоқий, қозига ўхшаган исқиртлар халқ на 
давлат устидан ҳукм юргизар, аш>гр«5обою салималар, 
ниёзойлар жоҳилларча кўр-кўрона шу ҳукмларнинг маҳкуми 
бўлиб яшарканлар, бу жамиятнинг таназ.зули муқаррар — 
унда ҳақиқат чала, иймон тоиталган, руҳлар хордир. 
Хурофот-ла нимталанган юртнинг тупрогида «ҳеч ҳақи йўқ 
хўжалар» (Чўлпон) кўзлари жаҳолат пардаси-ла тўсилган 
халқпи «бир қул каби дозғонмасдан янчалар».

Машҳур рус драмашуноси А. Дник(гг ёзган эди: «Ғоя 
ўзак бўлиб, ундан нур сингари фикр элемептлари (жузълар) 
эркин тараляди, у кристализақиянинг сирли кучидек 
қудратли таъсир кўрсатади, ҳаракат бирлиги, характерлар 
мавжудлиги (моҳияти) ва драманинг умумий тузилишини 
белгилайди [33. 120]. А. Аникстдан олинган ҳар иккала 
иқтибосда (биринчиси шу фаслнииг бошида) ҳам ғоянинг 
драматик асар барча узвларининг ш аг<лланипшда ҳал 
қилувчи роль ўйнаши ғоят аниқ-тиниқ и^юдалаб берняган. 
Бундай шаклланиш жараёни бевосита Фитрат пьесаларига 
ҳам тааллуқлидир. Бу асарларни шаюшаитирган, «ўзак» 
бўлиб хизмат қилган хамиртуруш — жадидизм, 
маьрифатпарварлик, ислоҳотчилик, зулму зўравонлигу 
эрксизликдан норозилик ва унга қарши кураш ғояларидир. 
Бу ғоялар турли ҳаётий материал асосида бадиий ииъикос 
этгирилпш. Агарда Фитрат таплаган ҳаётий материалларга 
назар ташлайдиган бўлсак, қизиқ бир ҳолга дуч келинади: 
муаллиф аксар ҳолларда воқсани тарихдан («Абулфойзхон», 
«Арслон», «Рўзалар»), бошқа халқлар ҳаётидан («Чин 
севига», «Қинд ихтилолчилари»), илоҳий-диний 
мифологиядан («Шайтоннинг Танфиш исёни») танлайди. 
Хақли савол тлтилади: нега Фитрат ўз ғоялариии 
ифодалашда па тарғиб қилишда бевосита ўз юрти ва даври 
воқеаларига, замондошлари ҳаётига мурожаат этмади? 
(Бундай тенденцияни дунёнинг Шекспир, Гёте, Шиллер
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каби кўидан*куп драматурглари ижоди мисолида ҳам кўриш 
мумкин). Ьунииг бош слбабм, бизнипша, драматург яшаган 
ижтимоий муҳитднн, 20-йилларнинг ҳар қандай <}>икр. 
эрксенарлик на миллатсеварлик уйғонишлари таъқиб остига 
олинган мустамлакачилик ва тоталитар режимли қонсираган 
шарюнтдан и.злпнса, ҳақиқатга бирмунчп яқинлапшш 
мумкин. Жаҳон ва Шарқ тарихининг, исломнииг бсназир 
билимдони бўлган Фитрат аиа шундай сабабга кўра 
пьесалари маюуини ўзи яшаб тургнн қалтис ва муриккаб 
ҳаёт хорижларидан танладики, бундай ганланиш муалли(|> 
асарларида кўп қатламли рамзийликни ю:шга келтирди.

ДРАМАДА РАМЗИЙЛИК ВА УНИНГ КЎГ1 ҚАТЛАМЛИ
ТАБИАТИ

Фитрат нега ўд драмаларида асосан рамзлар тили 
билан сўзлади? Ллбатга, бунииг бош сабаби, юқорида ҳам 
таъкидлаб ўтганимиздск, Фитрат яшапш даврда ҳамма 
на^кгани очиқ-ойдин айтавериш мумкин бўлмаганида бўлса, 
иккинчи томондан, бунинг умумэстетик сабаби ҳам бор. 
Яъни адабиёт ҳар қаидай шароитда ҳам рамзларга мурожаат 
қилади, рамзла|К!ИЗ яшай о.1майди. Буни улуг Аристогсль 
ҳам қайд қилган эди: «Эпос, тршчздия, шунипглек, комедия 
ва дифирамб ижод этиш...- бу ҳаммаси, умуман айтганда, 
ўхшатиш (миме<ис) саньагидш! ўзга на|>сп эмас» |35. 17]. 
Ьу ўринда аллома ўхшатиш деганда умуман мажозийликнн 
назарда тутган. Мутафаккир, ҳатто поэзия (адабшт — М. 
К.) пилг пайдо бўлигнида ҳам ўхшатиш, яьми 
мажозийликнинг ҳал қилувчи роль ўйнаганлигини 
таъкидлайди: «Поотик санъатнинг келиб чиқишида очиқ- 
ойдин иккита сабаб бўлиб, иккаласи ҳам табиийдир 
Би]>инчида>1, 1'авдалантириш, ^Чшатиш инсоига болаликдап 
хос бўлгаи хусусият...» |35. 11|.

Рамзлар мажоз турдаридан бири бўлиб, обра:иш
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тафаккурга аеоелангаи шартли кучимдир. Унда бирор фикр, 
ғоя, ҳодиса бошқа бир шунга нарсалар воситаеида
тасвирланади. Лммо рамз ўз наибатида шунгя яқин бўлгап 
ўхтатип! ва ислиора ҳодисаларидан <|>арқла11ади.

Энг гўзал, мумтоз рамзлар, аввало, халқ оғзаки ижоди 
намуналарида учрайди Чуноичи, гулкининг айёрлик, 
қуённинг қўрқоқлик, булбулнингг севги-муҳаббат, қуйнинг 
мутелик, эшакнинг фа|нх*атеизлик, бўришшг очкўзлик рамзи 
эканлиги бизнииг онгимизга болаликдан энштган 
эртакларимиз, дос'1х>н;шримиз, момоларимнз аЙтган 
пх)пишмоқлару ўзимиз кунда ипшатадигаи мақол, иборалар 
г>ч|)анли синппиплиги еир эмас. Халқ оғзаки ижодидан 
биргина эшак билан боғлиқ ўнлаб мисоллар келтириш 
мумкин: «Ишим битди, эшагим сувдан ўтди», «Дардсиз кесак 
— ишқсиз эшак», «Ажриқзорда эшак ағанайди» (соч ва бит), 
«Оғилхонада ўтгиз иккита оқ эшак» (оғиз ва 32 та тиш). Бу 
мисолларда эшакнипг меҳнаткаишиги ҳам, фаросатсизлиги 
ҳам, иафсакилиш ҳам, бсгам-бепарволиги ҳам ўхшатиш 
асоеида рамзий маъио касб этган. Умуман олганда ҳяр 
қандай рамз ўхшатишдан ўсиб чиқади. Халқ оғзаки 
ижодидан ёзма адабиётта ўтгаи рамзи йл ик - ма жозии л и к^''" 
классик адабиётда янада тараққий этди. Мумтоз адабиётнинг 
Павоий, Бобур, Машраб сингари йирик иамояндалари 
ижодида бутун бошли рамзлар пшсреяси вужудга келди, 
рамзийлик тасаввуф адабиетида, айниқса, олий мақомларга 
кўтарилди. М т.рифптппрппр япк п иабнёти— иамуналарида 
рам.Шиликдан бир қадар «озодлик»ни кўриш мумкии. Бу 
адабиёт вакиллари ўз асарларинииг халққа кўнроқ ва тсзроқ 
гушунарли бўлишиии истаб, асарларинииг сошалиги, 
мусиқийлиги, равошшги сингари жиҳатларига эьтибор 
қаратдилар. Бу ҳол, айниқса, сатирик ва юмористик 
асарларда очиқ кўзга ташланди (Муқимийииш «Тўй», 
«Авлиё», Завқийнинг «Аҳли раста ҳажви» еингари 
аеарларини эслайлик).

Рамзлар, аниқроғи, образли та<раккур 1аракқийси 
даврий бўлиб, адабиёт ривожининг айрим босқичларида
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ривожланиб, ннгича маъншюр, талқинлар билан бойиб 
боради. Рамзийлик фақатгина бядиий яжодга хос булмай, 
кундалик ҳаётдаги оддий сўзлашув, мубоҳаса жараёнида ҳам 
ўзининг оҳорли намуналарига эга бўлиши мумкин.

Рамзлар даврлар ўтиши билан ўз моҳиятини 
ўзгартириши, бошқа маъноларни ифодалаши ҳам тарихдан 
маадум.

20лшлларда, аниқроғи, Октябрь тўнтаришидан сўнг, 
адабий ижод аҳли икки катта лагсрга ажралди: бири 
мамлакат ўз бошидаи оғир иқтисодий-сиёсий, маънавий 
ўзгари!иларни кечираёпанда бахт ва шодликни куйлаган. 
очлик, қолоқлик уқубатлари илдиз отса-да, «Колхоз тўйин 
унум юксак, аъзолар тўқ, Ортиқ бизда камбагаллик, 
батраклик йўқ», «Озиқ-овқдт сен же-мен же» деб ижод 
этганлар; иккинчиси сиёсатнинг қинғир ўйинлари, 
қоронғуликларини англаб, эрк, озодликни куйлаб 
мустамлакачилик сиёсатипи (|юш этувчи асарлар битиб, 
бакрн қонга тўлган, «миллатчи», «паптуркист», 
«панисломист» тамғаси босилганлар. Иккинчи гуруҳ
вакиллари ёзган асарларда давм ҳақиқатларини рамзлар, 
ишоралар йўли билнн айгиш 1т:ндснн,ияси кучли. Ана ш)г 
гуруҳга мат^суб бўлган Фитрат драмаларини рамзийлигига 
кўра, шартли рагишда, иккига ажратиш мумкин: о;1дий 
рамз, рамзий образ, тасвирларни қўллаб, бадиийлиги 
оширилгян асарлар («Арслон», «Восеъ қўзғолони», 
«Рўзалар»); мавжуд тузумни (|юш этиш қудрати билан 
характерланадиган, рамзийлик кўп қатлам ҳосил этган 
асарлар («Чин севиш», «Ҳинд ихтилолчилари»,
«Абулфайзхон», «НЬипоннинг Ташрига исёни»). Кейинги 
гуруҳга Мансуб тўрттндя пьесада. ҳам рамзийлик зўрлик 
билан ўрнатилган социализмнинг моҳиятини ўз
ўлкадошларигя англатиш орқасида уни уйғотиш, И(ггиқлол 
учун куралш! чақиришга қаратилгнн эди.

«Чин севиш» ва «Ҳиқд ихтилолчилари»даги Ҳиндистон 
— бу, аслида, эркини қўлдан бериб, асоратда, жаҳолатда 
қолган Туркиетон. Муаллиф ҳинд халқи бошига тушган
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кўргуликлар, зулм-зўравонлик, тиҳқир-гопташлар кўзгуси 
орқали томошабин кўз ўнгида ўз юрти, ў* чалқи, ўз туп^юғи 
ва ҳатто шу томошабиннинг ўз қисмати 4южеийлигини 
1'андгшантиради. Демак. ҳар иккала ньсса бутун бошлича 
рамзийликка асосланган. Уидаги обра:ишр ҳам ҳиндлар ёки 
инглизлар омас — Каримбахш, Нурнддин, Сарвнрхон, 
Зулайҳо, Раҳимбахш, Вадринат, Дилнаноз, Лолаҳардиёл - 
эрк ва мустақиллик учун ҳя«Ўг-мамо1' жангига кирган 
Туркистон (|жрзандлари тимсоли, улар айрим фикр-юялари 
билан жадидларга ҳам ўхшаб кетадилар. Ўкунар, Пунтар, 
Норлинсун кабилар эса ўнлаб халқлар ва юртларни асорагда 
сақлашга зўр бериб уринастган рус болшавойлари ҳамдир. 
Раҳма гулло эса адола г вн тараққиёт тарафдори бўлганларии 
«халқ душманима чиқарган хоинларнинг |>амзий тимсоли. 
Демак, ҳар бир образ .чоҳирий ва богиний-рамзий маънога 
эга экан. Ҳинд халқи қисматининг шуичаки «либоси мавзун» 
(Алишер Навоий) эканлигини 'гуркиялик фитраттпунос 
Иброҳим Ёрқин ҳам таъкидлаб ёзган эдики, Фитрат «Ҳиид 
ихтилолчилари» драмаеида асосий мақсац — совет режими 
остида очиқ и<|юда этиш имкони топилмагани, 
Туркистоининг рус истило ва экснлуатациясига қарши 
курашиии бошқя бир ўрнак билан кўрсатишга ҳаракат 
қилган [87. 186].

Ҳар иккала пьесада ҳам катта }юм:шй маъпо яширинган 
икки тимсол борки, улар ҳақида чўхтялмасдан ўтиш мумкин 
эмас: «Чин ссниш»даги қуёш на «Ҳипд нхтилолчилари»даги 
булбул. Ҳар иккала тимсол ҳам халқ оғ$аки ижодида, ҳам 
мумтоз адабиётда такрор-такрор қўлланган. Аммо ҳар бир 
муаллиф унда ўзгача руҳ туйган, уларни ўз ғояларинииг 
жарчисига айлантирган. Бу тимсоллар аксарият ҳолларда ёр 
билан боғлиқ ҳолда талқин қилинади. <1>итрат эса ана шу 
анъанадан ижодий (])ойдаланган, бу икки рамзни кўп|юқ 
пьссаларнипт ўзагини ташкил қилган озсдлик, эрк, миллий 
мустақиллик ғояларнга боғлиқ ҳолда асарларига киритган.

«Чин севиш»ни11Г б<чпинчи пардаси Нуриддиннинг
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Каримбахшхон уйида ботяотган қуёшга қараб турган 
шоирона ҳолати билан боишанади. У <<ботиб турган қуёшни 
томоша қилар»га.қадар қанчадан-қанпа азоб кўради, инглиз 
мустамлакачиларининг зулмини ўз бошида синайди. 
Драматург зулмга қарши кураш ҳақидаги ғояни 
Нуриддиннинг ички руҳий кечиималари ифодаси бўлган 
монологи орқали 1ўзал ис^юдалайди: «Нуриддин (ботиб 
гурган қуёшга қараб): Ьояқиш қуёш... Қутинг ўчмиш, қип- 
қизил олов чечаги бўлган юзинг куз япроқларидек сарғайиб 
қолмиш. Мундайин умид тонгларинда кула-кула чиққандан 
кейин умидсизлик қоронгуси остинда (‘лрғайиб 
ботишингшшг, билмам, нсчанчи дафъаси бўлди?

Бр юзининг энг қоронғу пучмоқларинда инсоплар 
томониндан ишланган энг яширин қонли ўйинларнинг 
барчасини очиб кўра олғонсен. Ьир муаррих бўлса эдинг. 
бунларнинг ҳаммасиии ортиқ ёзғич билан ёзар эдинг!...

Халқнинг, ҳақси.чликнинг ус*тунлиги мангулик бир иш 
бўлса эди, сснинг ер юзиндаги ҳукуматинг ориқсиз ва 
туганмас бўлур эди. Ҳолбуки, 12 соатдан кейин ўз тахтингни 
қоронғуликиинг оёқлари остига ташлаб қўя берибсан. Бр 
юзининг ҳукуматини миллион - милл ион йилдан бери 
қоронғулшс билан улошиб олмоққа кўниб чуришииг ҳақнинг- 
да, ҳақсизликнинг-да машулик, устунликларига ииюнғонлар 
учун қаттиғ бир таёқдир. Лекин ким онглар?!...

Чиқасеи, курашасен, сшгилаоен, қочасен, бир оздан 
кейин янгадан бош кўтариб, ер юзини ёритасен, зулмга 
қарши курашганлар сендан слбоқ олсиндар» [245, 47-481.

Вотиб бораётган қуёш (Ритрат талқииида энди шунчаки 
табиат узви эмас, балки бутун бир халқнинг рамзий 
тимсоли. Бу халқ шу қадар улуғ, шу қадар қудратли, униш 
ғалабаси табиат ва жамият тараққиёга қонунларига мос, 
муқаррар бўлса-да, гоҳо у ҳам ёвузликлар олдида 
чекинишга. ён беришга мажбур. Лммо бу ёи беришлар 
мағлубият эмас, балки нафас ростлаш, янгидан куч тўплаш
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учун вақтдан ютиш, икки қадам олға босиш учун бир қадам 
ортта чекинишдир. Қ)'ёшнинг ботипш йиртқич ва еб тўймас 
инглиз (зоҳиран) ва Рус (ботинан) муствмлакачилари 
томонидан ҳинд (зоҳиран) ва 'гуркий (багинан) халқ 
уйн>11ишларинин1 тажовузга уфаётгани бўлса, қуёшнинг 
қайта бўй кўрсатиши эркпярварлар бугун чекинсалар-да, 
зртами-индин яна эрк дея бош кўтаришларига рамзий 
ишо|юдир. Қуёншинг «умид тонгларинда кула-кула» чиққани 
маз.тум халқларнинг ояодлик учун умид чечаклари бўлса, 
золнмлар 'гомонидан бу чечакларнинг босиб топталиши 
<қуёшнш1г умидсизлик қоронғуси остинда» сарғайиб 
ботиши»га ишора қилади.

Қуёишинг чиқиб-ботиб, чиқиб, яна ботиб, қочнб, бир 
оздан кейин янгадан бош кўтариб ер юзини ёритипш эзгу ва 
ёвуз кучлар — зу.тмат ва ёруғликнинг кураши абадий 
муққаррар, қонуний эканига ииюниш, ўз халқини қуёшга 
менгзаб, унинг ғалабасига умид боғлашдир. Ву озодлик. 
ғалаба тонга қачон келади — номаьлум, Нуридднн учун 
қоронғу. Лскин шундай кун кслиши муқаррар. Қуёш 
тимсолшшнг мазмунини туғри англаш драманинг асосий 
ғоясини ҳам тўғри англашга хиямат қилади. Чунки пьеса 
охирида асосий қаҳ|>амонлар ҳалок бўлади, юзаки 
қараганда, драматург ньесани пессимистик руҳла- 
ихтилолчиларнинг ғалабасини шубҳа остида қолдириб 
тугатгандай туюлади Аммо асар финали бсвосита ана шу 
қуёш рамзи билан боғлиқ. Зулайҳо гарчанд пўлислар 
'гомонидан олиб кетилса-да, омон қолади. Чунки 
Нуриддишшнг наздида қуёш «Зулайҳо чиқған ўринға чиқа 
олмоғон». Демак, буюк халққа буюк йўлбошчи бўл!удек 
Зулайҳолар бор экан, ғалаба муқаррар. Демак, «ташқи 
мазмунни апглаш ботиний-ички мазмуш!И англашнинг 
уруғини беради ва бу уруғ аста-секин хақиқатни англашга 
имкон беради» |151]. 1Пу тариқа драматург асар охирида 
ўлимга маҳкум қилинганлар ғалабасининг муқаррар;шгпга 
сал олдинроқ рамзий тарзда ишора қилиб қўяди.

«Қинд ихгилолчилари»да ҳам ана шупдай рамзий
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обраага дуч келамиз. Ву -булбул образи. Асар ана му булбул 
«қайноқ ёниқ товупш>>нш1Г «(‘аҳнадаги жимжитликни титиб 
ю6ор»ити билан бошланади. «Ўй-гушунча денгизида тулиб 
қолпш Раҳибахш булбулнинг тингани билан ойилтн 
(ҳушёрланган - И К.) бўлуро (250.35 |. Кейин Раҳимбахш 
булбулга қарата шундай дейди:

М унглн булбул. мунгдош бўлдик, кел, сяй/м,
[>н/> қнн-цт пл гу.па меи ҳам тугилдим:
Тннчоғур қуш, қайғудошлик қилаилик,
Мен-да ссидек юратмдан урнлдим,
Сен тебраниб ўртангин,
М ен йиқнлиб ишрайин.
Сен ўтли уи  чекарда
Мен қоплн ёш тўкайин 1256.35).

Бу дардлашмадан Раҳимбахишинг Дилнавозни еевиб 
қолгани, унинг ҳажрида мунгли, дардманд бўлиб қолгани 
кўринса-да,
уларнинг кейин^и диалог-сухбатларидан шу нарса ҳам 
маълум бўладики, ўқимишли, дунёнинг баланд-пастини бир 
қа;;ар гушунган б>' икки ёшнинг қалби мустамлакачиларга 
нафрат билан тўла. Раҳимбахшнинг «мунгдош бўлдик» деб 
булбулга мурожаат қилиншда нккинчи бир маз»но-Ва'1анни 
арксиз ва кишаили кўриш дарди ҳам аралашган.

Лолаҳардиелнинг отапшп монолотда яна ўша булбул 
тилга олинади: «Шу кичкина булбул ҳам жон чекишган 
кимсаларнинг мпр4*ияеини айтадир. (1изниш’ қонларингизни 
қайиатмоқчи... Шулар орасинда ТИ1Г1 ту|)моқ, сағана бошида 
чоғир ичмакка ўошйдир, ярашмайдир...» (256.38). Бу 
парчадаги булбулпиш ма^юия айтиши образли и()юдаси 
билан бутун-бутун ()юж1,алар моҳиятини теранроқ мушоҳада 
қилишгл ишора зтасЎшр. Халқимизча, булбул-ишқ, эзгулик, 
опшқлик тимсоли. Мз^мтоз адабиётимиз булбул образшшнг 
мингдан <>|>тиқ бир-бирига оҳорий тимсолларини
топгап. У гоҳ ошиқ бўлиб гул-ёр боитда қон йиклайди, гоҳ 
ёрнинг юзини, сочини силайди, юҳ ҳижрон қўшиқларини 
куйлайди ва ҳ. к. Лекин Фитрат драмада Булбул образипи
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о.чодлик рамзига айлонтирган. «Кенг бир ўлан, 1ул буталари, 
Дрғ5’1юн ёғочлари, ҳяр ён очилғон». Лоҳур пюҳрииинг 
боғлари ҳам булбул-чун бир қафас. Чунки у нафас олаёгган 
ҳшзо босқинчининг шк|)аси билан ифлосланган, у қўнган 
бутоққа душман мустамлакачининг кўзи . ту гшан. 
Лолаҳардислнинг сўзлари билан Раҳибахшнинг ўйловларини 
боклаб тур^ъчи Ьулбул об[>ази озодлик, эркнинг рамзидир.

Рамзийликнинг Фитрат драмаларишшг ҳар бир
апизодидан, ҳнттоки, ҳар бир сўзидан ҳам топиш м>тмкин. 
«Дсардаги ҳар бир қоҳрамон ортида роал прототип, ҳар бир, 
ҳатто энг фантастик воқса ортида ҳам маълум ҳаётий факт 
ёгади» [174.93],-деб сзади Л. Паршин. Шу маънода «Ҳинд 
ихтилолчилари»даги Родубибиниш туши ҳам рамзий
мяъпога эга. Умуман олганда, ҳаётда ҳам тушлар рамзий, 
предмет, доталь, имо-ишоралар орқали кипшларга 
нималарнидир аён қилади. Чунончи, Шарқ гаъбирномасига 
кўра, от ё эшакка миниш-мақсадга етиш, тўй-бирор 
никоҳнинг бузилиши, иморат солига туғилиши, 
мнрҳумларнинг бирор парса ейиши ёки олиб кетиши-ўлим, 
қора нарсалар (масалан, гўшт, қора узум, майиз) ейшп- 
дилсиёҳлик ва ҳ.к. «Боб>рнома»да Бобу|> ҳам бир нсча марта 
рамзий тушларининг реал воқе.чикка айлашанини ёзади. 
«Ҳипд ихтилолчилари»да қафасга қамалган Дилнақоз, 
«ннгигиил очилғон қайғ>г чечаги» уч>и қонлар ютаетган 
Родубиби хай|>ли туш кўради. Эмншки, қайғуларга кўмилиб 
ўтиргап Дилнавозга сари илон ҳамла қилади, Родубибининг 
уришншюри, йилон дуосини ўқишлари наф бермайди. Шу 
онда яшиндек учиб келган уч лочин Дилнавозни ёвуз илон 
чангалидан халос қилади. Ллбаття, воқеалар ривожи 
давомида даслабки рамзий маънода еяриқ илон-Ўкунар уч 
лочиннинг уч ниқобли (Раҳимбахш ва унииг дўстлари) 
илоннинг кўзини ўйиш-Ўкунарнинг отиб ўлдирилиши 
эканлиги аёнлашади. Аммо драмятург назарда тутган 
иккиламчи рамзий маъно ҳам бор бу тушда. Бу ердаги 
тугқун қиз-аввало, муаллифнинг асорат ва жаҳолатда 
қолган ўз туркий халқи, қолаверса, бут>гн дунё муетамлака
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халқларидир; гариқ илон-аввало, рус мустамлакачи 
болшавойлари, умуман эса, дунёни колонияга 
айлантирмокчи бўлган мустамлакачи золимла]>дир. Шу 
ўринда савол туғилади: нега Дилнавозни. четдан келган уч 
лочин қутқарди? Йўқ, бу уч лочин ҳам четдан келган эмас, 
балки шу халқ. шу халқ вакиллари эканлиги тушнинг 
рўёбга чиқиши воқеаси орқали ойдинлаша;ш- Демак, 
Фитрат мазлумларнинг қутқариш юлдузини шу элнинг
ў д ц п и ц  М1ЯЯГШ 1, п ^ у  ^ ЛМИНГ ИЧИДЯ К У Р >ЭН.

Фитратнинг умумруҳи билан рамзий маъно касб эттан 
пьесаларидан яна бири «Абулфайзхон» социал фожиадир. Бу 
асарда ҳам тарихнипг қонли саҳифаси ёвузлари шунчаки 
либос. Зулму зўравонлик, хунрезликлар кечастган VIII аср 
аслида драмату]»г яшаб турган қопли 20-йиллар. У кўз 
ўнгида рўй бер^од дунёвий эврилишнинг мақсад ва 
оқибатини тсран англаган ҳолда 5*зи идрок эттан ҳлқиқатни 
шу эврилшп қурбонларига очиқдан-очиқ дйтишга имкои 
тонолмаган эди. Шуяинг учун адиб тарихдан қиёс излади, 
кечмишдаги қонлн воқеалар тили билан сўзлаиип мажбур 
бўлди. Ҳаммани ёппасига тўқ ва бахтли қилишдан иборат 
абсурд (мантиқсиз) ғоя билан нафақат бир ха«1қии, ўнлаб 
халқларни эзишни, талашни, ўзлиги, тарихи, мил;юй 
қадриятларини йўқ қилишни ҳунар этиб олган тузумнинг 
разилликларини, ҳали япа қилинажак мунофиқликларни 
Фитрат ўша пайтдаёқ англади ва унинг қиёфасини 
абул<|)айзхонлар ва Ҳакимбийлар ҳокимияти мисолида фош 
қилиб ташлади. «Абулфайзхон» ҳар бир пардасидан тортиб 
сўзу жумлаларигача зулму зўравонликка нафрат ва ана шу 
нафратни жо этган рамзийлик билан суғорнлган. Айниқса, 
фожиадаги Хаёл рамзпй образи бадииЙликнинг энг юқори 
мақомларига кўтарилган.

«Шайтоннинг Тангри1'а исёни» ҳам рамзий характердаги 
пьеса. Диний мифологияга мурожаат жаҳон адиблари 
тажрибасида жуп,а кўп кузатилган ҳодиса. Дантснинг 
«Илоҳий комедия», Абдураҳим Ахвердовнинг «^(ўзахдан 
мактублар», Ҳусайн Жовиднинг «Иблис», Жон Милтоннинг
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«Йўқотилпш жаннот», Михаил Булгаковнинг «Уста ва 
Ма|нарита», Чинги» Лйтматовнинг «Қиёмат», Лблулла 
Орифнинг «Жаннатга йул« асарлари фикримизга мисолдир. 
Бундай диний ривоят ва образларга кўпроқ ижтимоий- 
сиёсий нотинчликлнр дяврида мурожаат қилинган. 
Фитратнинг «Қиёмат» ҳнкояси, «Шайтоннинг 'Гангрига 
исёни» ньесаси ҳам айнан сиёсий бошбошдоқликлар авжга 
минган, террор, та1 >қиб вн қатл этишпар кучайган йилларда 
яратилгани бежиз эмас. Драматург ўзи англаган 
ҳақиқатларни, шиқилиб, би|юр йўл билан бўлсин, оммага 
етказишга урингап.

«Шайтоннинг Тангрига иссни» ньесаси, умуман, 
Фитратнинг диний мавзудяги асарларини талқин қилишда 
қизиқ бир нарадокс келиб чиққан: Фитратнинг 
мухолифшри бу асарларни совет воқелигининг ойнаси, яъни 
рамзий маънода мавжуд тузумни инкор қялиш деб, диний 
мавзу шунчаки либос деб англаганлар. Масалан, Ҳамид 
Олимжон «Фитратнинг адабий ижоди ҳақида* номли 
мақоласида шундай сзадқ: «У (Фитрат - И. Ғ.) бу икки 
асарга ҳам («Шайтон» ва «Қиёмат»-И. Ғ.) ўз қарашларини, 
ўз таважжуҳ ва нафратларини, мавжуд со^қиал турмушга 
нисбаган ўз муносабптини киргизади. Хурофотга қарши 
чиққан, ундан кулган Фитрат <ювет воқелигини ундан 
қапш роқ чимчилаб, ачитиб ўтади» [164. 226].
Шубҳасизки, бундай талқинлар Фитрат ва уиинг авлодини 
37-йиллар қурбонига айлантириш учун хизмат қилган ва шу 
йилллрда улар ҳақидага ҳукмрон қараш бўлган. Фитратлар 
ижодига муносабат ўзгаргандан сўнг эса уни оқловчилар ҳам 
бу асарларнинг рамз ўрмонларидан қоралашдан оқлаш сари 
элтадиган сўқмоқ тона билдилар. Уларнингча, Фнтратнинг 
диний мифология асосида ёзган асарлари атеистик 
мавзудаги аслрлардир. Уларнишча, мураккаб ижодий йўлни 
босиб ўтган Фитрат ҳам янги воқелик тазйиқи ва таъсирида 
«Худосизлар» журналининг энг фаол авторларидан бирига 
айланган эди. Худди шундай фикр-Фнтратнинг даҳрийга 
айлаиганлига ва атсистик руҳда асарлар битган;1игини Г.

99

www.ziyouz.com kutubxonasi



Рнимова ва Ь.Дўсқораевлар «Фитритшшг дипий мавзудяги 
асарлири» номли сярлавҳаси айнан бир ҳил, нммо алоҳида- 
а-юҳида икки мақолаларида ҳам илгари сургаплар. Ь. 
/’|1усқораевнинг фикричн, Ф траш инг дунёқараши 
Узгяриишда иролсгарият мафкураси билан бир қаторда 
«1Ларқ даҳрийлигинпнг ҳам таьсири катта бўлди» [83.52). 
Г.Раимова эса «Шайтоннинг Тангрига иссни» ҳақида 
гапириб: «Диний ас|к'о»1а шоир истеа.доди туфайли чуқур 
социал-юявий мазмун кашф ;>пан драматик асар сифатида 
майдонга келди» [80.58],-деса-да, Д|шматург на:шрда тупан 
социа.'1-ғоявий мазмунни оёғини скгмопдан келтириб 
т>тп>л»ади. Бинобарии, зукко адабиётшунос олима 
Н.Владимирова: «Фитрат ижодиётн замоидоншари Ш1
авлодлар узоқ баҳс-мунозара юритиишга асос берадииш 
еан1>ат асарлари сирасига киршди. Дйнан шу нарса уларнинг 
боқнй бадиий ҳиммятидан далолат бериб тур4»ди» [68.21].- 
деганнда, юз карра ҳақ, эди. Хўш, бундай турлича 
тал»ц»нларнинг асл сабаби нимада? Гап фақат Фитрат 
ижодига у ёки бу томондан (оқлаш ёки қоралаш) 
қарашгагина боғлиқми? Ки.шингча, диний мав.|удаги ҳар 
бир асарнинг асл-муаллиф назарда тлтган маьно(ғоя)си шу 
асар сарҳадларидан ташқнрироқдан - муаллифнинг бутун 
ижодини ққмраб олгаи, уни нурлантириб турган умумий 
ғоядан изланса, мақсадга ш>нча яқмнлашиш мумкин. 
Иккиичидан оса Фитрат шк*салариии бундай ҳар ҳил 
'гушупшилар, шубҳасия, ундаги рамзийликнинг 
ссрқат:»амлип1дан ҳам кслиб чиққан. Зоҳирий »ш ботиний 
маъно, юзаки ва ички рамз-мана мунаққид.чарни 
чалкаштирасчтан нуқта.

Биз юқорида кўриб ўтдикки, Фитрат асарларикинг 
умумий ғояси-жадмдчилик, ислҳотчилик, зўрлик билан 
ўрнатилган тузумнинг моҳиятини фош қилиш, 
маъри4>атпар1шрлик ғояларидир. Ьас, шундай :жан, 
муаллис}>ннш’ барча асарлари мана шу илдиздан ўсиб 
чиқмаслипқ агар умумғояни тоғнинг қори, асарни шу тоғ 
қорларидан бошлапиб, »т (‘увлардан дарёга менптсак, бир

60

www.ziyouz.com kutubxonasi



лсар Номир қорларидан, иккинчиси Химолай тоғларидан 
ибтидо олиши мумкии? Йўқ, албатга, Фитратни даҳрий деб 
даъво қилувчилар диний мавзудаги асарларнн адибнинг 
умум ижоди контекстидан юлиб таҳлил этишга уринганлар 
ёки кўра-била туриб бу асарлардаги рамзларнинг «сиё<‘ИЙ 
шаккоклигиодан кўз юмганлар. Қамид Олимжои эса Фитрат 
асарларини нурлантириб тугрган умум ғонии англаган ва ҳар 
бир асарни апа шу нуқтаи назардан таҳлил қилгани учун 
ҳам «Шайтоининг Ташрига исёни» ва «Қисмат>даги фош 
қилувчи рамзларни илғай билгаи. «Маъно билан боғлиқ 
ҳодисалар яширин тарзда, имконият ҳолида мавжуд бўлиши 
ва кейинги даврларнинг уларнинг юзага чиқинш учун қулай 
имконият нрала^шган маъиавий-маданий контекстида 
ўъжгипи иамсн;и қилиши мумкин» [45.7|,-деб ёзади йирик 
адабиётшунос М. Ьахтин. Бизнингча, «Шайтоннинг 
'Гангри1'а исёни» а<‘арининг ҳпм асл моҳиятини намосн 
қилшл мумкин бўлган маьнавий маданий контскст бу|унги 
истиқлол туфайли юзага кслди вп уиинг қатлариш 
яширинган ҳақиқатлярни бара.1ла айтиш мумкин. 
Шунингдск, Нинель Владимирова томонидан «Қиемат»ни 
янгича ўқиш тажрибаси бизнииг ҳам кўнглимизда 
«Шайтоннинг Тангриш исёни» ҳақида туғилган ва анчадан 
буён безовта қилаётган мулоҳазаларни ошкора айтишга 
руҳлантирди.

«Шайтоннинг Ташрига исёни» кичик шеърий 
трагедиясида диний миф муаллифнинг дунёни ларзага 
солган улкан талотумни ва у ксятирадшян оқибатларни 
кўрсатиб бериши учун сўз қатағон қилинган муҳитда ниқоб 
иязифлсини ўтаган. Ьуни тасдиқлаш учун математик 
исботлаш усулидан фойдаланамиз. Маълумки, шайтон-диний 
ми<|юлогияга кўра ҳам, у ҳақидаги барча асарларда ҳам 
инсонга қутқу солгувчи, уни нотўғри йўлга бошловчи, 
иймон-эт»тиқодидан айиргувчи ёвуз ку1! сифатида талқин 
қилинади. Бундай қарашни муқнддас «1\уръош-дан тс»ртиб 
токи Хусайн Жовиднинг *Иблис»игача бўлган ислом олами 
обидаларида кўриш мумкин. Хўш, Фит|)пг шайтонга
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дафъатан бошқачл тус бириши, «уни ўзи турган чирин 
ламиндап юқори кўтарила олган, ўзи сиғиниб кедтган 
эътьқоднинг ярамаглигини англаб отолган, ундан воз ксча 
олган ва буларнинг бнрчасига қарши бош кўтарган ва 
бошқал«1>ни ҳам шунга ундаган исёнкор» 180. 58) сис|)атида 
галқин қилиши мумкинмиди? Асло йўқ. Чунки шайтонга 
бу|'ун омманинг антинатия билан қарантини ҳисобга 
олмнсдан уни ижобий образ сифатида тақ,шм қилиш кучди 
исломий эт»тиқодга эга бўлгаи ана шу омма томонидан қабул 
қилинмаслигини Фитрат кўр-кўрона инкор қилиши мумкин 
эмас эди. Ана шу икки асос Фитратнинг шайтони ҳам 
шайгоний ўйинлардан холи бўлмаган бир тимеолдир, деб 
хулоса чиқариш учун етарлидир. Ьу хулоса эса 
«1Пат1топнинг Тавгрига нсёни»даги шайтон-даҳрийли кка 
йўлиққан рус болшавойларининг умумлашма тимсоли, унинг 
ғояларн социализм ғояларининг айнан ўзидир, дейишимизга 
асос бсради. Чиндан, Фитрат шайтон билан боглиқ дипий 
ривоятда халққа эркинлик, озодлик, тўқ.1ик ва бахтли ҳаёт 
ваъда қилган болшавойларнинг тарихини кўрган бўлса нс 
ажаб?! Лслр воқсалари шайтопнинг кўнглида Тангришшг 
қудратига шубҳа туғилган лаҳзалар тасвиридан бошланади- 
Унинг саҳпага «тушунчалик, ҳайратлик оғринган, ғурурлик 
бир сиймо» билап кириб келшпи томошабинда ҳушёрлик 
т>'ғдиради. Албатта, бу ривоят исзомдан хабардор бўлган 
кишша таниш, демак, уни ривоятнинг мазмуни эмас, балки 
муаллиф бу к>11лак11и қандай ғояга кийшзмоқчи бўлганлиги 
қизиқтирипги табиий. !IТайтон*исёнкор, у ўзмни^иг ва қўл 
остидаги малакларшшг «онгсизлик, жонси;1лик, кўрлик»да 
сақланаётганлипти апглайди, қ>т}лиш йўлини излайди. 
Шайтоннииг бу у]зинишлари яхпш. Апа шу жиҳати билан 
ҳам у соцмализм ғояснга жуда ўхшайди. Коммунизм 
ма<}жураси ижодчилари ҳам интнга эрк, бахтли ҳаёт, 
тенглик бермоқчи эдилар, улар аввал бошда ана шундай 
таҳсинп! сазовор ғоя билан чиққан эдилар. Аммо қандай йўл 
билан? Ум>*ман олганда, объектив борлиқнинг ўзи пасту 
баланд.1иклар|а, нопшгликларга, ноқи(микларга, кучли ва
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кучсизларга тўла экан, бу ғояни амалга ошириш 
мумкинмиди? Ахир, халқ топиб айтиС қўйибди-ку, беш 
бармоқ баробар эмас, деб. Умуман олганда, табиат 
инсонларнинг бирини танбал, бирини меҳнаткаш. бирини 
уддабурон, бирини лақма қилиб яраттн экан, жамият 
бойликларини уларга тенг тақсимлаш адолатданми? Умуман 
олганда, тараққиётнинг обьектив йўналиши инкор қилиб 
1У1)ган социал операцияни эксиеримент тарзида бутун-бутун 
халқлар устида ўтказиш жоизмиди? Бу, глбатта, масаланиж' 
ижтимоий-сиёсий томонлари. Аммо эзгу ғоя ва у келтириб 
чиқарадиган ёвузликларни Фитрат ўз даврвдаёқ теран 
англаган, чунки ҳамма эзгу ғоялар ҳқм ҳамиош ҳаётий 
қонунларга мос келавермайди. Ьундай одил жамиятни ўрта 
аср гуманистлари ҳам, социал-утопигглар ҳам, Шарқ 
алломалари-файласуфлари ҳам орзу қилгаилар. Рус 
болшавойларигипа тараққист қонуиалариии писанд 
қилмасдан, зўрлик билан инқилс»бни ама.1га оширдилар, уни 
зўрлик билан бошқа халқларга тиқиштирдилар, тарих 
ғилдарагини сунъий тарзда ҳали узоқда бўлган манзилга 
элгишга уриндилар. Алал-оқабат эса бу ғилдарак ишдан 
чивди, русларнинг ўзлари ҳам, бошқа хапқлар ҳам қурбонга 
айландилар. «Шаитоннинг Тапгрига исёни» теърий 
трагедаясидаги шайтониинг қисматида ана шундай азал ва 
абад қонунларини ни<;анд қилмаслик нагижасида эзгу 
орзулари ноймол бўлган, ўзи эса ҳллокатга йўлиққан 
инқилобчиларнинг зиддиятларп! тўла ҳаёти ва (|южиаси 
муҳрланган. Мифга кўра ҳам, Фитрат талқипида ҳам 
шайтон-унча-мунча киши эмас, малакларнинг раҳбари, 
мударриси. у  жоҳил, фаҳмсиз, ақли поқис ҳам эмас, 
шунинг учун ҳам ўз аҳволотинипг аянчлилигини, 
маҳкумлигини биринчи бўлиб англайди. Қалбида норозилик, 
исёнкорлик туиғулари жунбушга келади. Фитрат ҳам 
драмани айнан аиа шу жойданшяйтоннипг кўнглида 
драматик ҳолат паидо бўлган жойдан боишагани, ўқувчига 
унинг саройини батафсил таништиргани бежиз эмас. V 
Шайтоннииг эзгуликдан ёвузлик сари, балапдликдан пастлик
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сари, згаликдан маҳрумият сари, мударрисликдан 
шайтонлик сари т>1либ боришини 1адрижий равишда 
кўрсатиб б<}ради. Ма1>рис|)атлилик на калоидимоғлик, фақм- 
с}жросат ва такаббу])лик, маҳкумликпи англаш ва объсктив 
тараққиётии писаид қилмаслик ана шу икки қарама-қарлши 
жиҳат тлайтон образишшг мазмунини белгилайди. Ана шу 
икки зид жиҳатнинг кураши ва бу курашда манфий 
томоннинг ғалаба қнлиши унинг фожиасини кслтириб 
пиқаради. «Мен буларнинг муаллими, йўлчиси, адашғашшнг, 
йиқилганнинг қўлчиси» [254. 16].-дейди ғурур билан 
шайтон. Қизиғи шуидаки, «Шайтониш атеистик асар деб 
талқин қилувчилар Фитратда шайтонш нисбатан симнатия 
к^фадилар. Юзаки қараганда, цкундай. Аммо ана шу зоҳирий 
симиагия ортида нима яширинганлигини кўриш учун 
трагедияии жумлама-жумла таҳлил қилмок даркор. 
Муяллифнииг дастлабки ремаркасидаёқ, ўқиймиз: 
«...малакларнинг мударриси бўлгап шайтон тушунчалик, 
ҳайратлик, оғринган, ғурурлик (таъкид бизники-И. Ғ.) бир 
сиймо билан кириб келадир. Малакларнинг ҳолларига 
нафрат араляш таҳқир билан қарагандап сўнг сўйлайдир» 
[254. 15]. Мана шу таъкидга олингнн икки жумлада 
шайтоннинг такаббур, ўз мударрислигининг, фаҳму 
фаросатииинг, илмипинг шайдоси эканлиги англашилади. 
Воқеалар ривожлана борган сари у малакларнинг азалий ва 
абадий эътиқодларини ўзиниш шубҳалари кўлкасига торта 
боншайди. Малаклар айнан 20-йилларнинг талотўпларида 
иймон-эътиқодига инқилобий-даҳрий хавф-хатар ҳамла 
қилаётган йўлсизларни эслатади. Йўқ, шайтон Фитратда 
ҳам ўзининг азалий касби бўлган «куф|юна ишлар ҳомийси, 
кўнгилга ваҳима солувчи иблис, иймон-эътиқоддаи 
айиргувчи ёвуз руҳ» [180.58] эканлигидан 180 градусга 
тескари айланган эмас. Трагедияда шайтонга Инсон образи 
қарама-қарши қўйилган. Чунки шайтон нурдан, Инсон эса 
туироқдан яратилган. Аммо воқеалар ривожи шунга олиб 
келадики, ўқувчида тескари <[)икр - . шайтон тунроқдан, 
Инсон нурдан яратилган, деган тушунча иайдо бўлади.
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Муаллифнинг пшйтонга антипатиясн яна шуида 
кўринадики, у шайтон нжгг сифатли деб сиғинишнн 
истама!'ан Инсонни меҳр билаи 1 асв,1[»лайди: «...опноқ 
нурдан кийимлар кийган, бошида тож, кулида ншил таёқ 
тутган одам...» [254.251. Иарчадаги опноқ, яшил 
си(})атларининг туркийлар, мусулмонлар учун хосиятли 
ҳисобланган ранглардан танланганлиги фикрими:ши янада 
қувватлайди. Демак, муаллиф инсоини у қандай 
материалдан ясалган бўлишидан қа'П»и назар, коинотнинг 
марказий (})игурас‘и, ҳамма нарса инсопга хизмаг қилиши 
керак. деб билади. Иаҳоланки, 1917 йилда ўрнатилган 
шайтоний тузум ижодчиларининг инқилобий назариясида 
инсоннинг қисмати устидан хоҳлагаича тажриба ўтказа 
бериш мумкинлиги ғояси бош мсзон зди. «...Инсон қисмати 
умумбаншрий қадриятлар ўлчовидан тушириб қолдирилган 
тузум» |6 8 .16] нинг мужассам рамзи бўлмиш шайтон ва 
Инсон ўртасидаги зиддият «одам оғир юриб келади[), шайтон 
одамни кўргач, сингирланиб телбалик билан минбардаи 
тушадир» [254.25] (таъкид бизники-И К.), - жумлаларида 
янада яққазроқ кўринади. Шайтоннииг Нидшл қарши: 
«Топинмаймиз... исгасанг, Юбор бизни адамга»[254.26|, - 
дейинш билан асар воқеалари кульмииацион нуқт&га 
к\тарилади. Бу эпизод шайтонинг шаккоклик, даҳрийлик, 
илоҳий қонуниятни писанд қилмаслик эвазига асл 
қиёфасидан маҳрум бўлиши, бинобарин, фожиага йўлиқиши 
саҳпасидир. Унинг ана шу сўзларидап кейин «дунёни 
қўрқинмлн бир қоронғилик босадир, чақинлар чақар, 
раъдлар гулдирар, ҳар томон титрар. Бир оздан ш.*йин дунё 
ўз ҳолига қайтадир. Минбар олдида йиқилиб қолгап Шайтон 
секин турадир. Тож билан таёқ ҳамда қанотларининг ерга 
тушиб қолгани ҳамда ўзининг шайтон суратига киргаки 
кўриниб турадир»]254.26). Шу саҳнада рамзийлик ҳам олий 
мақомларга кўтрилган: муаллиф даҳрий болпшвойлар 
жамиятининг инқирозини ня азал қонупларига қарши 
боришнинг оқибатларини рсал кў1>а билган. Аммо шайтон 
барибир шайтон-да! У бу жудоликларга атайлаб парво
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қилмайди, знди у одамни ҳам йўлдан уришга ҳаракат 
қилади:

М ени сенгн топнндирмокда унинг 
Истяганн сени дахи алдамоқ.
Аддаб сўнгра секин-секин боғламоқ.
Ўйлаб қа/*а, маъноси борми шунииг?
Мен тутулдим, кетмоцдаман узоққа.
Сен эслик бўл, 1уиш қолма тузоққа.
Ташла тожнн бу таёққа берилма,
Энг сўнг сўзим /иудир. сен малак бўлма\2Ь4.21}.

Бу билан муаллиф бундай птайтоний васвасалар ҳали 
узоқ давом этажагига ишора қилаётир. Тангридан кслган 
Мидода Фитратнинг шайтон - одамни бахтли қиламиз деб 
одамни унутган ииқилобчи восвосларга муносабати, баҳоси 
яққол ўз ифодасини гопгал:

Ьандяларим, тингламангиз ёғийни,
Ундан олдим мен саодат боғини.
Йўлдан озди, залолатга ботди у ,
Чеккусидир бу ишидан кўп қайғу' [254.271.

Аммо трагедия бу билан тугамайди. Шайтон шунчаки 
исёнкор эмас, у-ҳали ўнлаб йиллар мобайпида бузғупчилик 
қиладиган, одамларни йўлдан урадигап фитначи. Муаллиф 
ана шу ҳалокатларни ҳам банюрат қилади:

Тамуғларинг, оловларииг, азобинг,
Наҳималар, жаннатларииғ ёлғондир.
«Лавҳ ул-маҳфуз* деган буюк китобинг 
Уйдирмалар. елғонлар-ла тўлгандир.

Елғиз эим қутулдим деб юрмайман,
Бошқалардан хабар олмай турмайман.

(Одамии кўрсатиб)
Нуни дахи қутқяр^умдир кўлииғдан.
Чиқарғумдир сенииг япглиш йўлинғдан [254.28].

Асарнинг финали ҳам
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кучли рамзийлик билаи суғорилгиндир: «Ҳаво қоронғшшнар, 
кук г>’лдирар, чакнилар чақар, ҳар томон титрар. Ьир оздан 
сўнг дунс ўз ҳолига қайтгач, шайтондан, одамдан, 
малаклардан, минбардан ҳеч дарак қолмагани кўринадир» 
|254.28]. Агарда муаллиф «эски детални эритиб, қийта 
ишлаб янги ғоявий аппарат» (Г. Раимова) ясаганда эди, 
асарпи бошқача тугутарди, ҳеч бўлмаса, шайтонни озоду 
обод қўйгнн бўларди, ана унда шайтоннинг «ўзи ҳақидаш 
олдинги тасавнурларни нарчалаб, тўлақонли образ си(])атида 
пждаланипш» (Г. Раимова) ҳақида гапириш мумкин 
бўларди. Аммо Фнтрат наздида шайтоний жамиятнинг 
ўрнатилиши йўқликдан, қиёматдан дарак бўлиб кўринган 
оди. Трагедиянинг финали Ташригима абаддир, унга шак 
келтириш, обчджтии тараққиёпа қпрши бориш оқпбаги 
исёнкорнинг ўзи!Ш ҳам, бошқаларни ҳам фалокат дарёсига 
ғарқ ;ғгади, деган хулоса чиқаришга асос беради. Ш>иинг 
учун ҳам «Шайтон»ни Худони рад этиш > атеистик руҳда деб 
гушунувчилар 1П»(чаиинг хотимаси ҳақида ҳеч нарса 
демайдилар. Юқорида ҳам такидла1'анимиздек, Н. 
Владимирова бопшаб бергаи «Қиёмат»ни янгича ўқиш 
тажрибаси «Шпйтоннинг Тангрига исёни» фожиасини ҳам 
ана шу тахлит янгича ўқига, яншча таҳлил қилиш ва 
тушунишга олиб келди. Қамид Олимжоннинг: «Қиёмат» ва 
«Шайтоннинг Тангрига исёни» асарларининг ёзилишида 
мил;ютчи ёзувчининг совет воқелигига бўлшн душман 
мунособятининг ҳам роли бор» (164.227], • дегап сўзлари 
ҳам юқоридага мулоҳазалар шунчаки с.тфсата ёки асарга 
замонавий либос кийгизиш эмас, балки аччмқ ҳақиқат 
эканлигини далиллайди.

«Шайтоннинг Тангрша исёни» кичик шеърий 
Т1>аг<‘дияси рамзларнинг қат-қаглиги, ундаги зоҳирий ва 
ботиний маъноларнинг, ҳатго бир-бирига зидлиги, бадиий 
юксаклиги билан ўзбек адабиётида ўзига хос бир ҳодися 
бўлдики, бундай дидлик Фитратнинг душманларига ҳам, 
тарафдорларит ҳам асардан ўз манфаатиларига мос 
хулосалар чиқаришга - тайёр материалдан ўз бўйларига мос
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кўйлакллр бичишга замип яратди. Ьиз ҳам бу баҳгу 
муиозараларга х^хгима ясайдиган охирги қатьий ҳукмни 
пйтдик. деган датводан йироқмиз. Фит|>ат асар.1ари ҳали 
кўн замонлар олмос сингари янги қнррлларини намоён 
гггавсради.

Ддабиётшунос олим Иззат Султоп: «Адабий типллрнинг 
муҳим хусусиятларидан бири шуки. улар турли халқлар ва 
ту))ли 1'арихий Ш8)юитда янги кўринишда давом :>тадилар. 
Грибосдовнииг «Ағу1лилик балоси»да таснир зтилган Чацкий 
янги тлрихий ша(:к>итда ўзига хос яиги хусусиятла(> билан 
Пушкиннинг «Енгений Он<‘гин»идаги Онепш, 
Лсрмопювнинг «Замонамиз қаҳрамони»даги Иеноринда 
пайдо бўлди. Абд>'лла Қодирийпинг «Мехробдан насн» 
романида тасвирланган Аивар Отабекнинг янги глрнхий 
шароитдат давомидир» |204.200|.-деб сзган эди. Худди ана 
шуидай давомлилик ҳодисасини Фитратнинг шайтони билан 
боғлиқ ҳолда ҳам кўриш мумкин. Чунончи, «Биз ипсоният 
тлрихидаш энг бахтли одамлармиз, - дейди Чипгиз 
Айтматовнинг бирор-бир каъОаси бўлмаган шайтоп<*и(|)ат 
даҳрий қаҳрамоии Гюбитжон. Илгари одамлар худоларга 
ишонишарди. Қадимги Юнонистонда ўша худо деганлари гўё 
Олими тоғида яшаган эмиш. Ьи|юқ уларнмш қанақа 
худолигини биласвнми? Меровлар эдилар улар. 1^ўлларидан 
нима кс.дци? Бир-бири билан ўзаро чиқипш олмадилар. 
Ниаокашлик билан машҳур бўлишган, холос. Одамларнинг 
турмуш тлрзинп лЪгартира олишмади (таъкид бизники- 
И.Ғ.), бу хдқда ўйлаб ҳам кўришмаган. Аелида, бундай 
худоляр бўлмаган. Буларнинг барчаси афсонн. Чўпчак. 
Ьизнинг худоларимид эсл еигинамизда - мана бу ерда, 
космодромда. Гдрмўзак даштида яшайдилар. Бу билпн биз 
бутун лунё олдида с|»ахрла11амиз. Биро[)тамиз улар^ш 
кўрмаймиз. Бироргамиз билмаймиз. шундай бўлиши ҳам ол- 
аҳволлар қалай?» деб сўрашиб ўтиришмайди. Аммо чииакам 
худоляр - ана шулар» [ 19.38]. Бундай тутнуниб-тушунмаган, 
ўкимиш.ти маъри<|>атсиз, ру<*лар таъбири билан айтганда, 
«умнўй д>рак» Сюбитжон Фитрат тасвирлаб ўтган шай гонипг
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янги тарихий шароитдаги нусхаси, ундан ўсиб чиққан бутоқ 
ёки унинг боласидир. 1>у эса шу тахлит маърифатсизлик 
барча давр мута4>аккир адибларини ташвяшлантирганлигигп 
далилдир.

Ьиз «Шайггоннинг гГашрига исёни«> ҳақида гапирганда 
асарнинг бошланиши ва охиридат рамзий маънолар 
хусусида ҳам қиеман тўхталиб ўтдик. Фожианинг бошида 
мударрис, ҳайбатли сарой ва тахт соҳиби «нурли бир сиймо» 
бўлган Шайтоннинг охирда қанотсиз, тожсиз, исқирт, 
шайтонбашара бўлиб қолгани ва пировардида ўзини ҳам, 
бошқаларни ҳам йўқликка маҳкум эттанлиги, яъни асар 
бошида тасвир этилган ҳаётий ситу атцияиинг емирилганлиги 
ҳам бу асарни фожиа дейишга асос берадл.

Худди шу тахлит асарнинг боши ва охиридд 
рамзийликнинг қуюқлаштирилиги ҳолатини драматургнинг 
бошка пьесаларида ҳам кўриш мутякин. Чунончи. 
Зулайҳонинг осойишта монологи билан (юшланадипш «Чин 
севиш» қаҳрамонлик саҳнаси билан якун тонади. Гарчанд 
асосий персонажлар ўққа учрасалар-да, муаллиф 
ихтилолчилар кагга кураш йўлига кир|'анликларига, 
истиқлол фақат кураш ва қурбонлар эвазш атиа қулга 
киритилажагига ишора қилади. Ихтилолчилар билан бир 
қаторда Раҳматуллохоннинг ҳам ҳалок бўлиши ва 
Зулайҳонинг омон қолишида ҳам |>амаий маъио бор: 
муаллиф халқ ичидан чиққан сотқииларш1нг ҳам алал- 
оқибат қисмати шармандали ўлимдир, демоҚчи. Шунингдек, 
қуёш рамзий образи билан параллел (мувозий) келадиган 
Зулайҳо сиЙмосида ихтилолчиларнинг курапш давом 
этажаги ва муқаррар зафар кучажаги ғояеи муҳрланган.

«Ҳинд ихтилолчилари»да эса рамзийлик янаям 
кучлироқ: асар чўғридан-тўьри ватанпарнарларнинг қуллик 
ҳақидаш қайгули диалоглари билан бошланади. Раҳимбахш 
ва Дилнавознинг 1ул, булбул рамзлари билан бошланшн 
м}<юҳасалари бевосиш инглизлар ва ударнинг қилаётган 
зулму зўрликляри мавз^шга кўчади. Ьу фикрлар Лоланинг 
монологида юҳ очиқ, 1х>ҳ рамзиЙ йўналишда давом
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.ттирилади. Драмани эоа муаллиф гарпанд кураш охиригн 
етмаган б$лня-да, ғалаба руҳидаги бир саҳна билан 
якунлайди. Ьарча ихтилолчиларнинг омон қолишида ҳам 
Фитратнинг муггамлака албатта барҳам топажагига бўлгнн 
ишончи нна мусчаҳкамлашаилиги маъноси яширин.

Асарнинг бош ва охирида рамэийликкя куч бериш 
айниқса, «Лбулфайзхон» психологик фожиасида олий 
мақомларга кўтарилган. Шамлар нури билан чароғон 
саройда бошланган воқеалар шамлар ўчиб, дунёни зулмат 
қонлаши билап икунланяди. Фитратча, зулму зўравонлик, у 
қайси шаклда бўлмасин, албата, вайронагарчиликка, 
зулматга олиб келади. Абулфайзлар, Қакимбийлар 
ҳокимиятишшг жамиятни, албатта, маърифатсизлик, 
жаҳолат қоронғуликлари!'» ғарқ отиши муҳаррар қонуният. 
Ву, айниқоа, Хаёл рамзий образипинг монологида качта 
бадиий маҳорат билан зуҳ>р этгирилмишдир. Аммо бундай 
хунрезликлару зулмлар «инсонлар ақлини бир срга туплаб 
олгунча» (Хаёл)гинадир. Шу жумлада муаллифнинг 
келажакни ёритувчи толе юлдузларини кўра билганлиги 
ойдинлашади.

Ум>пиан олганда, Фитрат асарлари ибтидосидан 
интиҳосигача рамзийлик билаи суғорилпш. Бу эса 
муаллифга ҳақ сўз ва ҳур фикр қатағон қилинган даврда 
ҳам катга ҳациқатларни айта олиш имконшшнш берди. 
Иккинчи томондап эса рамзинлик Фитрат пьссаларининг 
бадиийлигини олий чўққиларга кўтардики, бу чўққига 
чиқиш, ш>г баландликларда туриб Фитраг асарларида 
муҳрланган ҳақиқатларии англаш ва ҳазм килиш учуи 
замонлар керак бўлади.

Аммо драматик аслрда рамзийликиинг кўн қатламли 
табиати муҳим бир саволни келтириб чиқаради: хўш, 
томоша залида йиғилган ҳар бир томошабин ҳам ана шу 
серқатлам рамзийликни илғай биладими?

САҲНА ВА МУТОЛАА
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Томоша аалида йиғилган ҳар бир томошабии ҳам 
дра.матик агардаги* сш*ктаклдаги ссрцатлам |>амлиИликпи 
илғай биладими? Бу сааолга жавоб нзланши драмагик 
а<алрга адабистшуносликда бсфилши таъри<|иар мазм>нидан 
бошлаш туғрироқдир- Адабистшлпш- Иззат (лтлггои «Лдабиёт 
на:гарияги->ди драманинг «совет қчаби<*тшуно<'лигиди кенг 
тпрқалган, доярли ҳаммп томонидан қабул қилинггш ва 
тг>рли муалли<|)лар турлича конкрст и<|)одалаган» [204. 267] 
таь|)ифипи к<*лтиради: «Тсатр спҳнаоига-қўйиш учун (XX 
асрдан бошллаб эса киноэкранга кулирнш учун ҳам) ёаилган 
адабий асарларнинг жами адабиётнинг уч асосий т>ри 
(жинси)дан бири бўлган драматик пг>т»ии ски, қисқа қилиб 
айтганда, драмани ташкил :»тади» |204.2(>7|. Дммо олим бу 
таърифни мукаммал деб ҳисобламайди. Ди|юликнинг 
ҳаволасидн берилган юқоридаги и:юҳдан ҳам кўриниб 
турибдики, ушбу таъриф жуда катп» кўлнмга ога бўлган 
собиқ совет адаби<ггшуиослигила машҳ>'рдир. Бизнингча, бу 
таърифда драманиш (к<*пг маьнодяга) муҳим жиҳатларқдан 
бири-саҳнага мўлжалланганлиги акс зтган. Бу яхши. Бу - 
драматик жанрларнинг муҳим бир ўзига хослиги, уларии 
лирик ва эиик асарлардан <)>арқ10вчи томони. Қақиқатан, 
драма - аввало, саҳна асари, б>ии ҳеч қачон инкор қилиб 
бўлмавди. Мунйян ғоянииг оммани - жуда катта кўнчиликни 
забт этишида, шубҳасиз. саҳна асарининг роли беқи<Д!. Буни 
ҳар бир даврнинг мутафаккир адиблари ўз ғоя-нъмо.1ларини 
кўиинча драматик асарлар орқали и<|х»да этишга ҳпракат 
қилганликлари ва драматик асарда 11<}юдаланган ғоя роман 
на ноэмадагидан кўра халқни кўнроқ ва тезроқ ўзига 
эргаштирганлига фактлари ҳам тасднқлайди. Лйрим 
даврдарда цензурянинг бақш драматик асарлар ижросини 
та1»қиқлаганли!и ҳам фикримизга қувватднр. Шунингдск, 
ижтимоий-сиссий ўзгаришлар даврида ҳамиша драмапургия 
ривожланиб кегади. Ҳатто том маънодаги театр 
шаклланмаган қадим Шнрқда ҳам геагр уисурлари млвжуд 
бўлган қўғирчоқбозлик, аския сингари томошалар ғоя 
тарқатишнипг энг яхши йўли бўлганлиш сир эмас. Бунгл
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ишонч ҳосил қилиш учуи «Ўткан кунлар»даги 
қўгирчоқбсхзлик тоиошаси с|)аслиш1 эслаш кифол. ,!1раманинг 
энг муҳим жиҳати шунда драмлтург ўз ғояси, эт»тиқодиииш' 
ҳаққонийлиги ва ғалабасига ҳаммани тионтирмоғи ва 
эршштира билишида. Х,атто театрлан кейинги лаҳзаларда 
ҳам томошабин шу эътиқодининг ғалабаси руҳида, тутйғулар 
ғалаёнида яшасин.

Драмянинг саҳна билаи боғлиқлиги яна шунда 
кўринадики, катта оммага қандайдир ғояни тезроқ 
тушунтириш зар)рати туғилган улкан ижтимоий-сиёсий 
эврилишлар даврида драматик асарлар кўплаб яратилади. 
Чунончи, қаршплир, фикрлар, ғоялар икки катга лагерга 
ажрялган 20-йилларда, Улуғ Патан уруши йи.марида 
шуидай ҳоди(«. ку?лтилпш.

Аммо драманинг ҳаётини фақат саҳна билан боғлаб 
қўйиш ҳам тўғри эмас. Чунки у, энг анвало, бадиий асар 
сифатида туғиладн. Вадиий асар эса, у тури ва жанрининг 
ўзига хослигидан қатъи назар, ўқиш учун ҳам 
мўлжалланади. Шунинг учун ҳлм драматург фақат лирик ва 
эпик асарларда эмас,. драматнк асарларда ҳам рамзларга 
мурожаат этаверади- Драматург оир икки соатлик спсктакль 
мобайнида сезмаган, идрок этолмаган рамзлар, имо- 
ипюралар, ботииий мя1»но товланиишарини юггобхон асарни 
қлйта-қайта ўқиш орқали считпига ёки англаб стишига 
ишонади?

Бундан ташқари, драма фақат саҳна учун 
мўлжалланшндя эди ма1»лум муддат ўйналгандан сўнг ўз 
умрини туштган бўларди. Ваҳолонки, биздан анча олдин 
яшаган Шекспир, Г*Ч<е, Шиллер каби санъаткорларнинг 
драмалари ҳамон мнллиоилар қалбини тўпқинлантириб 
келмоқца. Шундан келиб чнқиб айтиш мумкинки, спектакль 
замонга, драма эа! замонларга хизмат қилади. Ҳар бир давр 
муаЙян драмадап ўз савачларига жовоб, муаммоларига ечим 
излайди. «Айтишимиз мумкинки, - деб ёзган эди М.Ьахтин, 
- Шекспирнинг ўзи ҳам, уиинг замондошлари ҳам ҳозир биз 
билган «буюк Шекспир»ни билмаган эдилар... У ҳақиқатда
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ҳа.ч ўз асарларида мавжуд бўлган, лекин унинг ўзи ҳам, 
:тмондонь1ари ҳам ўз даврлари маданияти контекстида 
онгли раншцда қабул қилолмаган ва баҳолай олмаган 
жиҳатлар ҳисобига ўсди» [45.6-7]. Кўринадики, агар драма 
фақат еаҳна асаригина бўлганда эди, Шекспир йиллар 
давомида қайта-қайта мутолаа килинмапшда ва ҳар бир 
давр, жамият, қятто ҳар бир алоҳида шахс бу асарлар 
ҳақида нширинган ботииий қирраларда ўз дарди, оғриқлари, 
муаммоларини кўзгуда кўргандек кўрмаганда эди, жаҳон 
адабиёгинииг улуғ бир вакили ном-нишоисиз йитган 
бўлурди. Ьахтин фикрича, ҳатто Шекснирни англаш ва 
кашф этиш учун ўз давридан мутлақо бошқача бўлпш давр, 
ижтимоий муҳит на оиг, маданий даража контексти керак 
бўлибди!

Драманииг мутолаа учун мўлжалланганиги яна шуида 
кўринадики, жаҳон адабиёги тарихнда |ўёки 
саҳналаштириш учун эмас, балки мук тушиб қайта-қайга 
ўқиш, (|>ақат ана шундай мажнунона шайдо бўлибгина 
ундаш маъно-моҳия'ГНи англаш мумкин бўлган драматик 
асарлар яратилган. Гстепинг «Фауст»и, Пушкиннииг «Ьорис 
Годунов»и ҳақида шундай дейиш мумкин. Бу асарларда 
шундаЙ кў|>инишлар борки, улярни саҳналаштириш жуда 
катта қийинчилик туғдиради. Ана шундай мураккяб 
саҳналарнинг мавжу;длиги, кўн қатламли рамзийлик 
муалли())ларнинг ўзлари ҳам асарларини, ас(юан, мутолаа 
учун мўлжаллаганликларини кўрсатади. Аммо бу уларни 
мутлоқ саҳналаштириб бўлмайди, дегани эмас. албатта.

Драманинг синк^ютик характери баъзан шундай 
парадоксии келтириб чиқарадики, бадиий асар сифштида 
яхшигина баҳо олиши мумкин бўлгап драма 
саҳналаштирилганла нурсизланиб қолиши, томошабинлпрни 
жалб қшюлмаслиги ва, аксинча, бадииЙ бўш-саёзроқ асар 
ҳам саҳна ёхуд экраига кўчирилганда жонланиб-жилоланиб 
кетигаи мумкин. Гўёки бириичи тур драма фақат ўқиш учун, 
иккинчиси эса саҳна учун яратилгаиидек. Мнсалан, 
Уйьуннинг «Парвопа»си бадиий асар си(|)атида бақувват
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бўлмаса-да, спсктакль сифатида минглаб томошабинларни 
қойил қолдирди ва ҳануз қизиқтириб келмоқда. 
<<Абулс))айзхон>>1Ш саҳналаштиргап Вухоро театри :нхI анча 
вақт ўз томоишбинларини тополмай юрди. Алба'1та, бу 
ҳолнинг жанр талабига риоя қилинмаганлиш, 
томошабинларнмнг санмяеи, рсжиссёрнинг саҳнала111тирип1 
маҳорати, октёр ижроси, ҳатго муайяп ижтимоий муҳитдаги 
омманинг қизиқнишари билан боғлиқ жуда кўп сабаблари 
бор. Чунки бир драма юз марга саҳкалаштири.тса, юз хил 
спектаклга айланади, ҳатто битга қаҳрамоппинг ўзи юз 
рсжиссёр ва акгер талқилда юз хил одамга айлапиб қолиши 
мумкин. Масалан, Чўлпоннинг мингбошиси 1ул, лақма, 
бсфаросат, шафқатсиз бўлгшш ҳолда, Муҳаммаджон 
Рафиковнинг мицгбошиси ақлли, бироз фаҳмли, 
ижобийроқ. Қатго бир режиссср ва актёр талқин зтган 
спектаклнинг ўзи ҳам такрор ўйналганда, мазмуи-ғоя 
ўзгармаса-да, руҳ бошқачароқ чиқиб қолипш мумкин. Бу 
ҳам томошабиннинг қабул реакцияси, актёрнинг руҳий 
ҳолатига боғлик.. Айтиш мумкинки, бошқа адабий турларга 
қараганда драманинг саҳнадаги «сайёҳ» ҳа<ЎП1 бир қадар 
ўзига хосдир. Масалан, драмани бир рсжиссср (айрим 
ҳолларда актёр) талқини ўз замоиасииинг маънавий-руҳий, 
сиёсий томонларидан кслиб чиқиб бир қадар ўзга|ғгириши 
ҳам мумкин. Аммо бу ўзгартириш драманинг бош, асл, 
фалсафий ғоясига халақит бермаслиги шарт (рсжиссёр 
ихтиёрида бўлган саҳна, грим, мусиқа, а т ,  нарда, парда 
ичндаги мажли<*лар, актёрларнинг ҳарака г-ҳолати ва ҳ. к.) .

Ьу мулоҳазалар шуни тасдиқлайдики, бадиий адабист ва 
геатр (ёки кино) санъати чорраҳасида турган драмани у ёки 
бу саҳпа фақат ўзишшг мулки қилиб олишга ҳақи йўқ экан. 
Драма ҳам ўз турган марказий ўрнидан у ёки бу еққа 
салгина оғса, ё замопга (спектякль сифатида), ё эамонларга 
(драма си<|)атида) хизмат қилолмае экан. Шу маьнода ҳам 
драма эпг замонавий асардир.

Саҳна ва мутолаа мав:(уи юзаки қараганда ноэтикага 
дахлдор эмасдек бўлиб кўринся ҳам, модомики, драма,
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ашшло, бадиий аоар акан, модомикп. унинг спсци(|>ик 
хусусиятлари бор ва ижод жараёнида ана шу ўзига хосликка 
риоя қилиш талаб этилнр экан, модомики. ана шу талабсиз 
муайян драма на бадиий адабист, нн тоатр санънтида ўзига 
хос қизиқарли я н т  ҳодиса бўлолмас экан. драматик а<шр 
но;т!каси ушбу манауни четлаб \толмайди. Шу нуқтаи 
на;шрдан қаратнда, ^рами |ярини?,г .̂ ҳроли қандай?
Улар саҳня учун яратилганми ски мутолаа учунми? 
Ижодкор аҳолининг нксарияти сиводсиз бўлган қолоқ 
'Гчджистонда зулм ва зўравонликка қарши кураш, 
муспамлака ва жаҳолатга кафрат, эрксеварлик, 
иатаниарварлик, миллат истиқлоли учун ччионишдан иборат 
бўлган коядарни иккн йўл ўртасида қолган оммага гезроқ 
егказишнинг знг қулай пгакли театр эканлигини англади. 
Шунинг учун ҳам у, энг аввало, асарларининг 
саҳнавийлитга диққат қаратганлиш шубҳасиз. Фитрат 
пьесаларида кўзга ташланиб турадиган энг тйуҳим жиҳат 
«ҳаракат бцрлиги» қонуиига амял^ қилинганлигидир. 
Пмм^аларда асосий ғояни очишга хизмат қилмайдиган би|юр- 
бир саҳна йўқ. Фитрат драмаларининг яна бир ўзнга хос 
жиҳати шуки, улар одатий драмалардан бир қадар фарқ 
қилади. Тўғри|м>ғи, бу драмялар ҳам сюжет, ҳам 
композиция, ҳам ноқсликни акс зтгариш усуллари, рамзий 
кўриниш-ишораларнинг мураккаблига билан ҳам ҳар қандай 
(►ежиссёр на актср олдида қатор муаммо.тарни кслтириб 
чиқаради. Ьу муаммоларнинг мавжудлиги Фиграт 
драмалариникг саҳнанийлик даражаси бир қадар оғирлигида 
эмас, услубан мураккаблигадьндир.

Фитрат асярларипи саҳнаьишчмк даражасига кўта уч 
гуруҳгя ажратиш мумкии: биринчи 17 руҳга кирувчи 
«Арслон», «Коссъ қўзғолоии» ва «Рўэдлар» айнан ўз даврида 
саҳналаштириш учун мўлжалланган. Ҳар нккала ньеса ҳам 
саҳнага кўчиришда қийикчилик туғдирадиган мураккаб 
ситуациалар, образлар, серқатлам рамзийлнкдан холи бўлиб, 
драматизмга бой рсал ҳастий воқеа-ҳодисаларни тўғ|>идан- 
тўфи тасвир зтганлиги билан муаллнфнинг бошқа
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драмаларидан фарқ қилади. Уларни ҳар қандай режисеёр 
ҳам ижодий фантазияла(>сиз саҳняга олиб чиқавериши 
мумкин. Ҳатто бу икки пьесада, уларнинг жанридан қатьи 
назар, комик элементларнинғ қоришиб ксгганлиги (бу 
томошабинни баъзан дам олдириш, бач>зан диққатни жалб 
қилиш учун) ҳам, қизиқарлиликнинг бошқа пьесаларга 
қараганда юқорилиги ҳам айнан слҳнавийлик хусусиятини 
оширган. Аммо гйундай бўлиишга қарамасдан, «Арслон» ҳам 
еаҳнавийликка путур етказадиган бир мунча қусурлардан 
ҳам холи эмас. Чунончи, бир неча ўришгарда Арслошшнг 
баёнчиликдан иборат бўлиб қолган монологлари, Лўлининг 
фол кўриш эпизоди, Шарофат ва Зайнаб ойимнинг жодугар 
ҳақидага суҳбатлари гарчанд бош ғояга хизмат қилса-да 
гарчанд «Бурунги Бухоро хонлигида яшаган деҳқонлар» 
ҳаёшнинг фожиаларини очишга қаратилган бўлса-да, 
1'арчанд ўқилганда камчилик снфатида кўзга ташланмаса- 
да, аммо айрича тиғизлик ва шиддат, ўткир конфликт ва 
юкслк драматизм талаб этиладиган саҳна асари учун бу каби 
энизодлар камчилик ҳисобланади. Бундай ортиқча эпизодпар 
эса асарнинг чўзилиб кетишига сабаб бўлган.

. Иккинчи гуруҳ пьесаларни эса ҳам саҳна, ҳам мутолаа 
учун мўлжалланган ижтимоий-сиёсий мавзудаги, лирик 
йўналишдаги рамзий драмалар дейиш мумкин. Бу гуруҳга 
«Чии севиш» ва «Хинд ихтилолчилари» киради. Бир- 
бирининг мантиқий давоми бўлгаи бу драматик дилогияда 
муаллиф, асосан, рамзлар тили билан сўзлайди. Ҳамид 
Олимжон тт»бири билан айтганда: «Фитрат Ҳиндистоини 
'Гуркистонда туриб тасвирлайди. Шунинг учун Ҳинди(ГГон 
каршнаси Фитрагга фақат бир фон, либос бўлбгина хизмат 
қилади» [164.219]. ОддиЙ томошабин учун бу спектакль 
мусл'амлака Ҳикдистон воқеларидан бошқа нарса эмас, 
уларни (|>ақат ихтилолчиларнинг курашию севшси 
тўлқинлантиради, холос. Улар учун «Чин ссвиш» ва «Ҳинд 
ихтилолилари» теат}>дан сўнг ўз умрини тугатади. 
Томошабин-файласуф ва томошабин-тадқиқотчи учун эса, 
Ҳиндистон воқеалари шунчаки «либоси мавзун». Уларни
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маозу замиридп яширинган моҳият-рамзлар қизиқтиради. 
«Чин севиш» ва «Ҳинд ихтилолчилари» бу тахлит 
томошабинлар учун ясосий ҳаетини 1Ч?атрдан сўнг бошлайди. 
Спектаклда ўз данрн ва ўз ю()ти ([южиаларини, қалби 
оғриқларини кўрган томошабин муголаа жараёнида бу 
рамзларнинг илдизи чуқурроқ эканлигини, серқптламлигини 
идрок этади. Ҳатто бундай рамзийликни ўз вактида 
Фитратнинг душманлари ҳам англаган, уни нантуркист, 
панисломист, синфий дутиман сис[)атида айблаш учун бу 
асарларни қайтя-қайта мутолаа қилган эдилар.

Учинчи туруҳ асарлар эса серқатлам рамзийлик билан 
бирга чуқур ([тл<!афий юкка эгалиги билан ҳам юқоридаги 
икки гуруҳднн ксскин фарқчанади. «Абул([)айзхон» ва 
«Шяйтоннинг Тангрига исёни» <|южиа;1ари ана шу гуруҳга 
киради. Бу икка.та <|южиа инсон ва жамият, олам 
қонунлари ва одамзод уринишлари, ижтимоий-сиёсий 
тараққиёт ва тарих сингари фалсафий мавяулардан баҳс 
этади. Бу ([южиалар асосидаги споктакллар, ҳатто оддий 
томошабинга зерикарли туюлиши, ҳеч қандай озиқ бера 
олмяслиги ҳам мумкин. Валки Бухо|ю телтри 
«Абулфайзхон»ининг ўз томотабинларини тополмагашшт 
сабабини ҳам асарнинг ана шундай рамзпй-([тлсафий 
мураккаблигидан издаса тўғрироқдир? Ахир, «Кслинлар 
қўзколони»ю «Парвона», «Куёв» сиигари томошаларга 
ўрганиб, мазахўрак бўлиб қолган, фикрлаш ялқовлигига 
учраган бугунги томошабин, албатта, фикрлашни талаб 
қиладиган бупдай спектаклларга кирмайди-да. Яна бир 
томондан юксак маданий дидли, фалсафий мутоҳадали, 
тарих ва адабиёт, қолаверса, бошқа илмлардан ҳам бир 
қадар хабардор бўлмаган томошабин ёки китобхонни 
пюшириб, чарчатиб қўяди бу асарлар. Трагедия томошабипи 
асар воқеаларидан илгаридан бохабар бўлиши кераклигини 
теагр билимдони М. Волошин ҳам таъкидлаган эди. 
Чунончи, Фитратнинг «Абулфайзҳон» ва «Шайтоннинг 
Танфш я исёни» асарлари бошқа кўшмна жахои аднбиёти 
намуналарида бўлгани каби тарих (ёки ҳает) бошлаб қўйган
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фильмни узиб қўйилган жойидаи давом этгиргаидек 
таассурот қолди{>ади. Шу ва шунга ўхшаш асарларнинг 
пайдо бўлишидак тортиб қабул қилинишнгача бўлган 
жараён мобайнида уч катта бекат борга ўхшайди: тарих 
(«Шайтон»да мж]>)-бадиий асар-ҳаёт, яъни тарих бирор 
поқеани бошлаб қўяди, бадиий асар давом этгиради, 
томошабин (китобхои) ўзича идрок этади, хулоса чиқаради. 
Бир-бири билан боғлқиқ ана шу жарасн муаллиф ва 
томошабинни ўяаро боғлайди, уларнинг ҳар биридан ўз 
шерикларини пухта бўлинши талаб қилади Чунончи, 
«Абулфайзхон»даги Сиёвуш хаёли билан боғлиқ саҳнани 
олайлик. Томошабин, аввало, Сиёвушкинг кимлигини, 
кейин эса муаллифнинг уни ўз асарига олиб киришидан 
кўзлаган мақсадиии теран англант керак. Агар бу тмсол 
тундай идрок этилмас экан, учликнинг учинчи ҳалқаси 
узилади, яъни образ спектакль ски асардаи ксйии ўз умршш 
тугатади, ҳаётда ўз умрини давом эттиролмайди. Катга 
фалсафий маъно-мазмупни ташувчи шайтон образи ҳақида 
ҳам шундай дейиш мумкин. Снектак.1Ь эришолмаган 
натижага эса мутолаа жараснида эришиш мумкин. Қатго бу 
тахлит асарлар ўз давридагина эмас, даврлар мобайнида 
ўқилиб ҳам янги-янги қирраларини намоён этаиеради.

Хулосалар

]. 20-йилларда драматик аслрларга нисбатан қулланган 
«фожиа» термини соф истилоҳий маънони ифодаламайди, 
яъни у бугунги «зршедия» термини билан мутлақ синоним 
эмас. Бу сўз, умуман, «ўлим юз берадиган саҳна асари» 
деган маънога с»га. Шунингдек, «драмма» ва «кулги» 
истилоҳлари ҳам, гарчанд уллр бугунги драма ва комедияга 
хос жиҳатлари билан намосн бўлувчи асарларни
И ({ ю д ал а  салар-да. айнан бутупги драма ва бугунги 
комедиянинг мутлақ синоними бўлолмайди. Бу факт эса 20- 
йилларда ёзилган драматик асарлар ҳақида ган кстганда,
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аввало, улнрнинг жанрини бслшлаб олиш зарурлигини 
кўрсатади.
2. Драматик т>р жанрлари аниқ чегарапанмаган ва 
номланмаган, бу масалада ҳар хиллик ҳукм сурган 20- 
йиллар ша|юитида Фитрат ўз ньесаларининг жанрини 
бс.иилашда жуда зҳтиёткорлик билан иш кўрган. Бу 
жараснда у ҳам драматург, ҳам жаҳон драматургиясининг 
нодир билимдони ва мухлиси, ҳам адабиётшунос олим 
си<|>атида ўз иқтидорини намо&шн эта билган. Умуман, 
Фитратнинг ўз ш>есалари жанрига онд қайдлари билак 
бу1унги истилоҳлар ўртасида жуда катга 'гафовут Йўқ.
3. Биз мазкур ишда Фитрат пъесаларининг жанрияи 
белгилашга ҳаракат қилдик. Бизнинт таҳлилларга кўра, 
«Абулфайзхошни нсихологик фожиа (трагедия); «Чин 
СС1И1Ш» ва «Ҳинд ихтилолчилари»ни лирик драма (дилогия); 
«Восъс қўзғолони»ни — драма; «Арслон»ни - психологик 
драма, «Рўзалар»ни - трагикомедия дейиш мумкин.
4. Мавжуд адабиёт назариясига кўра, адабий турлар ҳаётий
қам|юв кўламига, упи акс этгиришнинг шакл вя усулларига 
кўра жанрларга ажр&тилади. Аммо бундай тамойилни 
драмагик асарларга нисбатан қўллаб бўлмайди. Лирик 
асарлар таснифида шаклий жиҳатга эт.тибор етакчилик 
қилнди, эпик асарларни жанрий ажратишда аса ҳаётий 
матсриалнинг кўлами, асарнинг ҳажми, сюжет, композиция 
ва шу кабилар асос қилнб олинади. Демак,
адабиётгауносликда лирик ва эиик тур асарлар жанрини 
белгилашда нисбатан аниқ, қатьийлаштирилган тамойиллар 
мавжуд.

Адабиётшунослик айрим драматик асарлар жанрини 
белгилашда анчайин баҳсу мунозараларга дуч келганлиги 
>1 пбу тамойиллар драматик асарларня жанрий тасниф 
қилишга асос бўло.тмаслипши кўрсатади. /(раматик асарлар 
жанрини белгилашда шу асартшг бош пасросидан - бош 
конфликтнинг табиатидан келиб чиқиш энг мақбул йўлдир.

5. Худди шу усул билан текширилган «Шайтоннипг
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Тангрига игёии» иьесасиии фожиа жанрига киритиш 
мумкин, аниқ|юқ айтганда, у кичик шсгьрий фожиадир. 
Ьун1а  эса асар кон<|шиктида онг кўн зуҳур зтган т|>агик 
иа(|юс асосдир.
(>. Аммо драмада с|>ақат драматик, ком(‘ДИЯда комик, 
траюдияда трагик нафос бўлади, дейиш ҳам тўғри эмас. Ҳар 
бир асарда иш}х>снш1г хилма-хил турлари қоришиб келиши 
мумкин. Фитрат пьесалари фикримизнинг срқин дшшлидир.

7. Кўпинча бядиий асар бирор ғояни айтиш истагининг 
туғилишидан бошлади. Кейин эса шу ғояга мос ҳаётий 
матсрал танланади. Ҳар қандай ижодкорнинг барча 
асарларини бирлаштириб туд^адиган умумий ғоя мавжуд 
бўлади, ижодкорнинг барча асарлари ана шу ғоя ифодаои 
учун хизмат қилади. Фит{>ат асарларининг бош ғояси- 
ислоҳоччилик, маърифатнарнарлик, 'Гуркистон бирлиш, 
зулму зўравонликка қарши кураш, миллий истиқдол 
ғояларидир. 1>у ғоя адибниш шеърий асарларидан тортиб 
нублицистика(‘ию илмий фаолиятига қадар ўз и4х>дасини 
тх)нган.
8. Драмашк асарларда сюж<уг, композиция қурилиши, 
характсрлариииг шпланиши ва бошқа унсурлар инкор 
қилннмагами ҳолда ғоянииг кўламдорлига ва унинг аниқ- 
тиниқ ифодаланнши бош масала ҳисобланади. Чунки драма 
саҳна учун ҳам мўлжалланган экап, театрга борпш 
гомошабин ҳамиша «Бу билан муаллшр нима демоқчи?» 
дсга [I саволга жавоб излайди.

/9. Рамзийлик адабий асарнинг асюсий бадиийлик 
унсурларндан биридир. Халқ н>тқи ва халқ оғзаки ижодигл 
хос бундай коса тагида нимк<к*а кўйиб гаиириш сзма 
адабиетда ҳам кош қўлланади. 20-йи.шарнинг мураккаб 
сиёсий шароитида бу уеул давр ҳақиқатларини англаган 
адиблар ижодида, айниқса, авж пардаларга кўтарилади. 
Шунингдек, Фиграт ҳам ниюаларида рамзлар тили билак 
сўзлашга мажбур бўлди. Фитрат иьесаларини рамзийли1 ИП1 
кўра икки гуруҳга ажратиш мумкин: 1. Оддий рамз, рамзий

»0

www.ziyouz.com kutubxonasi



об|шз, тасвирларни қў.ъчаб ба;(иин.шги опшрилган асарлар. 
Ьуша «Арслоп» ва «Рўзалар» киради. 2. Мавжуд гузумни 
(|юш этиш кучининг кучлилиги билан характерланадиган, 
серқатлам рамзийлиги билан ажралиб 'Г}радиган тарлар. 
Ьулар «Чи11 ссвиш», «Қинд ихтилолчилари», «Абул<|>айзхон» 
ва «Шайтоннинг Тангрига исённ» пьесаларидир.
10. Фитрат ўз пьегаларида анъ;шавий рамзий образлардан
ижодий ф°йдаланади. Кўпроқ ёр билан, севш-муҳаббат 
билаи боғлиқ бўлган Қугсш ва Ьулбул обрлзларини )' эрк ва 
истиқлол тимсолига айлангирди.
11. Фитрат драмалари юзаки иа ипки рамзларга эгалиги 
билан ҳам ажралиб туради- Ьундай ҳолаг ;>са кўпинча бу 
асарларни тун1унувчиларни чалкшнтириб юборади. Ьаъзан 
кхшки ва ички рамзлар бир-биригп зид кслиб қолиши ҳам 
мумкин (масалан «Шайтоннинг Тангрига исёии»даги каби) - 
драматургнинг бошқа пьесаларидиги аиа шундай серқатлам 
рамзийликни очиб бериш кам ў|>ганилган ва атсистик 
мавзуда деб талқин қилиб ке.1инаё1 пш «Шайтокнинг 
Ташрига иссни» <|южиасини янгича ўқшп иа тушунишга 
олиб келди. Таҳ.шллнр шуни кў|м*атдики, «Шайтон» ҳам 
Фитрат ижодининг умум ғояси чегараларидан чиққан :>мас, 
балки ана шу умупи кояни яна ҳам кутнЦНЧи яширинрж 
ж|юдалаган.
12. Фитрат ньесаларига хос яна бир энг муҳим хусусият -
асарнинг боши ва охиридл рамзийликка урғу
б(?рилишидадир Ьундай урку б<риш асар коясининг ёрқин / 
и<|юдаси учун хизмат қилдирилган ва Фичрат услубига хос(/ 
бўлтн алоҳида усул сифатида кўзга таншанади.
13. Драматик асарларда ҳам ссрқатлам рамзий.шкнин1 
мавжудлиш улариинг <|>ақат саҳна учун змас, мутолаа учун 
ҳам мўлжалланишини кў|>сатади. «Фауст», «Борис Годунов» 
сишари саҳналаштириш қийин бўлган эпизодларга бой 
асарлар (|шкримизга далилдир. Мутолаа учун 
мўлжалланганлик Д|шматик асарнинг ҳам умрбоқийлигини 
таъминлайди, чунки снектакль замопга, драма эса 
злмонларга хизмат қилади.
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14. Фитрат иьесаларини, саҳнавийлигига кўра, уч 
гуруҳга вжратиш мумкин: 1. Айнан ўз даврида
саҳналапггириш учун мўлжалланган, мураккаб ситуациялар, 
образлар, серқатлам рамзийликдан холи бўлган пьешлар 
(«Арслон», «Рўзалар», «Восе1> қўзғолони»). 2. Қам саҳна 
учун, ҳам мутолаа учун мўлжалланган ижтимомий-сиёсий 
мавзудаги, лирик йўналишдаги рамзий драмалар («Чин 
севиш», «Ҳинд ихтилолчилари»). 3. Серқатлам рамаийлик 
билан бирга кучли фалсафий юкка эга бўлган, қайта-қайта 
ўқиш орқали турли маъно қирралари инкипюф эта 
бориладиган пьесалар («Абулфайзхон», «Шайтоннинг 
Танфига исёни»).
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Иккинчи боб

БАДИИЙ ЛДАБИЁТДА МАКОН ВА ЗАМОН 
МУАММОСИ

Макон, аамон — фалсафа ва эстетиканинг мупггарак 
муаммоси сифатида

1'пбиий ва ижтимоий фанлар соҳасида шундай бир 
умумий азалий муамолар борки, улар вақт ўтиши билан 
кашф этилиб. янш қирралари инкишоф топа боради. Ана 
шунднй муаммолнрдни бири макон вд замон нроблемасидир.

1>орлиқнинг муҳим атрибуцияларидан бўлмиш макон 
ва замон, онг аввало, файласуф, теоло1 , социолог, 
тарихчилариинг бнҳс-мунозяра объектидир. Лекин дунёни 
гўзаллик қонунлари асосида ўрганадигаи :кггетика, хусусан, 
адабистшунослик учун ҳам ушбу муаммо катга қизиқиш 
касб этади. Чунки фалсафяда «макон ва замон материя 
мавжудлигининг а<гос!иЙ Н1акли» [232, 75) бўлса, эстетикада 
бадиий воқеликнинг содир бўлиш ва мавжудлик шакли, 
қолаверса, «млзмун шаклланипшдаги ҳаракатлантирувчи 
усуллардан бири» |46, 228] сифатида намоён бўлади.

Шуни таъкидлаш жоизки, бу муаммо ҳамма даврлар 
учун баҳс-м)иозара объекти бўлиб, ҳамиша замон фани 
даражаснда ўрганилиб келинди. XX асрда, жумладан, XXI 
асрда ҳам бу муаммонинг ҳали ечимга муҳтож бўлган 
жиҳатлари кўл.

Фалса<|>н тарихида макон ва замонни тугаунишца бир 
биридан фарқ қилувчи кўишна қарашяар мавжуд. Бу 
қарашлар даир ўтигаи билан узлуксиз равишда чуқу)>лашиб, 
мукаммаллашиб бораётир. Вундай қарашлар икки силсилага 
ажралади:

A) субстанциаль қарашлар силсиласи;
B) реля1(ион (нисбийлик асосидаги) қарагалар 

силсиласи.
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Биринчи тл'ркум қараиинр, яъни субсгганцияль
қарашлярга кура, макон ва замон мвтерияғя боғлиқ 
бўлмягян мустақил, махсус моҳиятдир. Ьундай қяршиларни 
қа;шм юнон олимлари Демокрит, Эпикур, кейинчалик 
Иьютон лътироф о панлар.

Реляцион концепцинга кўра макон ва .чамон 
нарсаларнинг ўзаро нисбатини и«[юдаловчи ни<*бий 
тушунчалардир. ]>ундай қарашларнинг йирик вакили Г. И. 
Лейбниидир. Хозирги замон фани реляцион концспцияни 
қувиатлнётир.

Макон ва замон боғлиқлигини биз реал ҳаётда ҳам ҳар 
доим сеаиб турамиз. Мясалан, бирор ҳодисанипг қаерда 
(фазо) содир бўлгаплиги билан бир қаторда қачон (замон- 
вақт) рўй бергянлиги ҳам муҳимдир. Аниқроғи макон вя 
замон бир-бирнни г>'лдиради, улар доимо ўзаро боғлиқликда. 
Шунинг учун ҳам машҳур назариётчи олим М. Бахтин ушбу 
яхлитликни хронотои деб яхлитликда ўргаиади ва биз ҳам 
н|у усулни знг мақоул иўл доб ҳисоблаймиз.

Эстстикада макон ва замон качегориялари ўзаро 
боғлиқ ва шу билан бирга ўзига \ос алоҳида хусусиятга ;>га. 
Ҳатп) Э(ггетикяниш' аввалги даврларида макон ва замон 
санъатлярнинг т>|>.|арт бўлинишидаги асосий мезон 
ролини ўйшиан. Лсчтинг биринчи бўлиб макон ва замонии 
санъаглар бўлинишинииг асоси деб эълон қилган.

М.Ьяхтиннинг фикрича, «Адабиётда бадиий 
уз.шшгирилган макон вн замон муносабатларниинг моҳияшн 
алоқадорли1ини биз х])опогоп (макон-;шмон) деб азяймиз. 
Хронотоп деганда бчз адабиёпшнг шаклцц-мазмундорлнк 
катеш])иясини тушунлмиз. Лдабий-бадимй хронотоидаги 
фикрий вя конғрет бутунликда маконий ва зямоний 
бе.пиларниш қўшилиши ўз ўрнига э|а. Замон бу ерда 
ўзгярунчан, бадиий кўринувчап бўла боради. Макон жш 
жадаллашлди. Замон воқея, сюжет ҳаракасида чўзилпди. 
Замон хусусиятлари маконда намоён бўла боради ва маконт 
замонда ўлчанади, идрок этилади» [44, 234-235].
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Бадиий ижо„4да макои ва замониинг ўлчамлари шартли 
тарзда ўзгариб туради. «Замон сиқи.шши ва узайиши, 
тўхташи ва орқага қайтиши мумкин. Шу каби маконий 
муносабатлар қоришиб кетигаи. турли усуллар во<‘итасида 
ўзтриши мумкин. Шу асоеда ўша рсал шакл ва бадиий 
шакл ўртасида шартлилилк деб аталувчи оралиқ ҳосил 
бўлади».

Бадиий макон ва :$амон бу адабин обралнинг шахсий 
ҳаёти ўлчами ҳамдир. Макон ва замон муаммосиии 
муштаракликда ўрганишнинг яна бир афзал томони 
шундаки, муаллиф вақти (:$амони) билал тарихий вақтни у 
яраттан асарнинг реал замони билан узвий боғлаб туради. 
Мисол учун Лев Толстойнинг «Уруш ва тинчлик», Абдулла 
ҚодириЙнинг «Ўткан к>ть'1ар»ини олгак, бу асарларда 
тасвирланган ўтмиш замон бағрида ҳозирги ва келаси замон 
яширин.

Яна бадиий макон ва замон шартлилиганинг ўзига 
хослиги шундаки, ижодкор бир шахс бир кунлик ёки бир 
соатлик қисматининг ботинида (тўғри|юғи, тафаккурида) 
бир неча макон, замонларни сиғдириш мумкил. Масалан, С. 
Айнийнинг «Қуллар» роману юз йиллик даврни қамраб олса,
Ч. Айтматов «Асрга татигулик кун» асарининг қаҳрамони *24 
соат давомида бутун бир тарихни ботдан ксчиради. Ёки 
«Алвидо, Гулсари» асаридаги Танабой ўлаётган йўрға отнинг 
тенасида бир неча соат туриб, хаёл суриб, фикран бутун бир 
даврни ксчиниб чиқади.

Макон ва замон масаласининг мураккаблиги айни 
замонда ўта фалсафий, қизиқарлилиги боис бўлса керак, 
жаҳон адабиётшунослик илмида бу муаммо илмий-назарий 
жиҳатдан атрофлича ўргани-чган ва изчил тадқиқ этилаётир.

Макон ва замон фалсафгшинг, демакки, воқеликиинг 
у ёки бу томонини диалектик жараён сифатида ўрганиш 
даражасига кўтарилган ондан бошлаб ҳар қандай фан 
тармоғининг энг муҳим муаммоларидан биридир. Зеро, ҳар 
қандай нредмет ёки ҳодиса маконда муайян ^фин тутади. 
Лекин у шу маконда тинчшна муайян жой эгалаб турмайди,
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балки ҳаракатланади, ўзгаради, ривожланади. Ву ҳаракат 
эса фақатгина муайян макондагина эмас, балки муайян 
аамон ичида ҳам рўй беради. Фалгафанинг «икки карра 
икки турт» дегандай оддий, лекин дунёнинг оирлари қадар 
тсран қоиднси шуки, макон, замон ва ҳаракат — материя оа 
онгнинг яиташ формалари ёки яшаш шаклларидир. Ҳеч 
қандай ҳодиса, ҳеч қандай объект, ҳеч қандай коқеа ва 
жараён макон ва замондан ташқарида лшаёлмайди».

Макон ва замон муаммоси сшгьатда ва унинг 
имкониятлари кенг гури бўлмиш адабиётда (демакки, 
эстетика ва адабиётшуносликда) алоҳида аҳамият касб 
этади. «Одатда исталган саньат турининг ҳар қандай асарида 
макон ва замоннинг у ёки бу даражада ривожланган образи, 
тимсоли мавжуд бўлади, зеро, сапъатнинг мақсади оламни 
унинг >[хлитлигида, . Я1>ни маконий ва замоний 
координатларининг бирлишда моделлаштиришдан иборат».

Эстстика ва адабқётшуносликда замон ва макон (ски 
бадиий замон ва бядиий макон) муаммосгига мурожаат XX 
асрнинг биринчи ярмида бу фанларниит энг илғор 
намояндалари томоиидан бошлаб берилди. Ҳозирги кунда бу 
мавзудаги асарларнинг салмоғу анча кўлчиликни ташкил 
қйлади.

Бу мавзудаги иншарнинг кўпайишидан 
ташвишлапмаслик ксрак, албатта. Миқдор ўзгаришлари 
вақти ке.шб си<|}ат ўзгаришларига айланади. Аслида бу 
билиш тараққиётидат қонуний бир юксолишнинг нинюнаси 
ҳисобланади. Рус академиги Д. Лихачев ёзганидек: «Замон 
каюгоринси оламни тушунишшшг ва бу оламни санъатда 
акс этгирилпшнг ҳозирги босқичида тобора кўпроқ аҳамияг 
касб этиб бормоқда». Олимнинг сал кейинроқдн: «Сўз 
салъ(1тидаги макон бадиий замон билан боғлангандир» — 
деган сўзларидан келиб чиқиб айппн мумкинки, юқоридаги 
фикр макон категориясига ҳам тўла маънода тааллуқлидир.

Ву муаммошшг алоҳида масалшшри, қирралари сон- 
саноқсиз, албатта. Ҳар бир янги тадқиқотчи муаммонинг 
янги-янги қирраларини капк|) этиши тайин. Биз ҳозирча бу
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ишда шу мунммога тааллуқли тўртта магалани қўйишга на 
Фитратнинг ҳар бир драмасини шу гурт маглла нуқгаи 
наааридап куздан кечиришга ҳаракат қилцик. Ьундн 
арифметик йулдан борилиб, ҳар бир драмадпга макон-замоп 
таҳлилини тўрт қисмга ажратиш билангана чекланилмайди. 
Шунинг учун ҳам баъзан бир масала атрофидаги фикр 
иккиичи масалага ҳам о11динлик киритган, бир драма ҳақида 
ганираётиб, бошқнларига ҳам гухталиб ўтилгаи ўринлар 
анчагина.

Биз маякур ишда Фитратнинг алоҳида-алоҳида 
драмаларида акг отган макон ва замонни бир иша тизишга, 
шу орқали Фитрат драматик оламининг маконий-замсший 
чегаралариии аниқлашга, образли ис|к>да билан айтганда, 
Фитрнт драмалариниш хроногипик харитнсини чизишга 
ҳаракат қилдик. Масалани шу гарзда қўйиш на ҳал қилишга 
киришарканмнз, ниятландикким, . мазкур йўналишднги 
уринишлпр келгусида адабиётшунослигимизда янада 
чуқурлппшди на изчиллашиб, алоҳида тармоқ касб :тгади.

Боб муқаддимасида яна бир мулоҳазани ҳам айтиб 
ўтишимиз лозим. Макон ва замон, айниқса, бадиий мнкон 
на бадиий замон муаммоси ниҳоятда му|>аккаб ва чигал, ҳар 
қанча кўн ишланастган бўлмагин, у эспмпка ва 
адабиётшуноглик фанлари учун ҳам бирмупча Инги 
магалалардандир. Шу боис ишнинг шу бобини ҳам қўйилган 
мжшлаларниш тадқиқи деб эмас, балки уларни тадқиқ эгиш 
йўлидаги бир уриниш деб биламиз.

ФИТРАТ ДРАМАТИК ОЛАМИНИНГ МАКОНИЙ ВА 
ЗАМОНИЙ ЧЕГАРАЛАРИ

«IНайтоннинг тангрига исёни*. Фикримизча, бадиий 
замоп па бадиий мпкон муаммосини алоҳида ёзувчи ижоди 
мисолида ўрганишнинг биринчи магалаги «Ўша ижодкорнинг 
ҳар бир асарида 'П1свирланган воқеалар қайси маконда ва 
қайси замонда рўй беради?» деган саволга жавоб топишдаи 
иборат. Езупчи бадиий оламининг замоний пн маконий
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чегараларини аниклаш учун унинг алоҳида асарларида пкс 
эггирилган маконий, аамоний чегараларни бир жойга 
жамлаш ва умумлаштириш, уларнинг бир-бири билан 
боғлиқ томонларини ўрганиш ва уларни яхлит бир олам 
сифатида тасавв^р этиш керак. Чунии уларнинг ўзи аслида 
ёзувчи нратган бутун бир бадиий оламнинг турли 
бўлакларидир.

Фнтрат драматургиясида акс этган бадиий оламнинг 
ибтидоси биз ўз сезгиларимиз билан бевосита идрок эта 
олмайдиган макоиларга (Етги қават осмон устидаги 
кенгликларга) ва олам яратилгану, ҳали Одам 
а;|айҳиссаломнин1' жисмларига жон ато эпшмаган 
яамонларга бориб гақгишди. Макон ва замон ибтидосининг 
шу воқеаларни ўз ичига олган қисми драматургнинг 
«Шайтоннинг тангрига исёни» деб номланган бир нардали 
ньесасида ўз аксини топгпн. Лекин пьесада бош қаҳрамон 
шайгон ти;ги билан ҳали замон ҳам, макон ҳам 
яратилмаган, Яратгувчининг ўзи-да «йўқликларда яшириниб, 
адам кайфиятини сураёпан» :$амондан олдинги замон ва 
макондан олдинги макон ҳақида \ам ҳикоя қилинади:

Иўк йўқ эмиш, ер йўқ эмиш, Қуёш билаи юлдуз 
йўқ,

Ой йўқ эмнт, замон-па йРк. кеча билаи кундуз 
Аўқ,

Бор йўқ эмиш.борлик-ла йўк. мумкин каби имкон
йўқ.

Ҳаво-яа йук . <разо-да йўқ, малак каби шайтон йўқ 
(тагкидлар бизники — И. Ғ.) [254. 18.| 

Фасл ибтидосичаги мулоҳазалардан ҳам кўриниб 
турганидек, текширила* гган ҳар бир пьесада акс этган 
макои-замоннинг (х|ЮНОТопнннг) Фитрат драмалари ‘бадиий 
оламида қандай >рин тутиши, унннг бошқа пьесалардаги 
хронотопларт муносябати қуйилган муаммонинг навбатдаги 
муҳим масаласидир. «Шайтоннинг тангрига исёни» пьесаси 
Азозилнинг илк бор тангри ғазабига учраб, шайтонга 
айланиши, лекин ўз йўлидан қлйтмаслиги, аксиняа, энди
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бутунисича, узил-кесил куфр йўлига ўтиши тасвири билан 
тугайди. Лекин бу якун ниҳоятда шартли. Тўғри, ҳаётдаги 
ва бадиий ҳар қандай воқеанинг ҳам бошланиш ва тугага 
чегаралари нисбий. Лекин қаҳрамонлар билан боғлиқ 
воқеалар, ҳеч бўлмаса уларнинг ўлими билан якун топади, 
деб ҳисоблаймиз, дея шартли равишда келиишб оладиган 
бўлсак ҳам, бу асарда ўша ўлимни топмаймиз. Аксинча, 
пьесада Одам Ато ўз ҳаётини энди бошлади. Шайтон ва 
(}>аришталар Одам Ато билан боғлиқ фаолиятларига энди 
киришдилар. Пьесада тасвирланган воқеалар — Инсоният 
тарихининг, Инсон билан боғлиқ жаҳон тарихининг бизга 
фақат ваҳиЙ орқалигиниа етиб келган бирипчи пардаси, 
холос. Одам ва Одам болаларининг бир-бирлари билан ва 
ўзлари яшаётган Олам билан шу Оламнинг эгаси бўлмиш 
Тангри таоло билан ва абадул-абад унинг лаънатига учраган 
Шайтон билан, шайтон талвасаларига оз-моз учрасалар-да, 
тезда тўғри йўлга тушиб олган ва ўз устозларини ҳам ҳидоят 
йўлига бошламоқчи бўлган фаришталар балан 
муносабатлари денгиздан томчилар, Қуёшдан зарралар 
сифатида Фитратнинг бошқа барча драмаларида ўз аксини 
тонгаи.

Мусулмон Шарқи адабиётларидаги «Ха мса»ларпинг 
илк достонларида ўша бешликда кўтариладиган барча 
масалалар кнцептрациялашган ҳолда акс эттирилиши шарт 
бўл1анидек, Фнпратнинг бошқа драмаларида кенгроқ 
ривожлантириладиган барча масалаларнинг куртаклари, 
илдизлари, ншпоналари ҳам гау иьесадаёқ кўзга гашланади. 
Бу иьесада кўтяриб чиқилган барча масалалар эса 
қаламкашнинг бошқа асараларида кенгроқ, теранроқ тадқиқ 
этилади. Шу маънода мазкур пьесани Фитрат 
драматургиясииинг «Махзан ул-асрор»и ёки «Қайрат ул- 
аброр»и, яъни ўзига хос бир синтези, квинтэссенцияси деб 
таърифлаш мумкин. Пьесада малаклар «лавҳ ул-маҳфуз»дан: 

Одамни тупрокдан эмди яратармиз,
Ҳам ун и  ўзимнзга халифа қилармиз.
У  бизнинг эн гулуғ қулимиз бўладир\2ЪА. 21], -
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дсгян сўзларни ўқийдилар. Кўп ўтмай тангри Одам 
алайҳиссаломнипг офтобда қуриб турган вужудига жон ато 
этиб, Жаброил орқали уии фаришталар ҳузурига 
чақиртиради ва <|>аршиталарни унипг оёшга саждага бош 
эгдиради!

Одам ва Одам авлодларига бахш этилган бупдай 
улуғликнинг белгилари, нишоиалари «Чин севиш»даги 
Нуриддинхон ва Зулайҳонинг, «Ҳинд ихтилолчилари»даги 
Раҳимбахш ва Дилнавозпинг, «Арслон»даги Арслон ва 
Тўлғунойнинг нокиза муҳаббатларида ҳам, «Восеъ 
қузғолони» иштирокчилари ва «Ҳинд нхтилолчиларининг эрк 
йўлидаги мардона курашларида ҳам, Турсуибиби, Ойнуқсо 
камнир ва Норхолалариинг («Арслон»), Фотимахонлм 
(«Чин севиш») ва Жиғагулнинг («Восеъ қузғолони») 
фарзанд деб чеккан нажотсиз оҳ-фиғонларида ҳам кўриш 
мумкин. Одамниш яратилиш хабарини шайтондан эшитган 
ва «Лавҳ ул-маҳфуз»дан ўқиган малаклар «Биз ўзимиз сен 
истаганингча тоат қилайлик, тангрим, бизнинг кўнглимнзни 
синдирма — Одамии ярагма!» деб ёлворадилар. Худонинг: 
«Нега Одам ёмонду|>? Сабабини айтингиз!» деган нидосига 
жавобан:

... У кўп гупоҳ қилармиш,
Борлиқнн булғатармиш.
Олов, ўлим  сочармиш [254], - 

деб (]>арёд соладилар. Одам болаларига хос бундай 
худпнрастлик, золимлик. разиллик ва қотиллик 
«Абулфайзхон ва унинг амир-амалдорларининг 
бирордаркушлик фа<»лиятида ҳам, «Арслон»даги Мансурбой 
ва Қудрат, ёсовулбошн ва мулла Ашур, имом каби юрт 
псшволарининг палид игтларида ҳам, «Чин севипғ» ва «Ҳинд 
ихтилолчилари»даги келгинди ва туғди-битди 
ҳукмфармоларнинг кирдикорларида ҳам яққол кўзга 
ташланади-

Муаллис]) иега бу зам«»нга мурожаат қилди? У бу 
билан ўз замондошларини (кейинги авлодларни ҳам, 
албатта) қайси >;ақиқатларда огоҳ этмоқчи бўлди? Бу
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масалашшг нанбатдаги жиҳатидир. Фиграт одамзодни 
дунёнинг эгаси, ақлни забт этшн воситаси ва даҳрийликни 
ўзининг а<хх!ий шиори билиб, қулига қурол олган мипг- 
минглаб қизил авбошлар ҳокимият тенасигя келган 
;<амоннинг кўн нарсадан бохабар |увоҳи :>ди. Ву куч, бу йўл 
хусусида у англаб еттан ҳақиқатлар ушбу асарнинг 
Я|>атилишига туртки берпшлиги ҳақидаги мулоҳааамизни биз 
олдинги бобда айтиб ўттн  эдик. (] 1айтонминг ньсса 
ниҳоясидаги:

Ряҳбарим — фан, пяйғямбярим — билимдир, 
М уовиним — миям билан тилимднр,
Тонннғумдир ёлғизгина ўзимга,
Ишонғумдир фаҳят икки кўзимга.
Ёлғиз ўзим  қутулдим деб юрмайман,
Бошқалардян хабяр олмай турмайман [ 2 8 ) ,  -  

деган сўзлари марксистик та-климотни эсга солади. Худо 
ҳам йўқ, жаннат ҳам йўқ, дўзах ҳам йўқ - улар бари 
ўйдирма, дин — халқ учун афюндир («Тамуғларинг, 
оловларинг, азобинг, ваҳималар, жаннатларинг ёлғондир*), 
ҳамма нарсага шубҳа билан қара («Ишонғумдур <)>лқат икки 
кўзимга»); гап дунёни ту|нунтиришда эмас, уни 
ўзгартиришдадир, бундай ўзпцггирувчи куч — инсондир, 
киишлик жамннтидир («Тонинғумдир <У1П!ЗГИна ўзимга»); 
дунёни ўзгартиришнинг воситаси — илм •()>»>! («Раҳбарим — 
(ран, найғамбарим — билимдир»); и.1м-фан тўплаган 
билнмларнинг қай даражада ҳақиқат эканлишни 6»»лгиловчи 
мезон инсошшиг, жамиятнинг амалий фаолияти, мияси, 
сезгиси, <|>икри, тажрибасидир («Инюн|умдир <)>ақат икки 
кўзимга*); лекин нролетариат фақал бир мамлакатда 
«озодликка эришиш билан чекланмайди, пролетариатнинг 
миллати ва ватяпи йўқ, иунинг ;рун «бутуя дунс 
пролетарлари, бирлашингиз!» - бу ақидалар ўгган аср 
бошларида бутун дунёда, айниқса, рус империяси худудида 
даҳшатли кучга айланди. Лекин Фитрат шайгон тимсолида 
марксистик таълимотни, уни байроқ қилиб олиб ҳокимият 
теиасига кслган кучни акс этгирган дссак, биринчидан.
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мадраса таълимини кўрган, ислом асосларини чуқур билган 
Фитратдек сиймоии ўта замонавийлаиггириб юборган 
бўламиз, иккинчидан, асарнинг ғоявий мазмунини фақат 
бир тарихий ҳодиса билан чеклаб қўйган бўламиз.

Пьесадаги шайтон бу бошқа кимнингдир тимсоли эмас, 
йўқ, у бугун олам маънавий маданиятида кенг тарқалган 
расмана шайтоннинг бадиий образи. Аср ибтидосида тарих 
шоҳсупасига кўтарилган кучни драматург қиёматгача ўлим 
билмайдиган ўша малъун шайтоннинг васвасасига учганлар, 
қ\ткусига банди бўлганлар сифатида тушунган, десак, 
ҳақиқатга яқинроқ бўлиши мумкин. Айтиб ўтилган куч 
ҳозирги кунда тарих саҳнасидан гушди. Яшаб келаётппан 
бўлса ҳам, саҳна ортида яшаяпти. Лекин Фитрат асари шу 
билан ўз аҳамиятини йўқотгани йўқ. Шу билан у ўз 
вазифасини тугал бажариб бўлгани йўқ, чунки инсон бор 
экаи, унинг ҳаёти бор эан, шайтон васвасасига учишлар 
алоҳида инсон ҳаётида ҳам, бутуи бир халқ, жамият ва 
инсония миқёсида рўй бериб тураверади (Достоевский рус 
социалистлари салафлари фаолиятага бағишланган асари 
«Бесў» («Иблислар») деб атаганини, Гитлер фашизми фош 
этилган асарлар, жумладан, Т. Манн қаламига мансуб 
«Доктор Фаустус» романида шайтон ва унинг васвасаси 
асосий мавзулардан бирига айланганини эслайлик).

Пьеса сюжетига асос бўлган ривоят, у билан бирга 
Фиграт пьесаси ҳам ўз мухлисларини шу хилдаги неча-неча 
фалокатлардан ошҳ этаверади, Энг муҳими, уларнинг охир- 
оқибатда иима билан тугашини комил ишонч билан 
олдиндан башорат қилаверади.

Макон ва замон муаммосининг навбатдаги масаласи 
бадиий асар мазмунининг ички тузилиши, ёзувчининг 
бадиий маҳорати билан боғлиқ. Ҳар қандай бадиий асарда 
ҳам қандайдир макои ва қандайдир замон акс эзади — бу 
аён. Лекин бу макон ва замон ўз-ўзича эмас, балки унда 
қандайдир воқеа рўй бериши билан қимматли, воқеани 
ҳаракатлантирувчи куч эса қарама-қаршилик ва зиддиятдир. 
Лекин ўша воқеа қандайдир предмет ёки ҳодисанинг, демак,

92

www.ziyouz.com kutubxonasi



бндиий асарда қаҳрамоннинг, бадиий об]>азнинз ҳаётида руй 
беради. Ьинобарин, фалаас])ада макон ва замонпи мнтерия 
ва онгдан, улариинг ҳаракати ва тараққиётидан, иғ>' 
узгаришла]) асосидаги қарама-қаршиликлар курашнднн 
ажратиб олиб бўлмагвнидек, бадиий замон ва бадиий 
маконни ҳам қаҳрамондан, унинг ҳаётида рўи б(‘])ад;иган 
воқеадан, шу воқеа зами]>идаги коллизиядан айри ҳолда 
тасаввур қилиб бў;1майди. Аса]>да акс зтган макон ва замоп 
бир-бири билан ўзаро уйгунлик ҳо<;ил қила олганми, макоп- 
замон билан қаҳрамонлар, воқеалар, коллизиялар 
ўртасидаги мутаносиблик, уларнинг боғланишларида э«‘Л 
табиийлик (реал табиийлик эмас, бадиият қонуилари нуқтаи 
назаридан табиийлик) борми? Муаллифнинг ўша макон ва 
замонни акс .тттиришида қандай маьржрий ва бадиий 
янгиликлар кўзга ташланади? Бу масаланинг навбатдаги 
жиҳатидир. Бу жиҳатдан «Шайтоннинг тангрига исёни» 
алоҳида ижралиб 'гуради. Асарда кўзга ташланиб турндиппан 
бириняи хусусият шундан иборатки, унда воқеалар ниҳоятда 
катта шиддат билан ривожланади. Ьу эса асосида ҳаракат 
ётадиган д]>аматик асар учун муҳим с])азилат. Ньесадаги 
воқеалар ўзига хос бир бадиий яхлитлик ҳосил қилган. 
Аса])да асосий воқсага боғланмаган, унинг ривожиш хизмат 
қилмайдиган бирор-бир деталь ( гамсил), ҳаттоки биргипа 
сўз ҳам йўқ. Н1>с<‘Д Азозилнинг тўғри йўлдан озиб, исён 
йўлига кириши, малакларни ҳам шу йўлга боншаш 
мақсадини кўзлонми биринчи «ваъзи» билан бошланади. Сўнг 
бу ваъз чуқурлашиб, жиддийроқ тус олиб боради. Оллоҳга 
ҳам, у қора тупрокдан яратган Инсонга ҳам сажда 
қилмасликни та]>ғиб этаётган шайтон эндигина жон атх> 
этилгал Одам Ато кўнглига ҳам қутқу солишга, уни тўғри 
йўлдан оздиришга ҳаракат қила бошлайди. Бу 
қилмишларпинг дастлабкн оқибати ҳам китобхон ёки 
томошабинни узоқ кутиб ўтиритнга мажбур қилмайди. Кўп 
утмай саҳпада дунёни қоронғулик босиб, чақмоқлар чақиб, 
мипбаридан, гожу таёғи. қанотларидан ажралган, лаънатга 
учраб шаЙ1х;>|| суратига кирган Азозил пайдо бўлади.
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Асардаги воқеаларга хос иккиичи хусусият 1лундан 
иборатки, унда ҳсч бир воқеа тўсатдан, кутилмаганда, 
томдан тараша тушгандай содир бўлмайди. Буни юқорида 
қисқача баён этганимиа — шайтоннинг тўғри йўлдан озиб, 
худонинг абадий лаънатига учраши мисолида ҳам 
кўришимиз мумкин. Яъни асардаги ҳар бир кичик воқеа, 
ҳар бир мотив олдин оддий хабар ҳа^ида, куртак ҳолида, 
ниманин!дир шшюнаси ҳолида пайдо бўлади, сўнг у аста- 
сскин бор бўии билан намоёп бўлади ва ниҳонт ўз 
моҳиятини зоҳир эта бошлайдит. Худди шу фикрни асардяги 
Одам образи тўғ|>исида ҳам айтиш мумкин. Дастлаб >иинг 
яратилажаги ҳақидаги хабарни шайтон «Лавҳул маҳ(|>уз»дан 
ўқиб олиб малакларга стказади, сўнг Жаброил Одамнинг 
тупроқчан яратилганини, лекин ҳали унга жон ато 
отилмаганини малакларга маълум қилади:

Тучроппм биз кслтирдик, лойдан суврат ясадик, 
Қурисин деб бир неча кун куёюликка ташладик. 
Мана бутун қурипшдир, тангри уш а жон берар,
У  тирилгач, ўзи  юриб мажлисингга келар.

Кўп ўтмай кўкдан нидо кзлади. Жаброилга тирилган 
одамни малаклар ҳузурига олиб келиш, малакларга 
одамнинг оёқларм га бош уриб сажда қилиш топширилади.

Асарнинг ҳар бир бўлагида уч замон — ўтмиш ҳам, 
замона ҳам, келажак ҳам яшайди. Фақат, табиийки, ўтмиш 
хотира ҳатида, рўй бераётган воқсаларнинг илдизи, сабаби, 
ибтядоси ҳолида; кслажак эса башорат, илк иишона ёки 
кургак ҳолида яшайди.

Асарда тасғшрланган макон бу воқеаларга бе(|юрқ 
эмас. V ҳам воқеплар билан бирга ўзгариб, кўкнинг 
фармони билан шу воҳеаларни пмалта оширишда ипггирок 
этиб туради. Масалан, а*ар ибтидосида биз маконни 
қуйидаш қиёфада кўрамиз: «1*ўк остида ойдин бир кенглик. 
Бир четида ёқутдап ясалиб, турли қимматбаҳо тошлар билан 
безатилгап юксак бир минбар. Минбарнинг тепасида атгин 
ҳарфлар билан «Қозо минбару ҳазрати Азозил» деб ёзшиан» 
[15). Шайтон Одамга сажда қилишдан бош торттандан
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кейни эса: «Шайтоннинг қичқириши билан д>исни 
қўрқинчли бир қоронкилик босадир, лақинлар чақар, 
раъдлар гулдирар, ҳар томон титрар» 120].

Хуллас, асарда муаллиф макон, :шмон ва ҳаракап 
бирлигша эриша олган. Ўз мазмунша кўра бу пьесани ҳам 
г})нгик асар деб аташ мумкин. Фақат бу рус 
адабиётшунослигида «трагедия зла» деб аталадиган. 
Макбетнинг қотилликлари, Абдуллатиф падаркушлиги каби 
воқеалардан келиб чиқадиган фожеаднр. Фитратнинг 
разиллик фожсасини акс этпфшнда ишни оламдаги шу хил 
фожеаларнинг тепасида турадиглн кучни — Шайтони 
лаиннинг ўзини бош қаҳрамон қилиб олишдан бошланган 
(гап Фитрат драмаларининг ёзилиш ияқти ҳақида эмас, 
балки Фитрат драматик оламида акс этгак шмоннинг кетма- 
кетлиги ҳақида бормоқда).

Демак, «Шайтоншшг тангрига исёни» хронотоп нуқгаи 
назаридан Фитрат драмалари бадиий оламининг дастлабки 
саҳис])асидир. Драмагургнинг *Або Муслим», «Бегажон» каби 
драмалари етиб келма1'анлиги ёки ҳозирча топилмаганлиги 
боис, мавжуд етги пьесадан келиб чиқиб фикр юритадигал 
бўлсак. Фитрат драмалари Х|м>нотон занжирининг 
навбатдат ҳалқаси «Абулфайзхон» <]южеасидир.

иАбулфайзхон*. Драматург Фитратнинг афсона ёки 
риноят либосини киймаган |>сал тарпхга мурожаати 
«Абулфайзхон» драмасидан бошланлди. Санъаткор бу 
асарида Шарқ, жумладан, Марказий Осие халқлари 
тарихида ниҳотдя узоққа яўшлган <|>еодал тузумншл' 
ҳукмрон сиёсат билан боглиқ иллатларини инсон 
табиатидагн шайтоний куялар тадқиқи билан 
у>1ғун;1анггирган ҳолда таснирлаб беришга ҳаракат қилган. У 
ўз драмаси учун ҳаётий материалларни бекорга Абулфайзхон 
(1711-1747) давридан танлагани Йуқ. Гарчанд бу хил қонли 
фожсалар ўтмишимнзнинг бошқа даврларидан ҳам тонилса- 
да, сомонийлар, қорахонийлар ва ғазнавийлар даври 
халқларимизнинг хнлифалик асоратидан қутулиш ва ўз 
қадриятларини тиклаш йўлидаги куранш билан йўғрилган
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эди. Темурийлпр даири ҳам Шарқ Реннесансинииг 
иаибатдаги букж кўтарилиши, халқнинг Чингиэийлар 
зулмидан қутулиши билан характерли эди. Шайбоиийлар 
даврида ҳар ҳолда марказий давлатчилик тамойиллари 
сақ.тииб қолди. Бир замондаги буюк маданият бундайроқ 
даражада бўлса ҳам давом этди. Фикримизча, Фитрат бир 
жихати шуиинг учун ҳам тахт учун кураш катгароқ 
ижтимоий мақоадлардан маҳрум бўлиб қолган, салтанпт 
билан халқ маифаати бир-биридан тамомила айри тушган 
даврлардан бирига мурожяат қилди.

Аёнки, драманииг тасвир объекти феодализм билан 
боғлиқ бўлса-да, унда акс этгирилган ҳақиқатлар, унда 
қўтарилган муаммолар ижтимоий-тарихий тараққиёгнипг шу 
босқичигагина тааллуқли эмас. Асарда бунга махсус ишора 
ҳам қилииган. Сиёвуш ҳали ҳам она сути оғзидан кетмай 
бегуноҳ хазон қилинган Абдулмўминхоннинг қисматида ўз 
тақдирини кўриб қоига булғанган тожу тахтга лавнатлар 
ўқийди, Раҳимбийниш виждонига тахдид солади.

«Шайтоннинг тангрига исёни» пьссасида биз Одам Ато 
ва унинг авлодлари ҳақидаги:

...У  кўп гуноҳ қилармиш,
Оламни булғатармиш,
Олов, ўлим  сочармиш, -

дсган маълумотлар билан танишган бўлсак, 
«Абулфа йзхон»да бу қонли воқеаларнинг ўзига |угвоҳ 
бўламиз. Шу маънода «Абулфайзхон» «Шайтоннинг тангрига 
иссни» иьесасининг мантиқий давоми ҳисобланса, <1$оссъ 
қўзғолони» ва «Арслон» бу тарихий фожсадаги ҳақиқатларни 
турли томондан тулдиради.

«Абулфайзхон» драмасидаги акс этган хронотопнинг 
муаллиф яшаб турган замои ва маконга муносабатини 
аниқлаш учун Октябрь гўнтаршии ва у ғалабага эришгандан 
ксйинги дастлабки ўн йилликлар тарихиии у ўзи тақдим 
этган шаклда эмас, бизга ҳозир аён бўлган шаклда кўз 
олдимизга келтириш кифоя. Зеро, большевик-тр ҳам 
ҳокимиятни қон т}жиш йўли билан қўлга кирнггап ва кейин
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ҳам ишни худди шу йўл билан даво?г| :>ттирпш эдилар. 
Фитрат орзу қилган, улуғлаган йўл эса драмада Иброҳим 
бсй томонидан оддийгииа бир тарзда йлгари сурилади. 
Иброҳим бей қадимги лун1мани Лбулс}:»ай.чхо11НИ у дунёга 
жўнатгани учун Раҳимбсйга салавот айтмайди, балки уни 
ҳам қонхўрликда айблайди, укинг ҳам бошига бир кун 
Абулфайзхоининг куни тушажагини очиқ айтади ва 
Раҳимбейнинг «Сиз бўлғонда иима қилган бўлар эдингиз?» 
деган саволига «Мен бўлюнда Абулфайзхонни гуишргач, 
қурултой чақирар эдим. Янги хон билан унииг оталиғини эл 
бонпиқларининг кенгашлари билан белгилар эдим» (1011, - 
деб жавоб беради.

«Абулфайзхон» драмаси бадиий макои ва бадиий 
замоннинг (айниқса, драматик асар х|юнотопинш1г) )>еал 
тарихий замон ва макондан с|>ярқпи том(»нларини ўргаиишда 
қ>глай материал бўлиши мумкин. Дейлик. шуг асар а<*осида 
тайёрланган сиектакль узоғи билан бир соатга чўзилади. 
Лекин шу бир соат ичида томошабин деярли ўн йиллик 
воқеалар билан танишади. Шу боис ҳам драматург асарни 
бошлашдан олдин қуйидагича :>скаргма бериб ўтган: 
«Бундаги воқеаларда биринчи нарда билан иккинчи парда 
орасида етги йил, иккинчи, учипчи пардалар билан 
т5‘ртиняи, бешинчи иардшшр орасида бир йил замон 
ўтгандир».. [84.]

Асардаги макон-шмон у.члуксизлнгини тяъминлашда 
драматург нсихологияда сезшлар иллюзияси деб 
юритиладиган ҳодисадан <}х>йдаланади. Гўғрироғи, шунга 
умид боғлаган ҳолда иш юригади. Агар бир оғирроқ нарсани 
ипга боғлаб уни қўлимиз атрофида айлантирсак, ҳавода узуқ 
жойи йўқ бир айлана ҳосил бўлгандек бўлади. Ҳолбуки, бу 
айлана — йўқ нарса, иллюзия. Ипга боғланган нарса муайян 
сонияда фақат бир нуқтадагина (албатта, ҳаракатланиб 
турган ҳолда) мавжуд бўла олади.

Худди шундай ҳолни бу драмада ҳам кўришимиз 
мумкин. Бириичи нарда;тн Абулс|>айзхон бугун амиру 
амалдорлари билан оёғи салтанат узангисида бўлган бир
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ҳол&тда намоён бўлади. Унинг қиличидан қон томади, 
оавлатидан от ҳуркади. Иккинчи пардада Қакимбей кимсан 
хонхўжасаройи Улфатга: «Хошшпг буйруқлари Аркдан 
Мирарабгача юрмайдир, Эрон қўшуни билан қандай 
урушарлар?» [91], - дея масхараомиз гаииради. Учинчи 
пардада биз Абулс])айзхонии Эрон шоҳи Иодиршоҳга таъзим 
бажо келтириб ўшрган, т>ртинчи пардада э<1а хароб кулбада 
қиематига йиғлаб ўтирган ва иичоқ зарбидан: «Вой, ўлдим... 
Нега қочмадим... Болаларим... Улфат...» деб жон узаётган 
ҳолатда учратамиз. Ьу саҳналарнинг бири билан иккинчиси 
ўртасидаги ўзгаришлар қай тарзда кечди, қандай қилиб 
воқеалар бу қадар кескин бурилшиларга учради — буларни 
биз билмаймиз. Лекин шунга қарамай бир парда билан 
иккинчи парда орасидаги воқсалар узлуксиздай, 
Абулфайзхон салтана1 и қоядан жарликка қараб шиддат 
билан қулаётгандай таассурот қолдиради.

Хўш, бу нима билан боғлиқ? Табиийки, сезгилар 
иллюздясининг ўзи ҳам драматургаинг санъаткорлик 
маҳорати билан, воқеа ривожидаги энг муҳим нуқталарни 
танлаб ола билганлиги билан, шу нуқталарни орадаги 
бўшлиқ.1арни ҳам ёритиб турадиган даражада жонли, ҳаётий 
таевирлаб беролганлиги билан боғлиқ.

Хронотон нуқгаи назаридан бу асарда трагедия 
жанрининг устивор аньаналаридан бир оз чекинилган, жанр 
ривожига нисбий янгилик олиб киришга ҳаракат қилинган. 
Одатда гграп‘диялар етакчи трагик қаҳрамоннинг ўлими 
билан якунланади. Бу асарда эеа фожеанинг марказида 
турган, яьни унга дучор бўлган қаҳрамон тўртинчи 
пардадаёқ қатл этилади. Сўнгги бешинчи парданинг 
воқеаларига у эмас, ундан ҳам қонли тахт шоҳид бўлади.

«Восеъ қ ў з ғ о л о п и Фитратнинг «Восеъ 
қ>'зғолони» номли тарихий фожиавий асари 1927 йилда 
гожик тилида ёзилган бўлиб, у аслиятда «Шўриши Воееъ» 
деб аталади. Замон ва макон нуқтаи назаридан у амир 
Олимхоннинг отаси, Бухоро * амири Абдуллаҳадхошшнг 
замонида (1885-1910) ҳозирги Тожикистон ҳудудидаги
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Ьалжупон вилоятида бўлиб ўтган тарихий воқеани акс 
этгирувчи агардир. Мьесага ёзилган сўнг сўзида драматург 
буни алоҳида таъкидлайди: *Ин «тамошо»ки, «Шўриши 
Восеъ» ном ниҳодем, як воқеаи хаёли нест. Балки воқеаест, 
ки дар тарихи ҳазору се саду яки ҳижри дар авлиҳои 
подшоҳии Абдуллаҳлд падари Олимхони фирори дар 
Ьалжунон воқе шудаает» |38 |.

Фитрятнинг бу даврга, айнап тожиклар яшайдиган 
Балжувои ви.юяти тарихига му|к>жаат этишининг бир неча 
сабаби бор. Асар учун айпаи шу маконнинг танланишига 
маълум даражада унинг тожик тилида тожик театрини 
о<жқа турғизиш учуи сзилгян биринчи пьеса эканлиги ҳам 
боис бўлган. Зеро, тожик мадлниятининг шуҳратини оламга 
сйган Бухро ва Самарқанд шаҳарларида (айннқса, бутун 
вилоитии қўшиб олганда) икки тиллилик ҳодисаси хукм 
сурнр эди, қолаверса, асар ёзилгая вақтда ҳам бу шаҳарлар 
Узб«жистон Рсспубликаси ҳудудида эди. Шу боис асар 
воқеалари рўй берган макоп сифатида Валжувоннинг 
танланиши маъқулроқ эди.

Иккинчидан, Восеъ қўзғолони Тожикистонда яшончи 
халқлар тарихида рўй берган муҳим ноқеалардан бири эди. 
Лекин драматургнинг айнан шу (ёки шунга яқин) макон- 
эамонга, айнан шу (ёки шу хил) воқеа<ҳодисалар1'а 
мурожаат этишининг яна бир муҳим сабаби борки, уни 
аниқлаш учун асар мазмунини яхлит ҳолда тасаввур қиллб, 
унинг Фитрат бадиий оламида тутган ўрнини белгалнш 
ксрак.

Аёнки, XX аср ибтидосида яшаб ижод этган йирик 
мутафяккир сифатида жадид маданиятннинг етук 
а[>боблнридан бири сифатида Фитратнинг у умрини 
хизматига бахш .птан халқнинг катга душмани — бу 
феодализм, унинг мудҳиш иллатлари ва шу иллатларнинг 
оқибатлари эди.

Феодализм иллатларининг бево<*ита подшоҳлар билан, 
амиру амалдорлар билан боғлиқ томонларипи у 
«Абулфайзхон» трагедиясида акс этгирди. Лекин. табиийки,
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бу жябру ситпмлар, қотилликляр, тартибсиялик ва 
бошбошдоқликларнинг энг окир юки меҳиаткаш халқникг 
чскига келиб тлшар эди. Меҳнаткаш халқ ҳар қанча 
эзилган. ҳар қанча сомеч. ва бардошли бўлмасин, сабр- 
тоқатнинг ҳам чегаряси бор. Феодал зулмнинг айнан 
меҳияткаш халқ бошига солган кул()штлари, халқнинг бу 
зулмга қярши кураши, исёни, оҳу (|>ярёдини акс эттирмай 
ту]>иб, 1,араққиёт йўлигя кишян бўлиб тушган 
феодалиамнинг яхлит картинасини яратиб бўлмас эди. 
Фитрат буни теран идрок этди ва икки етук фожиасини яна 
шу мавзма бағшмлади. Уларнинг бири кўриб ўтаётгянимиз 
«Восеъ кўзғолони» асари бўлса. иккинчиси унинг мантнқий 
давомша. бошқачароқ кўринишига ўхшаб кетадиган 
«Арслон» <*оциа.1-психологик драмасидир. Хуллас, 
«Лбул<|мйзхон» каби трагсдинлар ўзўзидан «Восез. 
қўзғо.чони» па <<Арслон» каби фожиаларнинг ҳам 
яратилишинм гакою қиларди, :к;ро, Абулфайзхонлар олиб 
борга қонли сиёсятнинг Восеъла]) ва Арслонлар қисматига 
таъси]>и, уларнинг шу сиссатга муносабати, унга қарши 
исёни ЯХ.ЧИТ бир ҳодисаниш' иккилчи бир муҳим қаноти эди. 
Фитратнипг айнан шу воқеяларга му|южпат этишиникг яна 
бир муҳим сабаби бор. Бу драмятург яшаб турган муҳитдат 
ҳукм]юн мяфкура билан боклиқ. Маълумки, коммунистик 
ма<)жу]>п Октябрь 'гунтаришидан олдинги даврларда сиж|)ий 
зулмга қарши олиб борилган ҳар қандай курашни оқлар эди. 
Восеъ воқеаси <|>итрат асариниш дунё юзини ва саҳна 
юзини кўриши учун кенг йўл очиб бсрипш мумкин эди ва 
очиб берди ҳам.

Бадиий макон на бндиий знмопни акс эттириш 
мяҳорлтн нуқтаи наза| идан бу асар Фитратнинг бопғқа 
драмаларидан кескин ажрилпб гуради. Бу драматургнинг 
халқ оммаси ҳаётини, оммапинг пйнан омма сифатидаги 
курашини акс этгирувчи бирдян бир пьесасидир.

Х1Х-ХХ асрлар ндабиётида халқ оммасшшнг ҳаётини, 
тарихнинг ички хдракнтини (самодвижение тгп^рии) акс 
эттирувчи «Уруш ва тинчлик», «Ўлик уйдан мактублар»,
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«Тннч Дон», «Темир оқим» синг»ри улуғ нсарллр яратилгаи. 
«Восеъ қўзғолони» ғояпий-бадиий савиясига кўра улар билан 
тенглапюлма(;а-дн, ҳар қалай шу 'гапдаги асарлар сирасига 
киради. Лекин масаланиш яна бир томони борки, уни 
алоҳида таъкидлшн керак. Одатда халқ оммасининг ҳаёти 
роман-эноиеяларда ёки шу жаирнинг кўи хусусиятларини 
ўзида мужассамлаштирган бошқа эпик жанрларда ўз аксини 
тонган. Фитрат эса бутун бопши бир халқ оммасининг 
тақцирини драматик асарга, тўрт ппрдали кичик бир пьесага 
олиб кирди.

Хўш, асарнинг бош қаҳрамони ким? Восеъми? Ундаги 
воцеаларни ким бошқаради? Восеънинг хоҳиш-иродасими? 
Йўқ! Асарнинг бош қаҳрамони — жабрнинг тиғи бориб 
уетихонига етган, сабр косаси тўлган мазлум меҳнаткаш 
халқ! Бу воқеаларни кхнна келтирган, бошқарган куч эса — 
халқнинг хоҳиш-иродаси! Восеъ — ўша эзилган, аламзада 
халқпинг аламзада бир вакили! Халк вакнлларининг ўзи уни 
бопшиқ қилиб сайлаган. Исён ғояси (})ақат унинг ўзидан 
чиққани йўқ. Бу ғоя хадқ қокида бўлган, халқ тарихида 
ўқтин-ўқтин юз«1га қалқиб чиққан ва бу чақмоқлар халқ 
хотирасида сақланиб келаёплн эди Халқ хотирасида яшаб 
келаётган шуидай воқеалардан бири Миз|юбхон қўзғолони 
эди.

Уии биринчи бўлиб шунчаки сншик хотиралари 
сифатида Восеъ эслатади: «Мизробхон кўзғолон қилганида 
ёш эдим, қоним қайнарди, унга эргашдим, Бухоро 
амирининг лашкари билаи қатгиқ курашцнк. Бадбахт амир 
бечора Мизробхонни алдади. Уни Балжувон ҳокими эгаб 
тайинлади, сўшра Бухо|н>га олиб бориб ўлдирди. Мизробхон 
ях1ни баҳодур эди!..» [4 |.

Учиичи пардада Миз|юбхон иоқеасини бобо Санпш 
қайтадаи эслатади: «Бундай ишлар бошлиқси» битмайди. 
Бошлиқ керак. Бизлар буидан олдин ҳам ш>идай уришиб, 
ҳокимни қочирган эдик. Қўзғолонни қулгн киритиб ишимиз 
жуда ҳам яхпш бўлган эди. У пнйтда бнзнинг бошлиғимиз 
Мизробхон эди. Амир унга одам юбориб, Балжувон
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ҳокимлигини ваъда қидди. Мизробхон алданиб, қабул қилди. 
Уруш тамом бўлди. Мизробхон Валжувон ҳокими бўлди. 
Бир неча кундан еўнг у бечорани Бухороға олиб бориб 
ўлдирдилар. Бу да4«»а ҳушёр бўлайлик, Мизробхондай 
одамларни бошлиқ кўтармайлик* |20).

Эътибор қилсак, бу ерда халқнинг ижтимоий тажриба 
орттираёлннини, кутилган даражада бўлмаса-да, синфий 
кураш тажрибаси тўпланаётганини куриш м)лжин. Олдииги 
курашнит' зарурий томони — бошлиқ ксраклиги олиняпти, 
айни замонда энди алдовларга, ёлгон каъдаларга учмаслик 
«(факлиги уқгириляпти. Бу - Миз|юбхон қўзголонипинг 
камбагал бир қария томонидан чиқарилган сабоғи. Лекин 
ҳукмрон синф вакиллари ҳам бу курашларда тоблапиб, 
тажриба тўилаб борганлар, албапта. Бу сафар улар ёлғон 
ваъдани ҳам йипшпмриб, дуч кслган ихтилолчини ушлаш ва 
раҳмсизларча қатл этиш йўлидан борадилар.

Фитрат асарда акс этган макон ва замонни, шу макон 
макон-замонда рўй берган воқсяларни турт катга қисмга - 
тург пардага ажратади. Ьирипчи ва учинчи пардаларда 
меҳиаткаш халқ, иккинчи ва тўртинчи пардаларда ҳукмрон 
синф вакиллари асосий куч сифатида намоён бўлади. Бу 
пардалпр кеча ва кундуз каби бир-бири билан алмашиниб 
келади. Бу эса драма воқсаларига ички бир маром бахш 
этади. «Чакана закот» халқ бошига тарсаки бўлиб тушади ва 
халқ унга қарши бош кўтаради, вилоят амалдорлари бу 
норозиликни шафқатсиз бостиришга киришадилар; бу 
воқеаларга амир қўшинлари ҳам пра.г1ашгашши, жанг 
жидаий тус; олганини кўриб, ихтилолчилар бирлашадилар, 
ўзларига боипиқ снйлайдилар, озми-кўпми қуролланадилар, 
курап1 тадбирларини кўра бошлайдилар. Ялангосқ 
ихтилолчиларга нисбатан бир неяа юз баробар катга кучга 
эга бўлган салтанат исён йўлбошпиларини тутиб, 
намойишчиларни қатл этгиради. Бу чиндан ҳам ул>т фожиа, 
лскин шахс ҳаётидаги эмас, хнлқ ҳаётидат фожеа эди.

Хўш, Фитрат бу билан нима демоқчи эди? Албатга. 
асарнинг асосий ғоясини ҳар бир давр, ҳар бир шахс ўзича
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тушуниши, ўзича талқин зтиши мумкин. Бизнингча, 
Фитратни қулига қа-тм олипхга ундаган куч — шу эзилган 
халққа нисбатан меҳр, ҳамдардлик, ундаги жаео^штни 
улуглаш, айни замонда курашнинг бундай оддий, мухолиф 
куч қаршисида бениҳоя ожиз йўлидан бориш унумсиз.пигини 
айгшл, халқни шундян огоҳлантириш истаги эди. «Боееъ 
қўзғолони»ни халқнинг шу хил курашларини улуғлаб туриб 
инкор этадиган, инкор этиб туриб улуғлайдиган, айни 
замонда ҳар қанча доно бўлмайлик, ҳаётда игу хил ижобий 
ечимсия саволлар, мағлубиятга маҳкум к>рашлар ҳам 
кўнлигидан огоҳ этиб ту^^адиган дсар деб баҳолаш мумкнн.

«Арслон*. Хронотоп нуқтаи иазаридам «А ролон» 
драмасини «Босез> қўзғолони*дан к(;йинги, «Рўзалар*дан 
олдинги ўринга қўйиш мумкин. «Абулфайзхон»да амиру 
амалдорлар ҳаёти, «Восеъ қўзғолони»да меҳнаткаш омма 
ҳаёти асосий ўрин тутса, «Арслон*да шу мсҳнаткаш 
омманиш' алоҳида вакиллари ҳасти, уларнинг катта 
мулкдорлар билан муносабати а<»р марказига кўчириб 
тясвирланган. Фитратнинг айнан шу макон-замонга, айнан 
шу ноқеаларга мурожаат этишининг ташқи бир сабабини, 
ҳар ҳолда сабаб бўлса ҳам, сабаб қилиб кўрсатилган 
жиҳатшш асар сарлавҳаси остидага бир жумладан билиб 
олишимиз мумкин. /фаматург бу асарига «Жумҳуриятимиз 
томонидан муваффақият ҳам адолат билан ижро этилмоқда 
бўлган ер ислоҳотига бағишлайман* деган сўзларни қўпғиб 
ўтипши лозим деб топган. Лекин бу асарнинг мазмуни 
4>ақат сўнгги хонликлар замонқцапғ деҳқонлар ҳасти 
билангина боҒлиқ эмас. Айтиш мумкинки, бу Фитратнинг 
энг халққа яқин, энг кўпгилга яқин асари. «Шайтониинг 
ганпшга исёни» асарини ўқиб, кимлардир ҳеч бир янгилик 
ололмаслиги (чунки асар асосида ётган ривоят кўпчиликка 
таниш), кимлардир бу асарда кўтарилган муаммоларнинг ўз 
ҳасти, ўз қалбига яқин томонларини. дабдурустдан 
тоиолмаслиги мумкин «Абулфайзхон* кўичиликка ҳаётнинг 
азалий ва абадий мулммоларидан йирикроқ, ўта тарихий, 
асосан, ижтимоий-си<Ч!ИЙ муаммолар кўтарилган асардай
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туюлиши мумкнн «1к>с<гь қўзғолони»да нкс этган воқеалнр 
кимнидир бефарқ қолдириши, уларга узоқ тарихга аштаиган 
воқеадай, музей экспонатидаи таа<*су|ют қолдириши мумкин. 
«Чин севшподаги Нуриддиннинг муҳаббатини, хатги- 
ҳлракатларини тўғри тушуниш учуи ҳам мачлум бир 
маьри<|>ий дп ражп талаб қилинади. <<\инд
ихтилодчилари»даги воқеалар истиқлолга эришилгап бхтунги 
кун учун эскирган тарих бўлиб кўриниши эҳтимолдан узоқ 
эмас. «Рўзалар* бугунга кунда ҳам китобхон ва 
томошабинни бефарқ қолдирмаса да, у кипкинагииа бир 
комик асар. Лекнн Фит|>атнинг йирик драмалари орасида 
фақат «Арслон»гина ўша ярагилган вақтда ҳам, бугунги 
кунда ҳам, бундан кейин ҳам ҳар бир қалбни лар:$ага сола 
олади. Чунки унда, биринчидан, Алномишлар, Гўрўғлилар 
каби халқнинг а<рий идеалларига яқин — куч-қудратли. 
покиза қалбли, олийжаиоб инсоннинг бетакрор образи 
яратилгпн. Иккипчидан. а<*арда яхнгалик билан ёмонликнинг 
кураши, бойлик ва камбағаллик, хаёл билан ҳаёт ўртасидаги 
зиддият каби умуминсоний ма1«улар қаламга олингаи.

<А|>слон» пьесаси «Шайтшдншг таигрига исёни» каби 
замонлар ва маконлар ибтидосидан баҳс юритувчи асар 
эмас; у «Абулфайзхом» ва »Восеъ қўзғолони» каби кўироқ 
ўтмшнни аке эттнришга қаратилган д|>ама ҳам эмнс. «Чин 
севиш» ва «Х̂ инд ихтилолчилари» каби кўпроқ келажакни 
тасвирловчи (бу ерда ўша вақтги Туркистоннинг к<‘лажага 
назарда тутилмоқда, албатга) асар эмас, йўқ, у маьлум 
замон ва маъдум маконни акс эттирса-да, инсон зоти 
мавжуд бўлган барча маконларга ва барча замонларга 
тегишли кўпдап-кўп жиҳатларни ўзида мужассамлантирувчи 
асар. Ву хусусият ҳар қандай яхши а<!ар каби Фитратиинг 
бошқа драмаларига ҳам хо<-, а.1батга. Лекин у «Арслон» 
драмасида бор бўй-басти билан. энг ёрқин намоён бўла 
ол1ян. Ундан барча халқлар қаҳрамоилик эиоеларининг, 
рицарлйк адабиё^инимғ, чинакам инсон ҳақидаги энг улуғ 
халқ ндеалларининг нафаси уфуриб туради.
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Ҳяқсиалик ва зулмга қарпш курашни акс аттирганига 
кура у «Восеь қузғблони» ва *Ҳинд ихтилоляилари»га лқин 
туради. Ьироқ бунда халқниш аламлари, хоҳиш-иродаси бир 
шахснинг муракаб ҳаёт йули, ўсиш-ўзгаришлари мжчьтида 
тажассум топтирилади.

Вяқг, замон бу драмада ҳял қилувчи омиллардан бири 
си<|>атида намоён бўлади. Маьлумки, муайян бир 
ҳяқиқатнинг инсоп қалби, ақти, ш уу|ж т тўла етиб бориши 
учун баъ:к)11 кунлар, бя1 »зян ҳа<}ггалар, ойлар, баъзян эсгя 
йиллар керак бўлади. Ёмонни фақат смонлик билап енгиш, 
енгмаса-да маҳв этиш мумкинлигини Нотур олдпнроқ аиглаб 
етган эди. Локин оқкўнгил, олийжаноб Арслон «Биз қоп 
тўкмайлик» деган фикр билан уни бу йўлдан қайтаришга 
ҳаракат қилади, унинг режасига тўғаноқ бўлади. Лекин 
охир-оқибат ўзи ҳам шу ҳақиқатга келади — фақат вақт 
анча ўтиб бўлган, бу орада бир талай фожиалар рўй бериб 
бўлган эди.

Асарнинг асосий ғоясипи халқнинг ҳар доим< идай доно 
бир мақоли билан қисқа қуйма тнрзда ифоднлаш мумкин. 
Халқ: «Фақнр бўлма, босарлар; жаллод бўлма, осарлар», - 
дейди. Фикримизча, Фитрат ҳам бу асари биляи 
арслонларга мурожааат этиб: «Би^юдарллр, ёмонлик 
қилишдан слқланинг, лскин чегара билмаган (^монлнкка 
ёмонлик билан жавоб берипиа ҳам қодир бўлинг», - демоқчи 
бўлган.

«Рўзалар*. «Рўзалар» комсдиясини рус чоризми 
мустамлакачилиги давридаги Туркистон ҳаётидан бир лавҳа, 
дсб айтиш мумкин. Тўғри, асардаги мулла, эшон, қишлоқ 
оқсоқоли, маҳалла имоми каби образлар, уларнинг яшаш ва 
фикрлаш тарзидан кслиб чиқиб, комедня шу ҳудудда қарор 
тонган ва денрли минг йилча давом этган феодал тузумнинг 
исталган данридан олиб ёзилган, дсйиш мумкин. Чунки шу 
минг йиллик тарихнинг исталган бўлагида ҳам санаб 
ўтилгаи лявозиму касб-корлар бўлиши ва асардяги каби 
воқеалар рўй бсриши мумкин эди. Лскин узил-кссил ҳулоса 
чиқаришга айрим деталь (тамсил)лар монелик қилади.
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Масалан, рўзани егани учун тутиб келтирилган Лшур бобо 
қозининг: «Нима учуи рўзани единг?» - деган саволига: 
«Касалим жуда оғир... Докторга бордим... Рўзангни 
емасапг... дори йўқ деди», [9]- деб жавоб бсради. Қози уига: 
«Кофи[) докторни сўзига кириб рўзангни ейсанми?» - дея 
ўшқиради. Демак, бу воқеалар мамлакатда домла-эшон- 
табиблар билан бирга «кофир докторлар» ҳам иш олиб 
бораётгап даврга тегишли.

Тарихий макои па тарихий замон нуқтаи назаридан 
«Чип севиш» ва «Қинд ихтилолчилари» пьесаларида акс 
этган воқеалар «Рўзалар»даги воқеалардан олдин ҳам, 
улардан кейин ҳам ёки улар билан бир вақтда ҳам рўй 
берган бўлиши мумкин. Лскин тарихий тараққиёггнинг қайси 
босқичини акс этгиришига кў]ж бу икки драма Фитрат 
драматик олами х|юнотопида энг сўнгги ўрипии эгаллайди. 
Чунки «Рўзалар»да мустамлакачилик бўлса-да, ҳали ундан 
қаттиқ норозилик *|ўқ, унга қарши портлай деб турган кучли 
бир туғён ёки исён йўқ. Тўғри, бунда асарнинг комедия 
эканлиги ҳам, рус чоризмига тегишли гапни айтиш 
қийинлиги ҳам бор, албатга. Лекин, барибир, асарда акс 
этгаи ҳаётнинг умумий атмосфераси шуни кўрсатадики, бу 
миллий озодлик ҳаракатлари ғояси пишиб етилиши қийин 
бўлгап, тўррироғи, ҳали ундан узоқроқ бўлгаи давр. Шу 
маьнода «Рўз&чкр»1Ш хронотоп нуқтаи назаридан 
«Абулфайзхон», «Восеъ қўзғолони» ва «Арслон»дан кейинги 
ҳамда «Чин севиш»у «Ҳинд ихтилолчилари»дан олдинги 
ўринни ишғол этадиган асар деб ҳисоблаш мумкин.

Фикримизча, бу Д1Шрнинг Фитрат драматургиясида 
муайян ўрин тутшпи. унинг айнан комик тарзда акс 
эттирилиши асло тасоднфий эмас. Хронотон нуқтаи 
назаридан ундан олдинги ўринда турадиган уч дарама 
(тўғрироғи, улард£1 акс этган ҳаёт) — бу Туркистоннинг 
фожиаларга тўла феодал ўтмиши эди. Чор Россиясининг 
мустамлакасига а11лангандан кейин эса Туркистон ҳам 
ўзипи1у кўп асрлик ўтмипш билан аста-секин бўлса-да, 
хайрлаша бошлади. Фалсафа, социология, нсихология,
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эстетика фанларинииг барчасида таъки^чланганидек,
инсоният ўз ўтмиши билан кулиб хайрлашадя |қ.: 43, 525.] 
Қамза, А.Қодирий, Ғ.Ғулом каби сўз санъаткорлари 
аслрларидаш комизм ҳам («Майсараниш' иши*,
«Туҳматчилар жазоси», «Калвак махзумниг ён дафтаридан», 
«Тошнўлат тажанг нима дейди?», «Шум бола» ва бошқалар) 
асосан ўзбек халқининг ўтмиш билан хайрлашишига 
вобастадир.

♦Чин севиш» ва «Қипд ихтилолчилари»да ўтмишнинг 
бир каттн бўлага билан хайрлашаётгяк халқни кутаётган 
улуғ курашлар, фожиалар ва улар ортидан келиши 
муқаррар бўлган ёруғ бир истиқбол ўз и<]юдасини тоиган.

Хўш, Фитрат нега бу асари учун айнаи П1у даврни 
таилқди? Бу бир-бирини тўлдирндигпн бир нечта сабаб 
билан боғлиқ. Биринчидан, айнан шу даврда комик асарга 
матсриал бўлғулик воқеалар кўпроқ эди. Б^кинг изоҳини 
биз олдинороқда кўриб ўтдик. Иккинчидан, Фитрат ижодкор 
шахс сифатида ўша давр билан лхшироқ таниш эди. 
Учинчидан, комизм баъзи бир кшиилар томонидан
ж.чмиятнинг танқиди сифатида тушутшлиши мумкии, 
шунинг учун материални берироқдян таилаш кўи ортиқча 
қутқуларга сабаб бўлиши мумкин эди.

Ўзи онгли рапишда кўзда тутгнни ёки тутмаганидан 
қатъи назар, ёзувчининг объектив ғояний нияти ҳаётдаги шу 
хил воқеа-ҳодисаларга қандай қараш керак, қандай 
ёпдашиш керак, деган масалага муносабатини билдиришдан 
иборат эди- Асар руҳидан келиб чиқиб айтиш мумкинки, 
Фитрат назарида улар эндиликда жуда хавфдш иллатлар 
эмас, улар мудҳиш ҳодиса сифатидаги кучини йўқотиб 
бўлган. Уларга енгилгина кулиб қараш мумкин. Асосий 
хавфли иллатлар, асосий мудҳиш кучлар, асосий муаммо иа 
вази4>алар бошқа ёқда! Улпрни Фитрат ҳинд ҳаётидан олиб 
ёзилган драматик дилогиясида акс эттирган.

«Рўзллар»ни драматургнинг макон ва замонни акс 
эттириш маҳорати нуқтаи назаридан те кширганимизда ҳам 
кўп.чаб фазилатларга кўзимиз тушади. Асар бор-йўғи икки
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нардадан иборат. Биринчи иардадаги поқеалар мулла .)р 
Ьоқийниш, иккинчиси эса қозиниш' уиида бўлиб ўтади. 
Икки пардадаги воқеалар циркдат масхарабоз қиёс^ждошлар 
синтри бир-бирига ўхшаб кегади. Чунки бу ердаги асосии 
қаҳрамонларнинг ўзи бир конушнинг икки нойи каби бир- 
бирига ўхшайди. Айни шмонда шу воқеалар бир-бирига 
боғланиб яхлит бир сюжет чизиғини ҳам ҳосил қилади.

1>ирилчидан, Эр Ьоқий дуоталаб бўлиб келган 
Салимпгп, қози рўшсини еб қўйган Ашурбобога гўё яхшилик 
қилади, лскин бу иккала яхшшшк ҳам пул-оқча ёки 
оугуичак ҳисобига! . Иккинчидан улар очкўзликда бир- 
биридан қолишмайди. Ҳар ҳолда иккаласида ҳам иж|>с 
билан :у ьти қо д  ва ироданииг кучлар нис^бати шундайки, улар 
саҳардан ифторгача тоқат қилиб, рўзасини емай 
гуролмнйди. Уларнинг иккинчи каф('и ҳам ёмон эмас. Эр 
Ноқий хотинини «11адар лаънати... Шупча сўкамнн, 
аччиғланиб йўқолмайдики, бшта тузукроғини олсам», - дсб 
орқадан сўкиб қолади. Қози :м*а Ҳамрохоннинг, «Тақсир, 
мсн букун рўза тутсам-чи?» - деган саволига: «Қўяберинг, 
сиз мени хурсанд хцтлн олсангиз, жаннаг сизники, болам», - 
деб жавоб беради. Эр Боқий яишринча еб олган овқатининг 
устидаи носвой отиб олса, қози косада кўкнор эзиб ичиш 
билан кайф қилади.

Асарнинг биринчи иарднсида Эр Боқий, иккинчи 
пардасида қози асо<*ий қаҳрамоп сис|>атида намоён бўлади. 
Бу қаҳрамонларнинг феъл-атвори ўхшашлигини кўриб 
ўтдик. Шу феъл-атвор билан боғлик равишда уларнииг 
хагш-ҳаракатлари, қилмишлари, ҳийлаш найранглари ҳам 
ўхшаш. Чунки иккаласини ҳам биз жамоа олдида дини 
исломдан, |уиоҳу савобдан дам ургани ҳолда уйда яширинча 
рўзасини еб турган ҳолатда ку:штамиз. Лекин уларнинг ўзи 
ҳам, хагги-ҳдракатлари ҳам бир-биринннг ш\-нчаки такрори 
эмас. Шумликда, нафсакиликда эл олдида бир гапни, ўзи- 
ўзи билан ёки сирдошлари билан қолпшда бошқа ганни 
яйтишда Эр Ьоқий шохида юрса, қози баргида юради. 
Ҳатто бутун ТурИ111-Гурму111ИШ1М11Г комиклигига кў])й қози
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Эр Ьоқнйнинг муклммнлроқ нусхлси. Эр Боқий снида 
хсггини Шари(|>л1111, қоаинииг ҳузурида эса маҳрами 
Х1ам|юхонни кўрамнз, Эр Боқий носвой от<*а, қози кўкиор 
:>зиб ичади. Эр БоқиЙ1а  келадиган совга-салому норлллр 
билаи қозипи эритиш қийинуюқ... Яъни замониинг ўтиши, 
маконпинг ўзгариши билаи боғлиқ равишда драматург 
воқсанинг ўзини ҳам, уни ташкилд этувчи барчл 
тамсил(детал)ларни ҳам ўстириб, кучайтириб боради. Эпг 
муҳими, бу икки қаҳрамонни улар билан боглиқ 
воқеаларни бир-бирига тўқнапггиради, бир-бирига табиий 
равшпда улайди: Эр Боқийни рўзасини егани устида тутпб 
олиб қоаининг ҳузурига элтади;тр. Шу йўл билаи драмагург 
асар мазмунинин!' бадиий нхлитлигини таъминлайди.

Ьу ньесада ҳам воқеалар драма 'габиагша мос равишда 
ўзига хос бир шиддат билан ривожланади. Бу шиддатни биз 
асарнинг исталган кичик бир нарчасида ҳам кўришимиз 
мутмкин. Лекин бу шиддатни ёзувчи олдиндан тайёрлаб 
келади. Бу драмада аеосий воқеаларнинг ҳеч бири тўсатцан, 
кутлмаганда, томдан та])аша тушгандай содир бўлмайди. 
Масалаи, пьеса Эр Боқийнинг хотини Шарифаиииг: ч-Бу куи 
ошга мой йўқ, битган зди», - [240, 2] деган гапи билан 
бошланади. Табиийки, Эр Боқийнинг бундай жаҳли чиқади. 
Чунки мой бўлмагандан кейин бугун уйда тузукроқ овқят 
бўлмпйди. Олиб келишга пулни кўзи қиймайди.

Ош-овқат билан, рўза билан боғлиқ масала шу тарзда 
очилади ва Турсуной билан қизи (^алиманинг кириб кслиши 
саҳнасида даврм эттирилади. Салима у 1 ой олдин туққан, 
кейин касалланган, бунинг устига рўза ҳаво иссиқ вақтларга 
тўғри келган, рў:<а туфпйли унинг сути озайган, боласи 
сутсизликдан чири.шаб йиғлайди, сигар сутнни ичмайдн. 
Улар онаю қиз Эр Боқийдан Салиманинг рутни ейшии учун 
<[>атво, шаръий асси:, ]юзилик сўраб келадилар. Бу^ун асарда 
асосий ўрин эга;1лаган рўзани ейиш масаласи шу тариқа 
дастлабки гўрт-беш дақиқа ичидаёқ очилади. Табиийки, Эр 
Боқий уларнинг сўропша: «Йўқ, у бўлмайди. Рўзани есн, 
ярашмайди. Рўзани еса менинг дуоларим таъсир қилмайди*,
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- деб жавоб беради. Лекин ўзи хотииини кўчага ҳайдаб, 
улар келтирган тукунчадан нону кулчаларни наккос тушира 
бошлайди.

Х>}ш, агар Турсуной-Салима воқеаси бўлмаса, ньеса 
иима ютқазар эди? Агар бу воқеа бўлмаганда кулги эффекти 
кслиб ч)тқмас эди. Чунки, ҳар қандай кулги номуво<|>иқлик, 
номутаносиблик, бу ерда мулланинг сўзи билан иши 
ўртаснда икки хил.гшкдан келиб чиқади.

Ноқеаларнинг шиддагини кўриш учун бир мисолга 
мурожаат этайлик. Эри билан ижикилашиб олгап Шарифа 
уйдан ҳайдалгач. эшик ортидан эркни кузатади ва ҳамма 
гапни тушунади: «Ҳа, ашладим дардиии. Эшон поччам 
ухлайман деб рўз-ани ер эканлар. Уйинг куйғур алдамчи! 
Ҳали сеига кўрсатаман» (7|. Лекин Шарифанинг сирни 
билиб олиши ва эшоннинг бошига маҳалла оқсоқолию 
имомини, яна бир-икки муллани етаклаб келиши ўртасида 
эшоннинг егани ичига тушгаичалик ҳам вақт ўтмайди. 111у 
бир неча лаҳза нчида Шлрифа ҳам сирни билиб олади, ҳам 
шу сирдан фойдалшиб, эридан ўчнни олига фикрига келади. 
Қандай ўч олиш режясини тузнди ва шу режани амалга 
отнириб ҳам улгуради.

Хуллас, бу кичик асар, тилидаги айрим 
иотабиийликларни ҳисобга олмаганда, 20-йиллар ўзбек 
аадабисггида яратилган энг яхши комедиялар билан беллаша 
олади.

иЧип севит*. пьесалари бир-бирининг мантиқий 
давоми эканлиги, улар драмашк дилогия хусусиятларига 
эгалиги биздан олдинги тадқиқотчиларнинг ишларида ҳам, 
пту тадқиқотнинг олдинги бобида ҳам таъкидданган. Бу ерда 
масала хронотог; нуқта и назаридан уларнинг қайси бири 
олдинги ва қайси бири кейингк ўринни эгаллайди? Дсган 
саволга жавоб топишдан иборат. Пьесаларнинг иккаласида 
ҳам асар воқеалари рўй берган сана кўрсатилмаган. «Чин 
севиш»даги воқеалар Деҳли шаҳрида, «Ҳинд 
ихтилолчилари»даги воқеалар эса Лоҳур шаҳрида бўлиб 
ўтади. Ҳаёт ҳақиқати иуқтаи назаридан бу икки ньеса
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воқсалари бир вақтнииг ўзида ҳам, олдинма-кейин ҳам рўй 
беравсрииш мумкин. Яратилиш вақтит кўра «Чин ссвиш» 
1020 йилда, «Ҳинд ихтилолчилари» эса 1923 йилда сўнгги 
таҳрирдан чиққан. Вироқ дилогиядаги олдин яратилган 
асарнинг воқеалари олдип, кейин я])атилган асарнинг 
воқсалари ксйин рўй берган, деб бўлмайди. Чунки сзувчи 
муқаддимадан олдин хотимани ёзиб қунвсриши ҳам мумкин. 
Лскин тараққиёт спираль шаклида бўлса ҳам, умуман 
олганда, олдинга қараб, оддиидан муракабга қараб 
боришини ҳисобга оладиган бўлсак, <Чин севиш»ни бу 
дилогияпинг дастлабки қисми деб хисоблаш туғрироқ 
бўлади. Ҳар иккала асарда ҳам эрк ва мустақиллик учун 
ку]>аш, «11ин севиш»да бир оз заифроқ, курашнинг галабага 
эл1увчи йўлларидан узоқроқ, сентименталроқ тарзда кўзга 
ташланади. Қолаверса, бу курашлар асарда ишқ можароси 
тсварагида, кўиинча, ижтимонй фон сифатида намоёи 
бўлади ва бопшаб қўйишан мана шу мавзу кейинги драмада 
асар марказига кўчирилади. Ҳаттоки ўша ишқ-муҳаббатнинг 
ўзи ҳам «Ҳинд ихтилолчилари»да ]>елшистикроқ, ҳаёпа 
нкинроқ.

Бинобарин, Фит}>ат дараматик оламининг макони- 
замоний занжирида «Чин севшн» «Рўза.шр»дан кейинги, 
« Ҳинд ихтилолчилари»дан олдинги ҳалқа сифатида иамосн 
бўлган.

Драмагу{)Г11И!1Г айнан шу макон ва замонга (инглиз 
мусгамлакачшшги давридаш Ҳнндистонга) мурожаат 
этишининг сабаблари, бу хронотопнинг асар дунёга келгаи 
макон ва ;шмонп1 муносабати ҳақида олдинш бобда қисман 
ганириб ўтилди.

Ҳиндшпчш ҳар икки пьесада ҳам чорпзм ва 
большевизм асо{)ати остида қолпш Туркистонга шаллуқли 
ҳақиқатни анппи учун бир мажоз вазифасини ўтаган эди. 
Лекин бунда дараматуршинг айнав шу магериалга 
мужм^абати, унга меҳр-муҳоббат билан, ҳамдардлик ҳисси 
билан қараганлиги ҳам акс этганки, буни назардан соқит 
қилмаслик ксрак. Агар буни инкор этадишн бўлсак, «Хўш,
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н ет  мажоз гис|>атида 5ошқа бир к>рт ;>мао, айиан Ҳиндистон 
танлаб одинди?» деган гаволга аниқ жавоб айтишимиз 
қийин бўлади.

Мустамлакачилик зулми оетида :>зи.1ган халқнинг 
му1 'ас|)аккири оис|)атида Фитрат ўз халқи билан қиоматдош 
халқлар гарихига надар ташлайди. бу орқали 
мусгамалакачиликнинг моҳиятини. уни келтириб чиқарувчи 
шарт-шароитларни ва ундан қупулиш чора-тадбирларини 
Ў1>ганмоқчи бўлади. Сиёоат туркиотонни Туркистон деб 
айтишга тула имкон бсршн тақдирда ҳям Фитрат ш>г 
матсриалга мурожаат :>тиши мумкин эди. Чункм инсон каби 
халқлар ҳам ўзига қараб ўзгани, ўзгага қараб ўзини 
чуқурроқ англайди. Инсон инсон учуи, халқ халқ учун ўзига 
хос кўзгу вазифасиии ўтайди. Фитратнинг Ҳнндистон 
мавзунга мурожаат этишишшг муна шундай табиий 
('абабдари ҳам бор эдики, бупи олимшшг с|>алсас|>ий, илмий 
ва публициотик асарларида ҳам Ҳиндистон мавзуси 
ошдлаши яна бир карра таодиқлайди.

«Чин сс*вип1» драмяси Фит|>ат драматургиясининг 
упмуминсоний ёки азалий ва абадий маизулари харитасида 
ҳам алоҳида ўрин тутади. Тўгри, дунс адабиёти ва санъагнда 
ишқ-муҳаббат мавзусини четлаб ўтган ижодкорни тониш 
қийинроқ. Ҳазрат Навоий ёзганларидек:

Лжнб қиссадир бу итқ - туганмади ҳеч,
Ашрчи бўлтни олам бнноси, айтиладур.

Санъаткорлар бу туй>уни бир умр тараннум этадилар, 
би|»қ уларнинг қайсидир бир асарларида бу мавзу ўзининг 
:>ш ёрқин, энг оташин ифодасини тонади. «Чин с<‘виш> 
драма гуртинг айнан ана шундай асаридир. Уни Фитратнинг 
«Ромс*о ва Жульетгаоси, «Лайли ва Мажнун»и, «Лнна 
Каренина>>си. «Ўтган кунлар>и ёки «Жамила»си дсйиш 
мумкпн.

Дсар хронотопининг сзувчи асарини ёзиб тучаллаган 
замон-маконга муносабати нуқтаи назаридан «Чип севши» 
ҳам, «Ҳинд ихтилолчилари» ҳам бошқа дарамаларда шундай 
ёрқин тарзда учрамайдигян муҳим бир хусусиятга эга.
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Тўғри, уларда ёаувчи Ҳиндистон орқали Ҳиндиетонни ҳам, 
жабрдийда Туркистонни ҳам акс отгиради, ҳинд 
ихтилолчиларининг ғоялари, зобитликка қарши нафрат> 
ғазаблари, курашлари Туркистонгя ҳам бегона эмас эди (ҳеч 
бўлмаса, Қўқон мухториятини эслайлик) Лекин бу асарлар 
орқали фяқаг замонанигина акс эттирмайди. Ёзувчи замона 
орқали келажакни, келажакка бўлган ишончни ҳам. 
миллион-миллион фарзандлари бўлган у.туғ халқларнинг 
колониал зулм остида абадий қолиб кетмаслигини, уларга 
ҳам бир кун иетиқлол қуёш кулиб боқажагини шубҳага ўрин 
қолдирмайдиган бир и^иддат ва қудрат бнлан акс этгиради. 
Далил тариқасида Ну|)иддишшнг зиндондаги мопологларидан 
бир парча келтириб ўтиш кифоя: «Ҳиндиотон бололари 
қиёматга довур бўйла қолмаслар. Буларнинг даҳи кўзи бор 
— очилур, қони бор - қайнар. Тўрт юз миллион инсон 
боласининг бўйла эзилиб қолишига танг)ш кўнмас, табиат 
рози бўлмас..>[245. 43).

/(рамада ёзувчи макон-замон диалепншсини акс 
:гпт1риш нуқгаи назаридан жиддий муваффақиятларга 
зришган. Ьутун драмада рўй берадиган б.трча воқеалар илк 
пардадаёқ уч беради ва уларнинг босқичма-босқич рипожи 
бешала пнрдада ҳам кўрсатиладн. Масалан, Нуридциннинг 
муҳнббат дардида куйиб юрганлипнга биринчи пардада 
бошқа қаҳрамоштар ўз кузатишлари асосида эслатиб 
ўтадилар, иккинчи пардада бу м^аббат реал фактга 
айланиб, Раҳматуллохон утш орадан тамом чиқариш чора- 
тадбирларини кўра бошлайди, учинчи нарцада у муҳаббатни 
ва унинг қандай муҳаббат эканлигини Нуридаиннинг ўз 
оғзидан эшитамиз, т5'гртинчи пардада биз 
«Зулайҳо...малагим...чечагим...» деб телбаларча атаҳлаётган 
мажнун Нуриддинни кўрамиз ва ниҳоят бешинчи пардада бу 
муҳабб41Т ([южиали интиҳо топади. Худди шунингдек, 
Раҳматуллохоннинг попоклик аралашган илинжн ҳам 
биринчи пардадаёқ аён бўлади. Иккинчи пардада ўша 
рсжаларнинг да<гглабкилари амалга ошади. Тўртинчи 
пардада яна ҳям иалидроқ, яна ҳам мудҳишроқ тус олади ва
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ниҳоят, бсшинчи иардада Нуриддиннинг ҳам, ўнининг ҳам 
ўлими билан якунланнди. Дрнматург ихтилолчилик 
ҳаракатини ҳам худци нгу тарада босқичма-босқич 
рииожлантириб бо}шдн. ')иг муҳими, асарда шу уч мотив 
бирбиридал айри ҳолда алоҳида-алоҳида
ривожлантирилмаган. Улар эт билан тирноқдск бир-бирига 
узний равишда боғлаииб шггган.
. «Ҳицд ихтилолчилари*. Олдиирокда айтилганидск, 
«Ҳинд ихтилолчилари» Фичрат драматик олами 
хронотопидаги сўнпи (;аҳис|шдир. Драматург бу асарида 
Қиндистон орқали Қипдистоннипг ҳам. Туркистоининг ҳам 
тарихидаги конли бир даврни акс этгирган. Лекин, яна ҳам 
аниқроғи, бу аеарда Ҳиндшггон ўтмиши орқали 
Гу]жисгоннинг эртанги куни, кчзлажаги, Фитрат орзиқиб 
кугган, умрини тиккан и<пиқболи ҳам акс эттирилади.

Фиграг асар жанрннц„*бо11г- пйрдали (^х>жиали теа1,|)» 
дсб бсмгилайди. Чиндан ҳам асар фожиа эмас, фожиали 
театр.. Алоҳида шахсларнинггина эмас, бутун ха.1қнинг 
.чу.чмга, истибдодга қарши курашини акс отгириш нуқтаи 
назаридан бу ньеса «Восоъ қўнғолони»га ўхшаб кстади. 
Лекин улар ў|)тасидаги биринчи фарқ шундап иборатки, 
«Восет* қўэюлони»да синфий зулмш, «Ҳинд 
ихтилолчилари»да эса колоииал зулмга қарши кураш ўз 
аксини топган. Улар ўртасида иккинчи — олдингисидан 
муҳимроқ та^ювут шундаки, Восет» қўзюлони 
ша(|)қатсиз.!арча бостирилади, ҳинд ихтилолчиларининг 
кураши эса ҳар ҳолда шу асарда тасвирлангап қисмига кўра 
дшгглабки ғалаба.1ар билан, ғалабага чексиз ишонч руҳи 
билан, ихтилолчиларнинг: «Энди ҳаммамиз бирга,
ҳаммамиз-да Ҳиндшггон учун тиришамиз. Йиртғувчилардан 
элимизни қутқарамиз. Яшасун Ҳиндистон, яшасун 
истиқбол!.. Яшасун исгиқбол!» |25б. 52-53.] — деган
оташин сўз.шри билан якунланади.

1£зувчи Ьалжувон қўзғолончиларининг курашига 
ҳамдард.шк билдирглн, уни улуғлаган, таъбир жоиз бўлса, 
қўзролончиларниш жонидап жудо этилган млглуб жаса;(лари
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устида Гулъиаорга қўшилиб (|шрёд солиб йиғлагаи эди. 
Лекин XX аср бошларининг мугафаккири гифатида у 
курашнинг бундай йўлини тула ёқлаши, намуна қилиб 
кўрсатиши мумкин эма<! эди. Чупки бундай кураш нима 
билаи тлташиии 1'арихнинг ўзи асн кўрсатиб турган эди.

Ҳипд ихтилолчилари эса кураш майдоиипи 
кснгайгирдилар. 'Гилмоч хотиннинг хабаридан ҳам 
билишимизча, ҳинд инқилоб қўмитаси бир вақтнинг ўзида 
Ьомбейда, Лоҳурда, Аллоҳободда, Лликадада, Ваҳорда ва 
Кялькуттада ҳук>гмат1'а қарши чиқиш қилишга <|>армон 
Гтрган. Бу эса, бнр вақтнинг ўзида уюшган ҳолда бутун 
Ҳиндисгон о<“ққа қалқди, дсган сўз. Улар халқни курзшш 
тайёрлашнинг ҳам цивилизациялашган йўлларидан 
фойдаландилар. Яширин равишда юз минглаб чола (яъни 
тиног)>афия;1ар)да тайёрлангаи баённомалар тарқатадилар. 
Улар кураншинг натижасини кураппиларнинг соии, 
жасорати. қаҳр-ғазабигина эмас, балки энг аввало, ка1*га 
гиёсий ва ҳарбий куч ҳал қилишинн ҳам англаб стдилар. 
Ьуни англаб стибглна қолмай, шу асосда иш олиб бориш 
чоряларини ҳам топа олдилар. Ҳиндисггон аҳолнсининг катга 
қисмини мусулмонлар ташкил этишиднн с)юйдаланиб, 
Туркии билан дўстлашдилар. Туркия орқали уни 
иггифоқчиси ва Англиянинг рақиби Олмониядан амдлий 
срдам олдилар. Хуллас, курашии дунё миқёсига олиб чиқиб, 
дунё сиёсатини белгиловчи кучлар билан иттифоқчилик ва 
ҳамкорлик муносабатларини ўрнатдилар.

«Куч*, «кучли», «кучсиз» деган сўзлар бутун асарда 
г)трли қаҳрамонлар тилидан бот-бот такрорлпниши бежиз 
эмас. Масалян, Дилнавоз айтади: «Ҳукуматга қарши кетди 
деб отилғонлнр», «қон 1ўкди» деб огилғонлар, «ўғрилик этди» 
деб қамалғонларнинг энг буюк сзуғлари кучсидликдир. 
Кучлари бўлса эди, бутун шул ёмонликларни ишлаб яна 
тинч юрар эдилар» |256. 17). Лоҳур шаҳрининг пўлиси 
инглиз Ўкунар эса: «Ьизнинг кучимиз бор, яроғимиз бор, 
оқчамиз бор, билимимиз бор... Шунинг учун биз булардан 
қўрқмаймиз, ҳуркмаймиз, истаганларини б<‘рмаймиз» [251 —
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деб ишо1гч билан дағдаға қилади. Шу ишоралар орқали 
драматург эрк учун, истиқлол уяуи курагшганг энг муҳим 
шарти — бу куч эианлигини таъкидлаб кўрсатади.

Хуллас, Фитрат драматик оламииинг сўнпи, умумаи 
ёруғ саҳифасини ташкил этувчи бир асар орқали Фитрат 
халққа унинг қисматини, с|ю;киасини шу вазиятда дўсти 
киму, душмани ким экаплитини, душман ўзини ким деб 
танитишию, мақсадини нима деб эълон қилишини, бу 
душмандан қутулиншинг йўллари қандай экнлигини 
кўрсатиб бермокчи бўлади. Афсуски, Фитратнинг бу 
орзулари амалга оишиш учуш тарихий шароит пипгаб 
етилмаган эди. Лекин Фитратнинг орзулари тамомила 
чиппакка чиққани ҳам йўқ. Фитрат ижодий меросхўрлари 
бизнинг кунларимизга келиб у орзу қилган буюк истиқлолга 
қон тўкмай туриб, тангрининг иноятию унинг муборак 
назари тушган кишиларнинг ақл-заковати билан эришдилар.

Хулосалар

1. Макон ва замон муаммоси фалсафа ва эстсггиканинг, 
шунингдек, адабиётшуносликнинг ҳам муҳим, кўп тадқиқ 
этилган бўлишига қарамасдан ҳануз муайян ечимга келмаган 
масалаларидан биридир. Макон ва замон фалсас|>ада 
матсрия мавжудлигининг асосий таклларидан бири бўлгани 
сингари эстетика ва бадиий адабиётда ҳам бадиий 
воқеликнинг содир бўлиш ва мавжудлик шаклидир. 
Фалсафада макон ва замонни бир-биридан ажратиб 
бўлмаганидек, эстешка ва адабиётшуносликда ҳам улар бир 
бутунлик деб қараллди вп шу нуқган назардан тадқиқ 
этилади.

2. Мазкур ишда Фитрат драмаларини макон ва замон 
билан боғлиқ тўрт масала нуқтаи назаридан баҳолашга 
ҳаракат қилдик. Бунда

а) ҳар бир асар воқеаси кечган макон ва замонни 
аниқлаш;
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в) муайян асарнинг Фитрат дарамалари хронотопи 
силс11ла( идап1 ўриини белгилаш;

с) муайнн драмада акс этган макон ва замошшнг рсал 
макон на замонга мунооабатини бслгилаш;

с1) асарда акс этган макон на замошшнг уйғуилигини, 
нзчи.ъ1иги, шу макон-замоннинг воқешшр, қаҳрамонлар, 
коллизиялар билан мутаносиблигини таъминлашда намосн 
бўлган ёзувчи маҳоратипи аниқлаш асосий вази(|т қилиб 
қ>:йилди.

3. Фитрат ўз драмаларида акса|>а11, ўзи яшаган макои ва 
замон чегараларидаи ташқарида кечган воқеаларни асос 
қилиб олган. Ву бевоситн ;фаматург яшагаи ижтимоий- 
си(4 ий муҳит, шу даврда ҳукм сурган мафку|>а билан ва 
айни пайтда рамзийлик билаи боғликдир.

4. Фитраг драматик оламининг маконий ва замопий 
чсгаралари «Шлйтоннипг танфига и<тни» ньссаси билан

• бо11С1анади. Ундаги макон ва замон реал макон ва замоидан 
пнпқаридаги макону замоиларга тааллуғушдир. <Г>итратнинг 
бошқа пьссаларида кўтариб чиқилган барча масалалар 
«Шайтоннин! ташрига исёни» ш>(;сасида куртак, нинюна 
ҳолида намоён бўлади. «Абулфайзхон», «Воссъ қўзғолони» ва 
«А|>слон» — бу оилсилада навбатдаги ҳалқалардир. Бу 
ньесалар с}хюдал ўтмишдаги ҳукмрон сийиф вакилларининг 
меҳнаткаш халққа кўргазган зулмлари, жабру ситамлари, 
кенг омманинг ана шу зулмга қарши ёнпасиш кузюлишлари 
ва бу жабру ситамларнинг алоҳида шахс ҳаётига та1 |Сири, 
келтириб чиқаршн 4южиалаРиии ис|к)дн-1аши1‘я кўра 
«Шайтоннинг пннфига И(ч;пн> пьесасидаги инсонпинг 
гуноҳкорлиги, қопхўрлиги, айни пайтда тннгрининг энг улуғ 
қули эканлиги ҳақида «башорат»ларни реал воқсликка 
айлпнтирган. «Рўзялар» юқоридаги у«{ драма ва драматик 
дилогин ҳисоблаиган «Чин севиш» ва «Ҳиид ихтилолчилари» 
пьесалари ўртасидаги оргичиқ ҳалқадир. Унда катта бир 
халқнинг (|южиаларга тўла (|юода.т ўгмиши вн кагга 
курашларда қўлга киритиляжак ёруғ истиқболи ў|)тасидаги 
бир даврнинг иллатлари енгил кулги билан қаламга олинган.
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Х,иид ҳнёти ҳақидаш драматик дилоги Фитрат драмалари 
хроиотоиидаги сўигги саҳис)>адир. Уларда драматург 
Ҳиндиггон воқеалари орқали Туркистоннинг,
туркистонликларнииг мустамлакачилик зулми остидаги 
ҳаётига назар таииайди ва ўз нуқтаи назари орқали 
қулликдан қутилиш йўлларини кўргатиб беради.

5-Фитрат драмаларига уларда акс этган макон ва 
замоннинг реал (драматург яшагап) макон ва реал 
(драматург ншаган ва ундан ксйиши) замонга нуқтаи 
назаридан қараганда эса бу драмаларда таснирланган макон 
вл замонлинг ниҳоятда шартли эканлигини сезиш мумкин. 
Бу асарлар нафақат бир макон ва замоштй, балки маконлар 
ва замонларга хизмат қила олиши билан характерлидир.

6. Фитрат драмалари хронотонига ёзувчининг маҳорати 
нуқтаи назаридан қа|>яганда эса қуйидагилар аёнлашди:

а) ҳар бир иьесада юз беражак барча воқеалар ўша 
асарнинг биринчи пардасидаёқ куртак, нишона ҳолида * 
намоён бўлади ва ксйинги пардаларда реал воқеликка 
айланади. Аммо шунда ҳам фақат бир пардадагина намоён 
бўлмай, барча нардаларда ўсиб, |>и1юж.1аниб боради ва якун 
тоиади;

в) воқеалар шиддат билан ривожланади. Драматург 
асарга асосий воқеага боғланмаган, унинг ривожига хизмат 
қилмайдиган бирор-бир дсталь, ҳатго сўзни ҳам 
киритмасликка ҳаракат қилган. У воқеаларнинг асосий ғояга 
тааллуқли эиг муҳим нуқталаринигина танлайди ва айни 
найтда воқеаларнинг яхлитлигини ҳам таъминлайди;

с) пьссаларда макон-замон яхлитлигхга ҳам эришилган. 
Фитрат ўз драмаларида акс этган макон-:»амонни, шу макон 
ва замонда акс этпш воқеаларни қисмларга ажратишда ҳам 
маҳорат кўрсата билган. Ички маромнинг мавжудлиги, 
замон ўзга|>иши билан маконнииг, шу маконда ксчаётган 
воқеаларнинг ҳам шиддат билан ўзгариши, ривожланиши, 
характчфнинг мукаммаллапгаб борипга — Фитрат 
драмаларииинг алоҳида фазилатларидир;
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<1) дрнматургнинг маҳоратига яна бир далил шуки 
макон, замон ва ҳаракат бирлигини таъминлашда, макон- 
замон билан қаҳрамонлар, воқеалар, коллизиялар 
ўртасидаги боғланишларда табиийлик меъёри еақланган
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Учипчи боб

БАДИИЙ ТАСВИР ПОЭТИКАСИ

Ифода ва тасюирда анъанавийлик ва ижодийликнинг
уйғунлиги

БадииЙлик яима? Ьу сиволга тугри жавоб бсриш 
бадиий асарнинг эстетик (тзаллик сифатидаги қимматини, 
таъсирдорлигини, яшовчанлигини белгилашда муҳим 
аҳамият касб этади- Ьадиий асар ижодкори ҳастий воқеа* 
ҳодисалар, ҳис-туйғуларни қа;!б призмасидан ўтказиб 
инъикос эттирар :жан, улардан тўғридан-туғри нусха 
кў11ириб қўя қолмайди. Дгар шундай қилинганда оди ижод 
маҳсули. шубҳнеиз, юксак дидли китобхоннннг абадий 
мулкига айланолмас эди. Академик Длибек Рустамов ё:жди: 
«...Тилнинг икки жиҳатдан блдиий аҳамияти бор экнн. 
1>И[>инч!иан, тил табиат ва инсондаги гўзалликни акс 
эттириш воситаси бўлса, иккинчидан тилнинг ўзи 
гўзалликни вужудга келтиради> [9]. Тилнинг олим 
белгилаган ана шу иккинчи жиҳати, яъни гўзаллик 
яратиши. бизнинп1а, бадиийликнинг энг >тмумий ва 
мукаммал таьри(|)ндир. Бу таърифниг мукаммаллиги шунда 
ҳам кўринадики, у олим белгилаган биринчи жиҳатни ҳам 
ўз ичига олади, нъни бадиийлик инсондаги, бор;шқдаги 
эстетик қадриятларни кишиларга мақбул, гўзал тар:!да 
тақдим этиш воситаси экан.

Ддабий асарнппг бадиийлиги, яъни одамлар ўзлари 
кўриб-билиб, бошдаи кечириб ю[>ган воқса-ҳодисаларнинг 
(ўзаллаштириб тақди>' этилишн натижасида уларнинг 
ўқувчилярда ҳие-ҳаяжон, эмоция уйғотиши, ўзига ясир 
этиши ва эргаштира олиши мясаляси бадиий ижоднинг илк 
намуналари нужудга келгаи даврданоқ адабий 
таҳлилчиларни қизиқтирган. Аристотелдан тортибто бугунги 
:>стстиклар, сапъаппунослар, ад.абиёгшлиосларгача асарнинг
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бадиийлигини таьмиклоняи воситаларни тахдилу тадқиқ 
этмоқда. бадиий.шк сирларипи очиш >1улида уринмокда 
Эстетика ва адабистк1уи<к‘ликда уаил-кесил эттироф 
этилганидск, бадиийлик а<о<‘ида обрачлилик ётади. 
«Обрахшлик нратишнииг муҳим воеитаси эса кўчма маъно 
ҳосил қилишдир» (159, 191. Кў11ма маъно ҳосил қилит эса 
бевосига ифода-гаскир воситаларига бориб тақалади. 
Обрахшликни вуж\’Д1а келтирунчи носиталар турли-тумап 
бўлса-да, улар ичида ифода-тасвир усуллари деб аталувчи 
унсурлар ас<и'ий ўрин т>ггади. Ьундай усуллар рус 
адабиётшунослигида «художественно-изобразительнме
средства», «изобразительнме средства», «вн разителнне 
средства», «трюпм», ўзбек тилида эса «бадиий тасвир 
воситалари», 4и<|к>давий-тасвйрий воситалар». <бадиий 
са!п>атлар», «кўчимлар» сингари атамалар билан 
ис|юдаланди. Гарчлнд мавжуд адабиётларда ушбу истилоҳлар 
ифодалаган маънолар ўртасида иозик айирмалар тафовут 
килинса-да, Шпрқ мумтоз поэтикасидя саносъи бадиъ 
(бадиий санъаглар) деб лталган уеулларнинг аксарияти 
замоняний адабиётшуносликда пна шундай умумий махражга 
бирлаппирилади. Нуноняи, шарқона истиора, киноя, 
муболағн, рамз, тавсиф деб номлншнн бадиий сан'ьатлар 
1у])ли адабиэтларда «и<|х)дапий воситалар». «та<*вирий 
носиталар», «и<|юдавий-тасвирий воситалар», «кўяимлар» 
каби атамалар доирасида таърифлнлганини кўриш мумкин. 
Лслида эса «ифодп» ва «тасвир», «кўчим» исталоҳ^ари 
англатган маьнолар ўртасида фарқ бор. Чуноипи, 
ифодаланиш кўпроқ ҳиссий тушунчаларга хос бўлиб, 
тасвирлши кў1хч1тиш, намоён зтиш билан, сувратлантириш 
билан боғлиқ бўлганлиги уяун конкрет-аниқ 
нредметларнигинн тасвирлаш мумкин. Масалан, изтиробни 
И(}юдалаш, да|М1хтпи эса тпевирлшп мумкин. Демпк, и<}х)да 
'гаснирдан кхра кенгроқ имконияэта эга, яънн тасвирлат 
мумкин бўлган ҳар қандай нарсани и<|юда.1аш ҳам млмкин, 
аммо нфодаланадиган ҳар қаидай нлрсани тасвирлаб
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бўлмайди. Аммо бодиий ижодшшг, бадиийликнинг кучи ҳам 
шундаки, у таонир имкоииятлари 'гугаган жойда кўчимни 
ишга солиб, чогарани кенгайтиради, тасвирлатп мумкин 
бўлмаган на{х’анинг сувратини «чизади*, уни сўз ёрдамида 
ўқувчи кўз ўигида гаидалантиради. Дсмак, ифодани тасвирга 
тенглаштиради. Илми бадиъда юқорида знкр этилган турли 
истилоҳларнинг аралаш қўлланиш сабаби ҳам шунда. 
Масалан, шоир Шавкат Раҳмон «қарсаклар ҳозирча 
қўлтиқларимда мигги мушуклардай мудрайди тафгдан» 
у-хшатипш орқнли «қарсак» дсган мавҳум тушунчани 
тасвирлайди, еувратлантиради. Ўқувчи мавҳум бўлган 
«қарсак» тушунчасини «кўра бошлайди». Шоир фақат 
ифодалаш мумкин бўлган гушунчани бадиий санъат орқали 
конкретлаштиргнн. Масжшнинг муҳим томони шундаки, 
барча макон тта замомларда яратилган сўз санъати 
намуналарида учрайдиган ва қайд қилинган бадиий тасвир 
воситалнри, ай]>им нозик айирмаларидан қатъи назар, 
моҳият эътибори билан бир-бирига мос тушади.

Шарқ мумтоз поэтикасида бадиий тасвир усули — 
шаклга алоҳида сътибор билан ёндашилган ва асарга шу 
нуқгаи назардап синчиклаб баҳо берилган. Яъни «форс- 
тожик назариётаилари (бу ерда «форс-тожик 
назариётчиларн» деган атама, умуман, Шарқ 
пюършуносларигл тааллуқли, чункя ўша даврда туркий 
тилда бундай назарий адабиётлар деярли бўлмаган ва 
мавжуд пазария ҳар икки тилда ижод қилувчилар учун 
баравар тааллуқли бўлган — И. Ғ.) шсър воситаларини, 
улар ишлатган асардан, асарда ёзувчи ўз олдига қўйган 
мақсаддан ва асардшп бошқа бадиий воситалардан ажралган 
ҳолда, асосан, лингвтггик 1и1анда» (17, 386] текширганлар. 
Қадим Шарқ адабий таҳпилларида асарни яхлитлигича эмас, 
айрим қисмининг узиб олиб П'кширил1’анлиги ҳам шаклга 
айрича эътибор берилгаплиги натижасидир.

Шарқ мумтоз поэгикасига хос яна бир хусусият 
бадиий маҳорат масаласининг, а<‘осш1, поэзия мисолида 
'гекширилтпиди]». Бу, бизниигча, ўша даврда ҳозир биз
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англайдигак маънодаги тўлақонли проза ва драматургия 
бўлмаганлиги, шеърий шаклнинг ҳукмроилмги билан боғлиқ. 
Ктиғи шундаки, бугунги, Октябрь тўнтаришидан кейии 
шаклланган адабиёт наяарияси мумтоз поэтикадаи анча 
узоқлашиб кетган бўлишига қарамай, бадиий тасвир 
воситаларини шеърий а<.арлар материалида текшириш 
анъанаси сақланган. Муайян прозаик ва драматик асарлар, 
бирор носир ёхуд драматург ижоди ҳақидя сўз кетганда, 
тасвирийликни юзага келтирувчи айрим комнонентлар 
(масалан, ўхшатиш, сифатлаш) хусу<;ида тўхтаб ўтилади. 
Аммо бадиийлик, тасвирийликн инг иазарий масалалари 
ёритилган мавжуд адабиёгларнинг деярли барчасида шеърий 
мисоллар таҳлилга тортилгаи. Гарчанд «шс1»риятда мисра, 
жумла ва бандларнинг фазилати ҳисобланадиган кўпчилик 
тасвир воситаларининг насрда (жумладан, драмагургияда 
ҳам — И. Ғ.) аксарият тплатилмаслиги, суиисггеч»мол 
қилиниб ишлатилганда эса катта нуқсонга айланиб қолиши»- 
[17.128]ни инкор қилиб бўлмаса-да, бу фикр ҳам 
нисбийдир. Чунки ўрни билан ишчатилса, проза ва 
драматургиянипг ҳам «([яюилати ҳисобланадиган кўпчилик 
тасвир воситалари» «суиисггеъмол қилиб ишлатилганда» 
шеъриятда ҳам кушлган э(]х|зектни бермаслиги тубҳасиз. 
Бадиий адабистдаги барча жанрлариинг муваффақиятини 
гаъминлайдига асосий омиллардан бири ифодавийликни 
тасвирийликка тенглаштириш, «сўз билал сурат чизига» (М. 
Горький) эканлиш ҳақидаш қоидадан фойдаланиб, ифодани 
тасвир даражасига кўтариш воситаси бўлган бадиий 
санъатларнинг асар танламаслиги, уларнинг наср, назм ва 
драма ижод этиш учун умумий қурол экашшги ҳақида ҳукм 
чиқариш мумкин. Демак, қайси тур ва жанрдаги асар 
таҳлил этилишидан қатьи назар, унинг мавзуи, ғоявин 
кўлами, образлари ва ҳоказолари билап бир қаторда 
асардаги ифодавийлик ва 1 асвирийликни юзага келтирган 
омилларни баҳоламаслик мумкин эмас. Жаҳон 
китобхонлиги тажрибаси шуни кўрсатадики, асар ғоявий 
жиҳатдан ҳар қанча юксак, характс-рлар ҳар қанча
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мукаммал <‘ритилган булмасин, тили 1”узал бўлмаган, 
воқеини китобхон кўз олдида кинолонтадагидай 
гавда.1антира олмайди^ан асар севиб ўқилмайди. Ҳагго 
оғзаки сўзлашув жараёнида ҳам бирор поқенни муболака, 
ўхшатиш, сифатлаш каби воситалар билан, ту}>ли хнгги- 
ҳаракатлар ва кучли змодия билан айтиш тинглончиларда 
катга қизиқиш уйғотиишни ҳар бир оддий одам кундалик 
тажрибасидан билади. Бу қоида бевосита драматик аслрш 
ҳам тааллуқлидир, чунки қаҳрамонлари гарибона 
сўзлашадиган, уларнинг ган-сўзлари нишонга аниқ бориб 
Т(*гмайдиган ҳар қандай томоша кўпчиликни қизиқтирмайди.

Хўгн. тасвирийликни юзага ке.1тирадиган шмшталар 
мажмуи нимадан иборат? Айрим назариёпшилар мумтоз 
бядиий санъатларни «тасьирий воситалар» |336 .120-121) ва 
окўчимлар» [339.320]; айримлар «стилистик воситалар» ва 
«сўз ўйинлари бўлган бадиий воситалар» ва «ноушк 
фигуролар» [262.115-140] деб атайднлар. Диққат қилинса, 
барча гаснифларда муайян бадиий саиъатлар гу)>уҳинииг 
лисоний хусусиятларн, яъни лек<*ик ёки синтактик 
хусусияти асос қилиб олинганлишпи сгезиш қийин эмас. 
Икки 1Х)млик «Адабиёт назария<ш»11111И' «Поэзияшшг тил 
хусусинти» бўлимини ёзган Уммат Чўйчиев таснифида 
бундай асос яққол намоён бўлган. Олим <‘зади: «...сянъат 
герлшни ўр1шга адабиёт назаринсида қўхчанаётган «бадиий 
воснта» («художественное ср<‘дство»), «сти.1истик воситалар» 
терминларини ишлатиш мақсадга мув(к]жқдир. «Бадиии 
шч-итилар» кўчма маънодаш сўзларга, «егиликгтк иоситалар* 
сўзлардан (!юйдалаииш усулларш а /таъкид бизники - И. 
К ) тешшлидир» [17, 385]. Мумтоз илми бадиьда зса буцдай 
бўлпниш фарқ қилинмаган, бадиий кўчимлар ҳам, 
с1И.'1И<ггик фи1уралар ҳам умхтиий ном билан «саноеьи 
бадмъ» деб агалган. Улнрда бадиий санъатларни шакл билан 
боглиқ ва маъно билан боглиқлигига қўра лафзий ва 
маъйавии санпьатларга туркумлаш аииша бўлган.

X/ Биз Фитрат драматургиясида бадиий га<‘вир 1к х т 1каси 
масалагини ўрпшишда замоншшй адабиёгшунослик
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таснифига суянган ҳолда лсксика билан боғлиқ бадиий 
санъатларни мазкур бобда, синтаксиега дахлдорларини эса 
кейинги бобнинг драма синтаксисига оид ([таслида 
тскширамиз.

Модомики, бадиийлик асосида образлилик ётар экан, 
<бадиий асарни турли-туман гартиб ва масиггабдиги 
образлар олами ташкил этади, уни мажозий маънода тмркк 
организм дейиш мумкин: унинг структурасида гигант 
образлардан 'гортиб, образ-атомлар ва образ-молекулалар 
бўлаверяди» [155, 42] ~  деган эътирофдан келиб чиққин 
ҳолда адабий асардаги ҳар бир гап, сўз, ҳарф ва товуш, 
оҳанг, ҳатто тиниш белгиларигача ўзаро уйғунлаитб, 
образлиликни юзага кслтириш учун хизмат қилади дейиш 
мумкин. Модомики, бадиий асар тирик организм экан, 
ундаги хоҳ катта, хоҳ кичик узв(орган)лар бўлсин — ўлик 
бўлипш, яъни гигант организмнинг ҳаётига таъсир зтмай 
қолиши мумкин эмас.

Мавжуд адабист нозариясида шундай қараш бор: 
бадиийлик асосида образлилик ёта;ш» образлилик ифода- 
тасвир восталари орқали вужудга келтирилади, ифода- 
тасвир воситалари эса сон-саноқсиз бўлиб, улар <|)ақат 
бадиий санъатлардангина иборат эмас. Бундай қараш 
«бадиий санъатлар* деган 1срминни тор маънода, ,яъни 
фақат махс}'с бадиий усуллар маъносида тушунишдан келиб 
чиққаи. Чиндан ҳам нафақат махсус бадиий усуллар, балки 
ҳар бир сўз адабий асарда тасвирийликни юзага келшринна 
хизмат қилади ва шу нуқтаи назардан ҳам махсус бадиий 
усуллар, ҳам оҳанг, ритм, сўз, ҳатто тиниш белгилари ва 
тову1илар ифода-тасвир воситаси бўла олади. Мумтоз 
ноэтикада илми бадиъ деб аталган йўналиш эса «бадиий 
санъатлар» деган умумий ном остида бугун биз «ифода- 
тасвир воситалари> деб атаёпан унсурларнинг деярли 
ҳаммасини қамраб олган эди. Чунончи, қацимги
назариётчилар асардаги ҳар бир сўз, товуш, нуқта, оҳанг 
товланишларигачя ахдмият берганлар ва аҳамият
бермасликни катта камчилик ҳисоблаганлар. Ьундан эса
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«бадиий сатлтлар» депш термшши с}>ақат махсус бадиий 
усуллвр ;>мас, балки умуман ш|юда-тасвир воситшри деб 
тушуниш ксрак, деган хулоса келиб чиқади.

Биа Фитрат'драматл>гилснда бадиий тасвнр поатикаси 
масаласига мумтоа илми бадиь гажрибасини злмошший 
адаби(Пшуносликнппг конюкстда юкширит принципи билан 
омухта;шштириб ёшданнипни маъқул топдик. Поэтик 
лексика билан боклиқ бадиий санъатлар ушбу бобнинг 
тадқиқ обт.екти бўлгани ҳолда, и(|юда-тасвирнинг бошқа 
унсурлари (масалан, тясвирнинг махсус лексик 
имконияглари — омоним, сипоним, эсжирган сўзлар ва 
ҳ.к.лар; стилистик фигу|>алар) кейинги бобда ўрганилади. 
Бундай ўрганиш, биринмидан, боблараро боғлиқлик ва 
мантиқий изчилликни таъминласа, иккинчидан, Фитрат 
услубини ҳам тил нуқтаи назаридан, ҳам бадиий маҳорат 
ме:юни бўлган бадиий саньатлар нуқтаи назаридан алоҳида- 
алоҳида ўрганиш имконини беради.

Фиграт драмаларида қўлланган бадиий санъатлар 
тадқиқига киршпишдан о.гшн яна бир нарсани 
ошшнлаштириш .тару|>: умуман, масалани бундай қўйишдан 
мақсад нима? Юқорида таъкидлаб ўтганимиздек, бадиий 
санъатлпрни драматик асарларда қўллаш, унинг ўзига хос 
хусусиятлари масяласи на назарий жиҳатдан, на конкрет 
драматург ижодвнн ўрганиш жараёнида тадқиқ қилишаи. 
Иккинчидан, Фит|*ат драмаларида бадимй санъатлнр катга 
ғоявий, мажозий маънога эгаки, уларни чстлаб ўтиш бу 
асарларнинг, <|>алсафий, умумбгшшрий моҳияти. Абадийлик 
сирииинг очнлмай колишига ёки чала очилишигл сабаб 
бўлиши мумкии. Мумюз адабиётни чуқур тадқиқ қилган ва 
нуктадонларча ҳж эп.;н Фитрат қаднм илми 6а;цгьдан, 
шунингдек бадиий (“анъаглар. уларнинг маъно-кояни ншик 
ифода .тга олиш имкониятидан бехабар бўлганлиги, уларни 
ўз асарларида кўф-кўрона қўлламаганлиги шубҳадан 
холидир. Фитрат яшаган ўта мураккаб, хилма-хил ғоялар, 
қарашлар, фикрлар қалашиб ёттан ва ҳар қадамда бир- 
бирига қарама-қарши келган давр ҳақиқатларинм ошкора
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айтипг, зўрлаб киритилган ижтимоий қонуи-қоида ва 
тартиблпрга қарши бориш мумкип бўлмаган бир қалтис 
вазиятда фикрни, идеяни имкониятлари кенг бўлган бадиий 
еанъатлар либосига ўраб такдим қилшп энг яхши йўл 
бўлганлиги ҳам шубҳасиз. Шунинг учун ҳам Фитрат ўз 
драмаларида мумтоз бадиий сашлтлардаи кенг 4м>йдалангаи. 
Қатто унинг айрим аеарлари бутунисича рамзий-мажозий 
маънога эга («Қиёмат», «Ҳинд ихтилолчилари», «Чии 
еевиш», «Шайтоннинг тангрига ио‘ни»). ; (раматург
асарларида ўтгизга яқин классик бадиий санъат 
намуналарини учратиш мумкин. Миқдори ва вазифаси ҳар 
хил бўлган бу санъатларнинг драмада тупан ўрни, муаллиф 
айгмоқчи бўлган ғояни ўқувчм-томошабгшга етоазшцдаги 
роли, асардаги бошқа ғоявий-бадиий композицион узвлар 
билан муносабати ва мутаносиблиги кнтобхон, режиссор, 
актёр, томошабишшнг асарни «ҳазм қилиш»и учун аҳамияти 
қандай? Умуман олганда, бадиий сшгьатлар «тирик 
организм» ҳисобланган адабий асарнинг олиб ташлаш ҳам, 
нимадир қўшиш ҳам мумкин бўлмагаи органига айлана 
олганми? Кейинги мулоҳпзаларимиз мана шу ҳақда.

ТАШБИҲ

Мумтоз поэтикада «ташбиҳ», замонавий ўзбек 
терминологаясида «ўхшатиш», русларда <сравнеиио» депш 
истилоҳ билан юритиладиган тасвирий ло(Д1та ёхуд бадиий 
санъат адабиётшунослик фанишшг йўргагидан бошлаб 
ўрганиб келинмоқда. Ташбиҳларни сўзлашув нутқида ҳам, 
публицистикада ҳам, барча адабий жанрлар ва ҳатто илмий 
услубда ҳам учратиш мумкинки, бу мазкур бадиий саш>ат 
қўлланиш доирасининг кенглиги, катта имкониятларга эга 
экаилигини кўрсата;(И- Юқорида саналган барча у(*лубларда 
қўллаиган ташбиҳлар мазкур бадиий сат>атнянг мавжуд 
таърифларига мос келса-да, аммо ҳар бири ўзига хос бир- 
бирига ўхшамайдиган хусусиятларга ҳам э1н. Ҳатго 
ташбиҳларнинг ўзига хослиги жанрлараро ҳам тафовут
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қилинади. Шунинг уч>и ҳам ушбу фаслдаги мулоҳаяа ва 
таҳлиллардан асосий мақсад ташбиҳларга берилган турли 
таърифлар, уларнинг турлари на ҳоказоларии 
умумлаштириш ёхуд чоғииггириш эмас, балки акса|мж 
шеърий, баъзан насрий асар материалида тскширилган 
ташбиҳ санъатини Фиграт пьесалари мисолида анализ 
қилиш орқали унинг дарматургияда тутган урни на 
аҳамиятини белгилашдир (бошқа бадиий саньатла[>ии 
таҳлил қилишдан ҳам асосий мақсад Н1у).

г  Фитрат пьс(!алари бадиий қувватини оширган 
мгйҳатлардан бири, шубҳасиз, уларда бадиий санъатлар дсб 
аталган восигалардан унумли ва ўриили 
фойдалаиилганлигидадир. Бу ҳолатии ўз вақтида 
драматургнинг замондоши Бадуд Маҳмуд ҳам қайд қилган 
:>ди: «Фитрат асарларининг бир ортақлиш уларнинг эиг 
юксак ва эпг мукаммал ташбиҳ, муболаға ва исггиораларга 
эга бўлишидир» [140]. Қизиғи шундаки, адабиёттунос 
санаган уч бадиий сат>ат, умуман, бадиий санъатлар 
маъносида ишлатилгаи бўлеа-да, Фитрат драмаларида шу уч 

««аасвир усуди микдори жиҳптдан са;шоқли[х>қцир.
Фитрат татбиҳлари ҳақида гап борар экан, йиғилгав 

материал асосида уларни янгилик бўёғига кўра икки гуруҳга 
ажратиш мумккш: 1. Сўзлашув нутқида «шаблонлашган* 
ташбиҳлар. 2. Бевосита Фитрат бадиий тафаккурининг 
маҳсули бўлган ташбиҳлар)

Биринчи 1уру?0^^кирувчи ташбиҳлар оддий халқ 
нутқидя кўп учрашнлиги сабабли ҳам асосий қаҳрамонлари 
халқ накиллари бўлган «Арслон» психолошк драмасида 
истифода Э1'ил1ан. Чунончи, «А р с л о н. Ўсоғлиқ қилиб 
уни ўлдира қолса (Ботур МансурбоЙии — И. Ғ.), ўзини ҳам 
тутиб ўлдирарлар. Тоғ каби бир йигитимиз йўқолур»;

«О й н у қ с о (касалнинг оёқларини тутиб кўрадир). 
Хола-ей, оёқлари муздек бўлғон»; «О қ с о қ о л (қизғин). 
Кўр, мунча одам сенга қараб турадир. Сўзни тингламайсан. 
Ҳайвон каби қамчинпи кўргач тузалиб қоласан» ва ш.к 
Ьиринчи мисолдаги «тоғ каби йигит» тпшбеҳи шу қадар
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«қотиб к»уггннки*> да([уь«ган эшитган ски ўқиганда унинг 
ташбиҳ экяплиги сезилмайди, диққатни гортмайди ҳам. 
Фитрат уни Арслон тилидан ишлатиш о[>цали, пнвало, унинг 
ха.1Қ вакили эканлигиш урғу бераётир. Иккинчидан ушбу 
трас|)арст ташбеҳ Ботурни Арелон тилидан та'1.ри(})ла111 учун 
ўринли топилма, айни пайтда Фит}>атиинг ҳам Ботурга 
бсрган баҳоси, чизгисидир. Учинчидан эса бу тап^беҳ 
поргрст-характер яратиш восигаси бўлиб хизмат қилмоқда. 
Чунончи, биз Нотурнинг барва(гга, қоматдор, кучли йигит 
эканлигини (по|>трет) ҳамда вазмкн (характер) лигини
англаб оламиз. Айни пайгда Ьотурниш гоғдай бир йигит 
эканлиги, унинг «йўқолиши» агр<х})идш’илар учун катга 
жудолик эканлигини бўртгириб кўрсатянги, яьнн бу ташбиҳ 
«Иўқолишонинг бўёғини аниқ-ёрқин и(|юдалаш учун бир (|юн 
вазис|>асини ўтаянти. Бу ўринда Фитрат сўзлашув нутқидан 
олишан ташбиҳни сўзлашув нутқи учун ишлатган. Худди шу 
ташбиҳни «Абулфайзхон» тарихий фожиасида ҳам кў])амиз: 
«X а ё л (тахтга қараб). Эй қора куч, эй қуриб кетгур тахт! 
Ҳеч г}1 юҳи бўлмағон болалардан, тоғ каби йигитлардан 
миллиончалари сен учуи қурбон бўлиб кетарлар». Бу «тоғ 
каби йигитлар« бошқачароқ характерга эга. Бу ерда 
ташбиҳга қаҳрамоннннг халқ вакили аканлигини англатиш 
вазифаси юкланмаган, балкн у тахтиинг ваҳший (^удратини 
кў|м*атишга хизмат қилдирилган. Тахт ва тоғ каби 
йиштларнинг миллиончалари таяодий ха]шктерда, 
опнозицион муносабатда турибди Агарчи шу ташбиҳ 
бўлмай, «миллонларча йигитлар» дейилганда тахтнинг 
ёву:1лиги бу даражада очилмас эди. Ьу эса бевосита бир хил 
ташбиҳнкшг асарда ёзувчининг пиятига кў]ш мутлақо бошқп- 
бошқа вазифани бажаришиии кўрсатади.

Ойнуқсо тилидан ишлати.нвн «муздаЙ оёқ» ташбиҳи 
ҳам ҳар бир ўзбек учун таниш ва ташбиҳлик хусусияти 
сезиларсиз. Аммо у Ойнуқсо хола нутқига шу қадар ёнишиб 
т\и 1ганки. унинг ўрнида бошқа жумла ишлатилганда, ўқувчи 
ва томошабин кўзи ўнгида Ойнуқсо хола об]шзининг 
ҳа(ггийлигига бирмунча путур стган бўлурди. Хусусан,
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ташбиҳнинг муболяғадорлиги, «хола-ей» деган паҳима 
арялаш ундалмадан кейин қаҳрамопнинг руҳий ҳолати — 
идтироби, қўрқуии, ачиниши, қайғусини очишда жуда қўл 
келган.

Учинчи мисолдаги «ҳайвон каби» ташбиҳи эса 
юқоридаги икки мисолдан важҳи шибҳ (ўхшашлик белгпси) 
билан фарқ қилади. Чунончи, турли вазиятларда одамнинг 
ҳайвонга ўхпштилишида бефаросатлик, очкўзлик, он1х:излик 
ва ҳоказолар асос бўлиши мумкин. Бироқ Ҳасаининг 
ҳайвонга ўхшатилишида бу асосларнинг бирортаси йўқ, 
балки унда оқсоқолнинг субъектив муносабати яширин. 
Бухорода кўнроқ «молга ўхшаб» шаклида (ёки «мол* деб 
истиорага айла нтирилиб) қўлланадиган мазкур ўхшатиш 
оқсоқол томонидан Ҳасанга нисбатан ишлатилган. Оқсоқол 
Ҳасанни менсимайди, оддий, ерсиз, пулсиз деҳқоини 
истаганча ҳақорат қилиш, эзиши-тонташи, у)>иши мумкин. 
Ҳасаннинг ҳайвонга ўхшатилиши «кўр» деган ҳақоратнинг 
мантиқий давомидир. Бу билан оқсоқол ипсон ҳайвонга 
нисбатан қанчалик ҳукмфармолик қилиши мумкин бўлса, 
ўзинипг Ҳасанга нисбатан ҳокимлиги ҳам шу даражада 
эканлнгини таъкидлаётир. Бу ташбиҳ ҳам, биринчндан, 
персонаж (оқсоқол) характерини ёритувчи кўзгуча 
вазифасини ўтаётган бўлса, иккинчи томондан ўқувчида 
Ҳасанга нисбатан ачиниш, оқсоқолга нисбатан наф^шт, 
тснп:и:Ш1кка асосланган жамиятга нисбатан исён 
туиғуларини уиғотишга хизмат қилиши билан аҳамиятлидир. 
Таҳлил этилган мисоллар кўрсатадики, «шаблон* 
анъннавий ташбиҳлар ҳам драматургияда катга аҳамиятга 
эга бўлиши мумкин экан. Шеъриятда, прозада муаллиф 
нутқида қўлланганда қусурга айланиши мумкин бўлган 
бундай ташбиҳлар ўрни билан қўллаиганда, бир томондан, 
қаҳрамонларнинг ҳаётийлигини таъминласа, иккиичи 
томондан, характерларни индивидуаллаштириши, руҳий 
кайфиятни аниқ бера олиши билан аҳамиятлидир. Шу 
билан бирга айни бир ташбиҳнинг ўзи аурли персонажлар 
нутқида қўлланганда зиммасига юкланган вазифа ҳам
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турличя бўляди. Оддий сўзлашув жараёнида суҳбатдошлар, 
агар улар зисли ёки иширтабиат кишилар бўлмаса, чироГши, 
оригинал ўтспштишлар қидириб ўтирмайди, халқ тилида 
мпвжуд бўлган тайёрларидаи фойдплаиади -кўяди. Шу 
маънода «қотма» тшибиҳларнинг қулланмши гоҳида 
драматик асарга «ҳусн* ҳам бағишлайди.

Иккинчи гуруҳ, Я1»ни бевосита драматург бадиий 
тафаккурининг маҳсули бўлган ўхшатишларкннг кўпрок 
диалогларда эмас, монологларда, шунингдек, с|)икри теран, 
диди юқори, дунёқараши кенг персонажлар нутқида 
қўлланиш сабаблари ҳам шунда. Масалан, Лрслоннинг 
иккинчи нардани бошлаб берган монологи томошабинни 
воқеалар билан таништириш вазифасини бажарса-да, 
жамилт ва жамияг бошида турган бир ҳовуч мулкдорлар 
томонидан эзилган деҳқон йигитнинг юрак дардларини 
табиий акс отгиргаии билан ҳам характерлидир. Лрслон 
тилидан «синмоқ* сўзининг «вайрон бўлмоқ» маъноси 
қуйидаги ўхшатиш орқали жуда конкрсгг ифола.1анпш: «О, 
худонинг такдири Мансурбойларни кўрмайдими? Топиб 
олгани ёлғиз бизми? Шаҳарда савдогарчилик қшшб уч йўла 
сипдилар, домла имомнинг туно кун эшакдан тушган 
тоғораси каби майда-майда бўлдилар». Бу чиндан-да 
Арслондай содда қинъюқ йигитининг «синиш» ҳақидаги 
тушунчаси. Бу ташбиҳ мавҳум маъполи «синиш» сўзини 
томошабин кўз ўнгида конкрет гавдапантира олиши билан 
тасвирийликни кучайтиряпти, томошабинда бойнинг устидан 
енгил кулги уйғотянти. Ьинобарив, бу кулги Фитратнинг 
ҳам бой устидан кулгисидир. Бундан ташқари, Арслоннинг 
тахайюл дунёсини очиб берувчи пприх ҳамдир. Шу пьесада 
ясовулбоши томонидан иниатилган «катгаларнинг кўнгли - 
худовинг ойиаси» ташбиҳи ҳақида ҳам шундай дейига 
мумкин. Бу ташбиҳ ҳам ясовулбошининг характер!ш, 
хушомадгўйлигини очиб берувчи воситадир. Унда 
ясовулбошининг субъ<нстив муносабати акс этгарилган.

д /П П артли  маънода Драматик дилогия ҳисобланган «Чин 
севиш» ва «Ҳинд ихтилолчилари» лирик драмаларидаги
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гашбиҳлар ик>'ьрий ўхшатиншлрга пқинлпги билан 
«Арслон»даги ташбиҳ;шрда11 <)>арқ қилади. Драматик аҳолиси 
мактаб кўрмати оддий кишилар эмас, балки 5;кимии1ли, 
кенг дуиёқарашли шахс.лар бўлган бу ньесяларнинг 
Раҳимбахш, Дилнавоз, Вадринат, Ну|>иддин, Зулайҳо 
синшри нерсонлжлари нутқида қулланган тшибиҳтарда 
нюироналик, дуиёга, воқеалар ва одамларга қарашда нолик 
дидлилмк сезилиб т>ради. Муноичи, Р а ҳ и м б а х ш: 
«Қуръон* бетиғи ҳайвон оёғи гегмак нима эса, ҳинд 
қнзинииг юзига икглиз кўзи тушмоқ ҳам шудир»: «Д и л н а 
в о з. Инглизни Ҳиндистондап қ)вмоқ...

Р а ҳ и м б а х ш. Ҳар ишдпн азгу.
Д и л н а в о з. «Қуръонжи ҳайвон тчлпсисидан 

қутқаришдек букж.
Р а ҳ и м б п х ш .  Чўчқани ма<‘жиддан ҳайдаш каби 

эзгу» [37].
Ушбу икки мисолда икки нарса бир нарсага қиёе 

қилиняпти. Ьошқача айтгинда, икки мушаббаҳ(ўхшатиш 
предметн)гн бир муншббаҳун Гк‘Ҳ (ўхшатиш образи) туғри 
келган. Дастлаб Раҳимблхт Д,илнавозга ҳинд қизининг 
ккшга ииглизнинг кўзи тушишини «Қурьон» бетига ҳайвон 
оёги тегиаш орқали тушунтиради. «Қуръон» 
мус>лмонларнинг муқаддас китоби, у ҳамиша уйнинг қибла 
деворида осиғлиқ ту|>ади. Г>у муқадцас китобга ҳайвон 
оёғининг тетш и, бирнпчидан, умуман, мумкин бўлмаган 
ҳолат. Иккинчидан, мабодо теккандн ҳвм мусулмон уч>и энг 
даҳшатли воқеадир. Раҳимбахш учуи ҳам инглизларнинг 
ҳинд қизига назар се.тиши ана шундай қиёматга тенг ҳодиса. 
Раҳимбахш вн Дшжапоанинг диалоглари давом этар экан, 
Дилнавоз яна бир ма; та шу ташбиҳга мурожаат қилади: 
инглизларни Ҳиндистоннп кунмоқни буюлиш жиҳатидан 
♦1\урт*он»ни ҳайвон теикисидан қхтқаришга ў-хшатади. Аммо 
бу такрор ўқувчига эриш зуюлмнйди, балки Раҳимбахш ва 
Дилнавшнинг маслакдош нн ҳамкор эканлнкларини, 
улардаги.ср муҳаббати диёр муҳнббати билан узвий боғланиб 
кетганлигини тпъкидловчи восшв бўлиб хизмат қилади.
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Бундан ташқари, Раҳимбахш ва Дилнавоз тилидан 
«инглизларнинг назари ҳннд қизига тушиши» ва 
<-ингли;утрни Ҳиндистондан қувиш сингари мавҳум 
тушунчаларнинг шу қадар срқин ифодаланиши уларнинг 
нуктадон, тасаввур дунёси бой кишилар эканликларини ҳам 
кўрсатипиа йўналтирилган.

Пьесанинг фақат биринчи пардасида иштирок отадиган 
Лолаҳардиёлнинг оташин монологи ҳам гурли ташбиҳлар, 
истиоралар, афоризмлар, муболағалар ва бошқа бадиий 
сат»атлар билан безатилган. Гап ташбиҳ ҳақида борар зкан, 
дарвиш Лолаҳардиёл монологида бу санъатнинг уч 
намунасини кўрамиз: 1) «Ссвшсиз қолғон юрак сувсиз- 
қолғон балиқ кабидир»; 2) «Турон сандугочи»миз шу тоғлар, 
булутлар каби югурмакдадир»; 3) «Шулар орасинда (яъни 
эзилгаи э.1 орасида — И. Ғ.) тинч турмоқ сағаяа бошида 
чоғир ичмакка ўхшайдир, ярашмайдир» [256.38]. Биринчи 
мисол шу қадар ёрқин, ихчам ва пурмаъноки, у 
ташбиҳликдан афоризм даражасига ўсиб чиққан. Учинчи 
ташбиҳ ҳам ўзининг бадиий қу!звати ва тасвир кучи билан 
биринчисидан қолигамайди. Аммо бундай мукаммал 
ташбиҳлар уни истифода этган псрсонажнинг диди 
маънавий қиёфаси ва қалб дуносига мосми? Бошқача 
айпанда, Лолаҳардисл тилидан шундай бадиий бақувват 
монологнииг ирод этилинш томошабинни ишонтирадими? 
Умуман, бу эпизодик образни ш>есйга олиб киришдан мақсад 
нима? Агарда шу образ олиб ташланса асарда туб ўзгариш 
юз берадими? Бу саволларга тўғри жавоб топиш, шубҳасиз, 
Лолаҳардиёл И1Ш1атган ташбиҳларнинг асарда тутган ўрни 
ва аҳамиятига ҳам тўғри баҳо бсришга боғлиқ. Аввало, 
пьесаии диққат билан ўқиган- ҳар бир закий ўқувчи 
сезадики, Лолаҳардиёл бу Фитратнинг ўзи, унинг монологй 
Фифатнинг қалбини қийнаган оғршутарнинг бадиий • 
ифодасидир. Бу монологда қаландарнинг сўзлшп усулидан 
кўра Фитрат публицистикаси руҳи усггивор. Бинобарин, 
оддий бир қаландарнинг ўқимишли, дунёқарагаи кснг, 
нозикфаҳм Раҳимбахш ва Дилнавознимг «оғзини очириб»
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нутк <‘ў:шаши кишиии ишонтирмайди. Драматург,
албатш, асариинг гоякий-бадиий қимматини ошириш 
мақсадида Лола обрааша катта масъулият юклаган. Аммо 
Лола муаллиф ғояларишшг қуруқ жарчисига айланиб 
қолгап, уиинг ортига яишринган Фитратшшг ўзи кўриниб 
қолпш. Шу нуқтаи назардап унинг нутқида қўлланган 
ташбиҳлар ҳам қанчалик мукаммал, ёрқин бўлмасин, 
қаҳрамон қнёфасига мос тушмаганлиш билан драма 
бадииятини опшришга хизмат қилмаган. Бу факт яна 
шундай хулосага олиб келадики, бадиий сат*атлар, у 
ташбиҳ бўладими, истиора бўладими, муболага бўладими, 
аввало, персонажники бўлмоғи керак экан (драматургияда 
алба'гга), унинг оргида муаллифнинг кўриниб қолиши 
бадииятга путур етказар экан, бу эса бадиий санъатларни 
драматик асарда истифода этишнинг шет.риятда қўллашдан 
фарқли томонларидан би|>идир. Бу драматик асарда 
субъсктнииг йўқолиб, объектнинг нутқи ҳукмронлик 
қилишидан келиб чиқади.

Кузатшпларимиз яна шупи кўрсатадики, драматик 
асарда кўн ҳолларда ташбиҳнинг тў!>т узви (мушаббаҳ, 
мушаббаҳун беҳ, важҳи шибҳ, одоти ташбеҳ) ҳам аниқ 
ифодаланган бўлади. Шеъриятда эса баъзан ўхшашлик 
воситаси (одоти ташбеҳ), баъзан эса ўхшашлик томони 
(важҳи шибҳ) тушиб қолади. Фикримизии мисоллар билан 
далиллаймиз: « Р а ҳ м а т у л л о .  ...қизнинг оғзидаи бирор 
сўз ололмадим. Шунга қарамай, оғиз очмай тош каби 
турадир. Вассалом. [245.293]; «3 у л а й ҳ о. Кўкка боқ, 
қандлй тиннқ. Н у р и д д и н. Менинг севгим каби» [392]; 
«П у н т а р. Тили томуғ алангасидек дунё ёқмоқчи» [49] ва 
ҳ.к. Биринчи мисолда қиз-тошклби-қотиб ту^шш; 
иккинчисида Нуриддиннинг севгиси-кўк-каби-тиниқлик; 

• учинчисида тили-томуғ алангаеи-дек-дунёни ёқмоқчи бўлиш 
т}фтл1Ш1-4ИМқ ифодаланган.

Драматик асарда қўлланган ташбиҳларнинг шш бир 
хусусинти — уларнинг бирор псрсонажни характсрловчи 
восита эканлиш. Биз бу ҳақца қисман юқорида ҳям
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гапирган эдик. «Чин севиш» лирик драмасида Раҳмагулло 
гилида қулланган: «Учмоҳ каби бирор боғчада яшил 
лпроқ1арнинг ингичка кўлкала]>и осгпшда яироқлар 
орасидан $*тиб '1’ушган қуёш ёруғлигидск туришингиз 
дунёнинг энг яхши кўрининшарининг биринмисидир» [2811 
гншбиҳи Раҳматуллохошшнг қуруқ, ўэининг шоирлигини 
писапда қилипши нхши кўрувчи киши эканлигига ишора 
бўлса, шу энизодда Зулайҳонинг «Чин шои|*лариинг булбул 
ўқишлари каби юракдан қўпган $’қишларини ким ҳам 
ўқимас» [281] сингари ташбиҳли жаноби Зула11ҳонинг нозик 
дидли, фароеатли, нюирликда ў»и ҳам Раҳматуллоҳдан 
қолишмайдиган қиз эканлигини кўрсагиш билан бирга унинг 
Раҳматуллога муносабатини ҳам билдиршнга хизмат 
қилмоқда. А;|батга, «чин шоирларнинг юрақдан қўпган 
шеърлари» дейилганда ҳам кўп нарса йўқотилмас эди. Аммо 
Зулайҳо чин шоирларнинг шеърларини булбул ўқиигларига 
ўхшатишлари билан Раҳматуллохон шеърларининг 
ясамалиги, сунъийлиги, табиий эмаслиги, шунингдек, 
севгиси ҳам юракдан қўнмаганлигига ишора қилаётир.

Фитрат драмаларида . ташбиҳлар такрори бог-бот 
учрайди. «Чин севиш»да Раҳматуллоҳон нутқида иггис|юда 
этилган ташбиҳ даетлаб учмоҳ кўринишли бир боғча» |278| 
шаклқда муаллиф рсмаркасида учрайди. Шундай такрорни 
«Абулфайзхон» ва «Қинд ихтилолчилари»да ҳам к$фамиз. 
«Абулфайзхоп»да: «Ҳ а к и м б е й. Биз яхшилик қилмоқ 
билан аркнинг ёмонлигидап қутулар эдик, деб ўйламангиз. 
Унларнинг кўнглида ёмонлик йилон оғзида оғу каби 
ерлашиб қолғон, ювмоқ билан ксггмайдир» [234, 89]. «Ҳинд 
ихтилолчилари»да: «О р о м с и н г х. Золим йилоига 
ўхшайдир, оғзини бол билаи ювганда ҳам оғуси кетмас, 
унинг бошиии тош билаи эзмак керак» |256. 44]. Ҳар икки 
гакрорланган ташбиҳ ҳам муайян пьесада алоҳида 
аҳамиятга эга. Биринчи мисолда муаллиф рсмаркасида 
қўллангаи «учмоҳ к$финишли боғча» $лсувчида э«ггетик завқ 
уйғотса, саҳналаштириш жараёнида декорация учун 
аҳамиятлидир. Умумап, муаллиф нутқидаги ташбиҳлар
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режиссёр на актёр учун муҳимлиги билан персонажлар 
нутқидат-и ташбиҳлардан кўра бошқячароқ вазифа бажаради 
(масалап, «Арслопнинг жонсиз бир гавда каби туринш» 
[237, 155] сингари). Раҳматуллохон нутқида қулланган 
айни ташбиҳ эса бошқача характерга эга. Шунингдск, 
иккинчи мисолдагн Ҳакимбей ва Оромсшнгхнинг нутқидаги 
ўхшатишлар ҳам Абулфайзхон салтанаш ва инглияларни 
характ(*рлашига кўра аҳамиятли. Айни пайтда томошабин бу 
қаҳрамонлариинг шундай ўхшатишлар қила олишига 
ишона;(и, чунки Раҳматуллохон шоиртабиат, уни Зулайҳо 
олдида }'зини кўрсаткпп иштиёқи ҳам шундай ганиртиряпти. 
Қакимбей — айёр ва пухта, Абулфайзхоннинг рақиби; 
Оромсингх ингли:шардан нафратланади. Демак, бундай 
такрорлар айрим пьесадагн ўрни ва аҳамияти жиҳатдан 
олинганда ўриили, аммо Фитратнипг умумижоди нуқтаи 
назаридан қараганда эса ўзини оқламаслиги табний.

Фитрат драмаларидаги ташбиҳларнинг яна бир 
хусусияти — уларнинг бирданига бир неча объектни қамраб 
олганлигида намскн бўлади. Масалан: «Н у р и д д и н. 
Малак турган ерда шайтон юра плмоғондек, сен юрган ерда 
инглиз юролмас» [245, 323]. Бу ерда бирданига Зулайҳо 
малякка. инглизлар эса шайтонга ўхшатиляпти. Яна бир 
мисад: «Н у р и д д и н. Кет, мялягим, кет. Севги бутоқлари 
бўлган оёқларинши ўпган Ҳиндисгон ерини томуғ тилларига 
ўхшаган ингляз оёқларн остинда кўрмак мснинг у*1ун 
уятдир. Бунга қўрқмам, у кирли оёқларни бу ўғурли ердан 
чиқарганча тиришарман» [329]. Бу ерда ҳам Зулайҳо 
оёқларининг севги бутоқларига, инглиз оёқларининг томуғ 
тилларига ўхшатилиши гашбихдар занжирини вужудга 
келтирган.

1 'ашбиҳчар шеьрия гда муҳим роль ўйнайди, бу жуда 
кўп тадқиқотлардан келиб чиққан хулоса. Юқоридаги 
таҳлиллар эса бу усул драматик асар учун муҳим эканлигини 
далиллайди. Драматик асарда ташбиҳлар псрсонажлар 
характерининг айрим қирраларини очиш, руҳнй ҳачатии 
тавсифлаш, бошқаларга муносабатни ифодалаш валифасини
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бажарар экан, ремаркадаги ташбиҳлар эса ньесанинг адабий 
асар сифатидаги ўқишлилигини оширса. режиссёр ва актёр 
учун ҳолат ва ҳаракатни аниқ И({юдалашга ёрдам беради. 
Драматик асарда, теъриятда аксар ҳЬлларда қусур 
саналадиган трафарет ташбиҳлар ҳам алоҳида ҳусн бўлиши 
мумкин. Фитрат драмаларидаги ташбиҳлар таҳлили яна 
шуни кўрсатадики, муаллиф бадиий тафаккурининг маҳсули 
бўлмиш янги ташбиҳлар бутунлай персонажга «сотилмас» 
экан, у ҳар қанча гузал бўлмасин, ҳаётийликка путур 
етказиш баробарида айни қаҳрамонни сохталаштирнб ҳам 
қўйииш ҳам мумкин.

МУБОЛАҒА

Муболага -^предмет, воқеа-ҳодисанинг бирор томони, 
бирор хусусиятинн ошириб, бўрттириб кўрсатишга 
асосланган бадиий санъат. Муболага ва унинг бадиий 
асардаги аҳамияти хусусида адабиётшуносликда талайгина 
инг1ар қилюнан, Мумтоз поэтикада муболаға бўрттириш 
даражасига кўра бир неча турларга бўлинган |қ.: 340. 152
— 156]. Кузатишлар шуни кўрсатадики, халқ оғзаки ижоди 
намуналарида энг кўп учрайдиган бадиий санъат ҳам 
муболаға экан, ҳагто шу санъат асосида фольклорда ,лоф 
жанри ҳам пайдо бўлган. Жуда кўп халқ иборалари, 
мақолларида ҳам муболағадорлик жуда кучли: «Онасл 
ўимаган қиз», «Хамирдан қил суғургандай», «(Сут-қатиқ) 
кўзингнинг оқича бўлса ҳам ўзингда бўлсин», «Ўзимда бўлса
— ялайман, онамда бўлса — тилайман» ва ҳ.к. Хусусан, халқ 
достонларида муболағаларга кенг ўрин берилади, муболаға 
бош тасвир усули бўлиб қолади. Бу фактлар шуни 
кўрсатадики, халқ ҳамма нарсани ошириб-тошириб 
кўрсатишни, шу йўл билан нарса, воқеа-ҳодисанинг айрим 
жиҳатига эътибор қаратишни хуш кўради. Демак, муболаға 
сў,злашув услубининг ҳам асосий усулларидан биридир, 
дейишга асос бор. Бундан драматик асар ҳам сўзляшув 
нутқининг маълум мақсадга қаратилган, муайян нормага
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кслтирилган кўриниши сифатида муболағаларга кс*нг ўрин 
бсриши келиб чиқади- Фитрат драма.1арининг бадиий 
сап!кгглар нуқтаи наааридан тахдили ҳам буни исботлади. 
Ьиз йиғилган материаллар асосида Фитрат муболағаларини 
уч тургн ажратиб ўргандик. 1. «Шаблон» муболағалар. 2. 
Халқона муболағаларга синонимик характердаги 
муболағалар. 3. Бевосита драматургнинг бадиий кашфиёти 
бўлган муболаға.(ар.

У. 1*Ш аблоп* муболағалар. Бундай муболағалар 
фразеологик ибо])а, мақол ёки трафаре,г жумлалар 
кўринишида бўлиб. оғзаки сўзлашувда кенг қўлланади. 
Тилнииг знг гўзал ва нозик гпвҳарлари халқ ичида 
эканлигини геран англаган ва уларни йиғиб адабий тилга 
киритиш ташаббуси билан чиққап Фитрат улардан ўз 
асарларида фойдаланмаслиги мумкин эмас. Бизнинг 
мулоҳазаларимиз зса бу аксиомани исбот қилишга уриниш 
сифатида эмас, бплки халқ инжулари драматик аеарда 
нечоғли аҳаминтли эканлигини аниқлаш, шу асосда 
Фит})атнинг бқдиий маҳоратини тскшириш сифатида 
қаралмоги лозим.

Биз «Ташбиҳ>> фаслида ҳам кўриб ўтганимиздек, оддий 
халқ вакиллари сўзлашув жараёнида тайср ҳосилаларни кўп 
ишлатадилар. Мураккаб сўз-ибораларни кашф қилиб 
ўтирмайдилар. Буни Фитрат драмаларидагн муболағалар 
хусусида ҳам айгиш мумкин. Масалан: «О й н у қ с о. 
Бизнинг иақтимизда ҳамманинг шўри тутқои: Ҳамма 
ўлаёзғон. Ўзимни клфмайсанми, бурнимни тутсалар, жоним 
чиқадир» [161]. Ойнуқсо хола камбағаллик ва унинг 
оқибатипи ана шундай муболағали гасвирлаш орқали ҳам 
ўзларншшг аҳволларидан дарак бермоқда, ҳам давр 
адолатсизликларини, носозликлзрипи очиб бермоқда. Шу 
персонаж тилида қўллаиган яня бир муболаға табиийлиги 
билан характерли: «Турсун опа. Турсун опа (қўлини унинг 
бўйнига теккизиб). Уфф... Қандай иесиқ? Қўлни 
куйдирадир» [161]. Ллбагга, инеон танасининг истимаси ҳеч 
қачон қўлни куйдирмайди. Аммо исггиманинг ниҳоятда
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Гшлаидлиги қулни куйдирар даражада ошириб ифодалаган 
халқ ибораси таснирийликни анж пардасига кўтарган. Бу 
халқоиа жумланиш Ойнуқсо хола н>дқида қўлланиши 
габиийлик на хаГлийликка пуг>р етказмапш. Дксинча, 
малкур ҳолатнинг бошқача и<|х>даси ҳаётийликни бузиши 
мумкин эди (тасавнур қилинг-а, Ойнуксо хола: «У(|м|), 
қандай иссиқ? Температураси бунча баланд а?» деса?). 
Муболағалик хусусиятини йўқотяёзган буидай 
муболағяларни драматуртинг бошқа пьесаларида ҳам кўриш 
мумкин. «Ҳ а к и м 6 е й. Хоининг ақли йўқолғон» [911; «Р 
а ҳ и м б е й. Филлар, милтиқлар, тўнлар билан ерии 
тит|>атиб келадир» |9 0 |; «Б а д р и н а т. Шоир шуни ўн 
минг кшнилик йиғнокда ўқиғон. Элнинг қонини қайнатғон» 
1441. Бундай мисолларни яна кўплаб кслти])иш мумккн. 
Аммо келиб чиқадигаи хулоса битта: ўз ўрнида ишлатилган 
«шаблон» муболатлар драматик асарда ҳлётийлик, 
х((лқоналикпи оширишга хизмат қнлиш баробарида 
персонажларнинг ҳолатини олий даражада акс .уггира олиши 
билан ҳам аҳамиятлидир. .

2. Х алқ ибораларига синонимик характердаги 
муболагалар. Фитрат баъзан ўз ньесаларида мазмун ва шакл 
жиҳатдан халқнинг ибора, мақолларига ўхшаб кетадигнн 
мубашғали жумлалар ҳам ишлатади. «11ип ссвин!» лирик 
драмасида Айюбхон Каримбахшхон хусусида сўзлаб, шундай 
дейди: «У кинш дунс кўрган қари бир кипш дупёнинг кай 
бир ншини «угмиш б<*п1 йўла слннб кур|ян» |245]. Мисолдаги 
гпъкидлаб кўрсатилгпн жумла халқнинг «етги ўлчаб бир кес» 
мақолига ўхшаб кетади. «Ўйлаб иш тутадшан, оғир-бсмшқ» 
маъносини ифодалашига кўра иккала ибора ўртасига 
тенглик белгисини қўйиш мумкин. Қнёслапшда бу айният 
яққолроқ намоён бўлади: у — дунёнинг ишини етмиш беш 
йўла санаб кўрган киши — у — етти ўлчаб бир кесядиган 
К И 1ПН. Аммо Фи1|)ат томонидан қўлланП|Н жум.1а-муболаға 
янгилига, оҳори тўкилмаганлиги билан киши ;шққатини 
тортади. айни пайтда Айюбхоннинг сў:и|аш услубига асло 
хилоф лмас. Шунинг учун ҳам бу муболаға, бир томоидан,
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Каримбахшхон характерини ёрқин очиб берувчи восита 
бўлса, иккинчи томондан Лйюбхоннинг ҳам нуктадонлигани 
кўрсатмоқда, ҳам эмоционалликни оширмоқда. Ёки 
«Абулфайзхон»даги Мир Вафо тилидан истифода этилган: 
«Шу кеча Бухорода чибин учса, менга хабари келадир», - 
тарзидаги жумла халқнинг «ер тагида илон қимирласа 
билмоқ» фразеологик иборасига ўхшайди. Бу янга ибора ҳам 
ўқунчи-томошабинни тез жалб қилади. Мир Вафо ўз 
одамларининг сергаклиги, ҳамма жойни эгаллаганлиги, 
устомонлигани ана шундай муболоғали тсвирлаш орқнли 
воқсалар баёнини ҳам бермоқда. Буқдан ташқари халқ 
иборасида (ҳар иккала мисолда ҳам) аниқ замон 
ифодаланмаган, унда замон ва макон умумийлиги кучли. 
<1>ипрат жумла.тари эса :шмонни аниқ ифодалаянти. 
Қиёслаймиз: Шу кеча Бухорода чибин учса, менга хабари 
ксладир — Шу кеча ер тагада илон қимирласа менга хабари 
келадир. Бу гуруҳга кирувчи муболағалар ҳам драматик 
асарда ўзига хос ўрин тутади ва халқ ибораларига ў}>индош 
сифатида юзага нслади.

.3. Бевосита драматургнииг ижод маҳсули бўлгав 
муболағалар. Бундай муболағалар ш>есаларда анча кўнроқ 
учрайди. Улар бўрттиришнинг даража<шга кўра бир- 
биридан фарқ қилади. Чунончи: «Р а ҳ и - м б а х  ш. Уларга 
қарши тирноғимиз-да яроқдир»; «М а р л и н г. Бир 
мусулмон қурбон байрамида ҳўкиз сўйганда бутун ҳипдилар 
сизга қарши яроқланиб чиқар эдилар, бир ҳинди мусулмон 
памозиға киргач, сизлар уруш очар эдингиз»; «Д о н и ё л б 
е й. Бутун Бухоро сизнинг .сўзингиздан тўлиб қолди»; «Р а ҳ 
м а т у л л о х о н .  Шоирларнинг энг буюги ўз шеърларини 
сиз кабиларга ўқита олгани бўлса керак»; «Икки кўзи икки 
булоқ каби вижиллаб ёш чиқарадир. Бу ҳолдан онамнинг 
юраги эзилиб қоладир»; «Л о л а. Бу кун ўлкада қўйдан 
ортиқ одам кесиладир» кабиларни мақбул муболағалар 
тинига киритиш мумкин. Бу муболағаларнинг вазифалари 
турли-тумандир. Масалан, Раҳимбахшхои муболағаси 
инглиз-ҳинд конфликтини, инглизларнинг ҳиндларга
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муноеабатини кўргатади; Марлипгиинг сузлари Маилоии 
Нўъмон қалбиднги иккиланишларга гезроқ барҳам беришга 
қарагилган; Дониёлбей на Раҳматуллохоннинг сўзлари 
уларнинг хушомадгўйлигини кўрсатса, Зулнйҳонииг ташбиҳ- 
муболаға(*и Нуриддиннинг руҳий ҳолати и(|юдаеи учун 
хизмат қилмоқца. Муболағанинг иғроқ 'гурига кирунчи 
намуналари эга кўнроқ уни истифода этган қаҳрамо11нинг 
бир қадар ҳанжоилангани, муайнн туггғулари жунбишгя 
кглтнлиш  билан боғлиқ: «Д и й н а н а т. Албатта, ссндек 
аҳмоқ, виждопсиз кишилари бўлғон бир ҳукуматш ҳиндилар 
нари турсин, бут>н ;*унё қаршидир*: «Р а ҳ и м б а х ш 
(қайнаброқ). Чиндаи ссвнман, юракдан се1И1ман, жондан 
<чепамаи. Меним юрагимлши севгини курсатмяк >*чуи севиш 
сўзи озлир»: «Э р В о қ и й. Сен падаринпа лаънатни 
уришмоқ оз, у|>иб ўлдирмак ке|>ак. Шунча мойни бир 
ҳафтада қандай битирдитг? К у л -нхзгшгни хам мой билан 
ювдингми. итвачча?»,

Чиндан-да мақбул муболаға қаҳрамоннинг руҳий 
(хч)йишта ҳолагларида қўллпнган бўлса, иғ^юқларнинг 
қувонч, севги, ғазаб, нафрат, ҳасрат каби ҳис(*ий 
қўзғолишлар ифодяси эканлигиии ўша гаплар таркибндаги 
эмоционал бўёқдор сўзлариинг, градацион уюшмаларнинг 
мвжудлиги ҳам тасдиқлайди (м., аҳмоқ, виждонсиз; чиқшн, 
юракдан, жондан, виждондан; падарингга лаънат; итвачча 
каби). Шу жиҳатдан қарагапда, иғроқнинг асосий вази()>аси 
руҳий ҳолатни и()юдалашдир.

Муболағянинг ғулув кўриннши руҳий кўтарилиншинг 
авжига чиққан, қиёмига еттан лақ:шларда ишга туширилади. 
Чунончи, Арслон ўз ССВГИСИНИНГ К}’ЧЛИ.1И1’И11И қуйидаги 
ж>'мла.|ар орқали шундай ифодалайди: «Тўлғунни
олмаслигимни билсам, худди шу тонда ўламан». Онаси 
«Зиди ски Тўлғунни севмай қолгандирсан?» — дегач эсп, 
«қлйнаб кетади»; «Уни севмаган юракни кўкрягнмда кў*шриб 
н>рмайман, торгиб чиқариб итлар олдига ташлайман« дейди. 
Худди 1Н)11дай мхболағали севги изҳорини Нуридди» иа 
Раҳматуллохоининг монологларида ҳам учрапнп мумкин: «Р
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я ҳ м а т у л л о х о н .  Мен Зулайҳони ололмаеам, бу 
дунёдя тура олмам»; «Н у р и д д и н. Бўйла чиқишлар, 
енгиб-енгилишлар билан очунда бир нарсанинг ман^улик 
бўлмағонин кўрсатиб гурар ;>кан, дИуни билиб қўйким, 
мсним юрагимдаги олов — Зулайҳонинг севгиси 
мяшуликдир».

Кўринадики руҳий-хиссий кўтарилипшпр қанча юқори 
бўлса, муболағалинг даражаси шунча юксалиб боради. 
Ьунинг режиссё[> ва актёр томонидан ҳисобга олиниши 
асарнинг мувяффақиятли саҳналаштирилишда муҳим 
омиллардан бири бўлиши шубҳасиздир.

Ғарб терминологиясида литота, Шарқ поэтикасида 
тафрит дсб юритиладитн, муболағанинг акси бўлган таснир 
усули ҳам Фичрат услубида учрайди. Моҳиятан муболағага 
яқин турадитн бу усул ҳам дрлматик аса[>да ўзига хос роль 
ўйнайди. Қози Низомнинг ушбу сўзларига диққат қилайлик: 
«Ҳоқони олам! Оталиқ эски бир қулингиздир. Кичкинагина 
бир эркалик қилғони учуи уии ўлдирмоқ иечук бўлар экан?». 
Гап Фарҳод оталиқнннг Абулфайзхонш нисбатан 
саркашлиги - қнзнни унга юбормаганлига, турли номаъқул 
сў.чларни айтганлиги хусусида борар экан, хон уни тез 
ўлдиришни буюра.до. Шу лаҳзада Кози Фарҳод оталиқнинг 
ҳаётнни имкон қадар сақлаб қолтпга. хонни салгина 
инсо<|>га чақиришга журъат этади. Сарой сўзлашув услуби, 
хоннинг ғазаби, вазият Қози Низомни шундай сўзлаш 
усулини танлашга мажбур этади. Албятға, оталиқнинг 
хатги-ҳаракати, сўзлари «кичкинагина бир эркалик» эмас, 
исён, хоннинг няздида — хиёнат. катта саркагалик! Аммо ўз 
сўзларининг хоннинг қлҳр оловига сепилажак сув бўлишини 
истаган қози ана ш\ндаЙ йўл танлаЙди. Аммо бу гап 
хоннинг ғазаб оловига қалднрғочнинг кўз ёшичалик ҳам 
таъсир қилмайди. Ушбу литота, биринчидан, сарой сўзлашув 
услубини кўрсатя1гги, иккинчидан, Абулфайзхоннинг қаҳр- 
ға.чабини белгилаяпти, учинчидан эса, Қози Низом 
характсрини индинидуаллаштиришга хизмат қилмоқла.

142

www.ziyouz.com kutubxonasi



Тафритиипг яна бир намунасини Ботур нутқида 
кў^юмиз: «Қуш ииига ўхншган бир уйимни ҳам ортуқ 
кўрдилар, тортиб олдилар». Бу литота орқали муаллиф бир 
тарафдан, Ботурнинг уйи ниҳоятда кичиклигини; иккинчи 
тарафдан, бойларнинг ниҳоятда очкўзлига, золимлиги — бир 
камбагалнинг қушнинг уясидай каталагини ҳам тортиб 
олишдан уялмайдиган балонафс ҳаЙ1ЮН эканлигини 
кў]м*лтмоқчи. Чунки бу бапохўрлар шу кулбани ҳам 
камбаға;11'а раио кўрмайдилар, бировларнинг уйсиз-жойсиз 
қо;шиш билан бир пуллик ишлари йўқ, ўшани ҳам 
ўзлариники қилишга ингиладилар. Бу — айрим табақаларга 
ч«*ксиз ҳокимият бериш орқасида ўша табақа вакилларининг 
одамийлик қисфасидаи бутунлай маҳрум бўлишига сабабчи 
бўлган носоз жамиятга қарнш гуманигт ёзувчининг чуқур 
қаҳру газаби ифодаси, поэтик айбномасидир.

Ьотур нутқидл ишлатилган муболағада эпитет ва 
ташбиҳ элемснтлари ҳам бирлапшб келган. Бундай 
қорипшқлик умуман муболағага хос бўлганидек, Фитрат 
муболағаларига ҳам ёт эмас. Сал юқорироқда кўриб ўтпш 
муболаға намуняларида ҳам ё ташбиҳ, ё ирсоли масап, ё 
эпитег, ё тазод қоришиқ кслган. Масалан, Бадринатнинг 
«Шоир билаи сзғувчиларимизни демаисизми? Уларнинг 
ёзғичларидан х а ;> 4 )  эмас. олов томадир. Оғизларииан с у з

эмас. бомбалар__учар» деганларини нерифраз-муболаға;
Мавлононинг «Қиндустонлиларнинг давлатингизга қанчалар 
душман бўлғанини биласиз. Меи бу кишлларни сизга тутиб 
берсам. эл мени тилим-тилим килар» депшларини тавяиъ- 
муболага; Абусуббуҳнш1г: «... бу кун бутун Хинлуогон 
кайнаб турар» деганипи мота(}юра-муболаға; Ьадринатнинг: 
«Сиз Мавлоно соҳиб ҳаммамизнинг каттамиз бўласиз. Энг 
тубан инглизнинг бўсагясига у н  йил бо«и кўЦдаигиа. яня 
сизни уйнинг ичига олмас. Тузук, бир оз фойда кўрсангиз 
сизга «Шамс ул-уламо», «хои Баҳодур» деган мансаблар 
Гмфар. Бироқ бунинг куш-куруқ отдан бошқа нарсаси йўқ. Бу 
мансабларнинг барчасини олсангиз хам. энг тубан бир 
инглизга яна тенглаша олмайсиа» — деганларини тазод-
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муболаға дейиш мумкин. Ьиз уларни муайян (*тилистик усул 
(!ис|жтида баҳолаганда, қайси бир хусусияти кучли 
аанлигини ҳисобга оламиз. Умуман о.ИсШда, муболағанинг 
бошқа санъатлар билан қоришиб келиши кўп учрайди. 
Шунга кў}>а. муболағаларни икки турга аж ратш  мумкин: 
а) соф муболағалар; в) бошқа бадиий тасвир воситаси 
билан қоришиб келган муболағалар (муболаға-ташбиҳ, 
муболаға-сифатлаш, муболаға-тазод...). Юқоридаги 
таҳлиллар шуни кўрсатадики, муболағалар ҳам драматик 
асарда асосий бадиий-таспирий воситалардан бири экан. 
Кзупчининг пияти ва бадиий маҳоратига кўра, улар ҳам 
тур.ти-туман вазисраларки бажарар экан.

СИФАТЛАШ

Ҳар қандай шахс, нарса ски воқса-ҳодиса уни ўзига 
ўхшашлардан ажратиб гурувчи, характерловч и алоҳида 
с!ис})атларга эга. Ана шу сш]хатлар нугқда ифодаланмасл, 
айрим шахс, нредмет ва воқеа-ҳодиса ўз турдошларидан 
фарқлАНмайди. Ҳар қандай сифатлши конк)>стликка, 
алоҳидалапгшришга хизмат қилади. Масалан, «китоб# 
умумий тутнумчами, «диний китоб», «зарарлн китоб», «катта 
китх)б-*. «мен ўқиган китоб» ва шу каби. аниқловчили 
бирикмалар ўиш китобнинг а|фим сифатларипи с])арқлаб 
кў|к:атади. Оддий нутқдаги сифатлашлар айрим прсдмст ски 
воқсани унинг турдошларидан ажратиб кў]>сатинна хизмат 
қилса, бадиий асардаги сшфатлатплар кўнинча уларнипг 
айрим бс*л1И ёки хусусиятини бў|гггириб. ажратиб 
кўрсатишга, таькидлашга йўналтирилади. Кзувчининг 
ғоявий иияти билан боғланмаган ҳар қандай сис]>атлаш 
бадиий асарда ортиқчадир. Шу маънода лингвис*тик 
аниқловчи ҳамма вақт ҳам бадиий апиқловчи билан айният 
ҳосил қилапермайди. Умуман олганда, сифатловчи «бадиий 
НИЯТП1 эришишга ёрдам бсрувчи воситадир» |16, 139].

Сифатлаш ҳақида сўз борар экан, мавжуд 
аднбжтларнинг кўпчилишда сзувчининг мақсадини
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1к|юда:шишга кура уларни икки . турга гьжратиб 
кў|К!ашдилар: 1) предметниш’ бирор ташқи белгисини 
ажратиб кўрсатиш учун ишлатиладиган тасвирий эпитетлар 
ва 2 ) ёзувчининг баҳолаш оттенкаси мавжуд бўлган лирик 
эпитетлар. Си<{штлашларни буидай гуруҳняштириш нисбий 
бўлиб, унинг нисбийлши шундаки, бундай бўлипиш фақат 
икгьриятдаги ёки муаллиф нугқидаги эииччпларга нисбатан 
туғридир. Асосан қаҳрамон.тар нутқидан ташкил топадиган 
драматик агирлардаш сис|кгглашларда эса, албатга, 
сўзлончининг с.убдлктив муносабати акс ;птан бўлади. Ва бу 
сифат ўша шахс, предмет ёки воқеа-ҳс»дисанинг объектив 
си<|>ати бўлмаслиги, ҳатго сўзлончинииг субъектив қараши 
ҳосиласи сифатида объектив ёифатга зқд бўлиши ҳам 
мумкин. Бунга ишонч ҳосил қилиш учун «Абул<{>ай;$хон»даги 
«муборак» сиф)тла11и1И сифнтланмишларни қараб чиқайлик: 
«Қ о а и II и з о м. Бордим, кўрушдум, сўйладум. Сиз 
ҳоқонимизнинг энг ишончли ку.шари бўласиз. 
Ҳоқонимизнинг муборик мижозларига ёқмайдурғон ишлар 
қилар экансиз»; «У л ф  а т. Мени хон юбордилар. 
Буюрдиларким, бориб талиққа атннгиз, биз муборак иома 
сзиб у китини ёнимизга чақирднк, келмадилар...»; «У л ф  а 
т. Шаҳаншоҳ ҳазратлариниш' муборак ҳузурларит келган 
ҳоқонимиз бир :шмонлар дунёни титратган Чингизхоннинг 
аждодидан эру}>лар..>

Ҳар учала мисолдаги «муборак мижоз», «муборак 
иома», «муборак ҳузур» бирикмалари хонга нисбатан 
ишлатқттн бўлиб, сарой н>тқ у‘!лубидан далолат беради. Бу 
Қози Низом ёки Улс|«т|1И1ш хушомадгўйлиги белгиси ҳдм 
эмас. Қатто бошқалар, масалан, Фарҳод оталиқ на:шри 
билан қараганда учала сифатланмиш ҳам «муборакжа 
м\тлақо зид аииқловчига эга бўлиши мумкин. Ахир, ўзгалар 
у ёқда т>'рсин, ўз жигарларининг-да хунини тахт васвасасига 
5<рилиб. дарё қилган қонхўрнинг миисо.ш қандай қилиб 
муборак бўлиши мумкин?! Бки кунда ўнлаб хиёнаткору 
разолаткор кириб-пиқадиган мунофиқ шоҳнинг ҳузурини 
«муборак» деб бўлармиди?! Демак, «муборак» сифатлаши
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драмада бошка -унеурлар билаи қўшилиб, сарюй гўзлаш^!) 
уелубидан намунадир. Биргина сифатлаш, гарчанд у 
сифатланмишнинг ҳақиқий си<|>ати11и англатмаса-да, 
гарпанд нерсонажнинг ўша объектгн қарашини белгилпмаса- 
да, тарихий колортини беримда катға аҳамият касб 
этмоқда. Бу — сифатлашнинг тарихий мавзудаги драматик 
асарда муҳим ўаига хос ўрни борлигига далилдир.

Худди шундай фикрни «ҳоқони олам» изофали 
бирикмасидаш <!ифатлаш ҳақида ҳам айтиш мумкин. 
«Оламнинг ҳоқони»даги «олам» на Абулфайзхоннинг, на 
бошқн бирор ҳоқошшнг ҳ>'кмфармолик доирасини 
белгиламайди. Аммо унинг ташлаб айтилиши ҳам 
ундалмадаги ҳурмат, муте^ик, хушомадгуйлик, улуғ ҳукмдор 
олдидаги кўрқув оҳангларини йўққа чиқаради. Ҳатго 
«ҳоқон» та|)зидаги мурожаат юқорида санаб ўтганимиз 
оҳангларнинг аксини ис|юдалаши хдм мумкин. Унда 
маҳкумликдан кўра ҳукмдорлик оҳаиглари кучли бўлиб 
қолади албатга, бунда ситуация ҳам муҳим роль ўйнайди. 
Бундан эса шаблон сифатлашллр (бу асло мавжуд 
адабиётларда таърифланган барқа|юр сифатлашлар эмас) 
ҳам драматик асарда алоҳида аҳамият касб этиши ҳақида 
хулоса чиқариш имконини беради.

Турли сифатлашлар сифатланмтннинг турли томондаи 
тавсифини беради, аммо сўзловчи нутқ жараёнидя, агар у 
ўша шахс ёки нредметни характс|>лаи1ни мақсад қилиб 
қўйган бўлмаса, шу шахс ёки предметга тааллуқли 
еифатлл шларнинг ҳаммасини тилга олмайди. Балки ўзи учун 
мдаим бўлган сифатнигина зикр ;зтади. Чунончи, Қакимбей 
Нодиршоҳ ҳақида сўзлар экан, шуидай дейди: «Хоиимиз 
Нодиршоҳ билан урушмоқ истайлар. Бутуи дунёии тит|>атган 
кишига қарши урушмоқ учун бизда куч бўлмағонини 
англамийлар». Мазкур вазиятда Нодиршоҳнинг инсон, ота, 
ҳукмдор ва ҳоказо сифатидаги бошқа жиҳатлари :>мас, 
балки «бутун дунёни титратган» фотиҳ.т1ИП1 Қакимбсй учун 
муҳим. Бу муболағали си<|>атлаш Нодиршоҳнинг ҳарбий 
кучини кўрсатиш баробарида Нодириюҳ ва Абул<|)айзхо11
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ўртасидаш тафовутни ҳам ёрқин гнвдялантиришга хизмат 
қилмоқца. Ҳакимбейнинг Эрон ҳукмдорига муносабати ҳам 
шу сисратлашда акс этган. ]\изиғи шундаки, трагедиянинг 
бир неча ўрнида Нодиршоҳ иоми тилга олинса-да, унга 
нисбатан бошқа бирорта сифатлаш ишлатилган эмас. Демак, 
трагедиянинг бутун мазмуни учун ҳам унинг бутун дунёни 
титратганлиги муҳим экан. Бундан ташқари Ҳакимбей шу 
сифатлаиши қўллар экан, сифагланмиш ўрнига «нюҳ*, 
«Нодиршоҳ» ёки бошқа бирор сўзни эмас, айнан «бир киши» 
иборасини қўллайди. Бундан сифатлаш ва сифатланмиш 
ўртасида тазодий муносабат ҳам вужулга келган. Бундай 
тазодий муносабат муболағадорликни авж пардагя кўтарган 
Нодирпюҳнинг Абулфайзхондан — «буйруғи Аркдан 
Мирарабгача юрмайдиган» (Ҳакимбей) хондан нақадар 
усдунлигини кўрсатишда муҳим аҳамият касб этган. Бундан 
яна бир хулоса келиб чиқади: асарнинг б>тун мазмуни учун 
аҳамиятли бўлмагаи ҳар қандай сифатлаш ортиқчадир. Бу 
жиҳатдан Фитратнинг «сўз усталиги» (Чўлпон) ўрнак олса 
арзигулик! Агарда бу ҳолат биргина мисол доирасида қолиб 
кетса, тасодифга йўйиш мумкин. Аммо Фитрат пьесаларини 
диққат билан ўқшанда фақатгина м>ҳим 
сифатлашларнигина сақлаб, қолган ҳар қандайидан, у ҳар 
қанча гўзал, мукаммал бўлмасин, воз кечилганини сезиш 
мумкин. Фикримизни далиллага учуп «Рўзалар»да 
Ашурбобога нисбатан ишлатилган сифатлашларни 
келтирамиз. Иккинчи пардада раис Ашурбобони тутиб 
қозига келтирар экан: «Бу бадбахт бобо рўзасшл хонасида 
сб турган экан, тутиб келтирдилар», - дейди. Бадбахт — 
бахтсиз, бахти қора деган маъноларни англатади. Чиндан-да 
Ашурбобо бахтсиз. Чиндан-да бахти қора. Лммо 
бухороликлар шевасида «бадбахт» сўкинч, қарғиш малшосига 
ҳам эга. Раис Ашурбобога нисбатан сўзнинг ана шу хусусий 
маъносини назарда т>тиб ишлатган. Яна бир мисол: «Қози 
ва Ҳамро кабоб еб, кўкнор ичиб, кайф қилиб ў!ирар 
экаилар, Ҳамро: «Тақсир, бечора Ашурбобони ёмон 
қилдингиз», - дейди. Ҳамро томонидан ишлатилган «бечора»
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сўзи боланинг чорлсиз чолга нисбатан дилдан ачиниши, 
раҳмдиллигини и<:|юдаламоқда. Пьесанинг охирида Саид 
оқсоқо.1 томонидан Дшурбобога нисбатан яна бир кар(ш шу 
оўз ишлатилади: «...Лшурбобо қуллари 1уноҳкор кў)>илди, 
бечора ғариб бир одам». Энди бу сифатлаш оқсоқолнинг 
камбагалга ачинишини и||юдалашга эмас, балки қозини 
инсофга чақиршша қаратилган. Демак, биргина сифатлаш, 
гарчанд қаҳрамончинг )>оал ҳолатини ифодалаёттан бў;юа- 
да, икки хил персоиажиинг бу сўзни иншаташдан мақсади 
икки хил. Умуман олганда эса, пьеса Ашурбобо ва унга 
ўхшапшларнинг бадбахтлита, ижтимоий тузум, халқ устқдан 
ҳукм юргизаётган бир ҳовуч ҳукмфармолар олдидаги 
чорасизлигини кўрсатиш ва шу орқали ижтимоий 
тенгсизлик, адолаптизликка қариш нафрат уйғотиш гоясини 
илгари суради. Шу нуқтаи назардан эзилган, таҳқирланган 
халқнинг типик вакили бўлган Ашурбобога нисбатан 
иишатилган икки апитет (бадбахт, бсчора) асарнииг бош 
ғояси билан чамбарчас боғланиб кетган.

Ньесанинг яна бир ўрнида қози Эр Боқийга: «Бечора 
эшон, даминшзнн олиб ўтирш»г, бу кеча бизга меҳмон 
бўлаеиз», - дейди. Бу сифатлаш, албатта уни истифода этган 
қози иуқтаи назаридан тўгри, аммо воқсалар ривожини 
куза гиб чурган ўқувчига э111оннинг иечоғли «бечора»лиги аён. 
Бундай бечоралик ўқувчида нафрагли кулгп уйғотиши билан 
олдинги «бечора»цан фарқлапади. Дрлматург сўзни у 
англатпи! лексик маънодан тсскари маънода қўллаш орқали 
ҳам ўқувчида эшопга, қозига, ўша даврга нисбатан ғазаб 
уйғотади, ҳам шу орқали томошабии ва саҳна 
диффузиясини тезлаипиради.

Фитрат д|)амал зридаги бир қа1Ч>р эпитетлар 
персонажларни характер-совпи, гашқи ёки ички портретни 
берувчи восиза бў.шб хизмат қплгяп. Чунончи, Ойнуқсонинг 
бой ҳақида сўзлай туриб: «Учга хотиии бор. Шуларпи лузук 
тута олмаЙдир. Яна менинг биттагина олмос қизимга кўз 
тикди», - деган гапларидаги «олмос» истиоравий сифатлаши 
Тўлгуи образини жуда тиниқ тасвирлаган. Олмос -
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серқирра, камёб, гузал тош. Бу сифитлашда Тўлғуининг ҳам 
ҳар томонлама баркамач экаилиги, «юшқалардан устун 
эканлит она томонидан тажаесум топтирилган. Бу 
сифатлашда, албатга, онанинг суб1>сктив қараши, фарзапдга 
бўлган чексиз меҳр-муҳпббати ҳам яширин, албатта. 
Ойнуқсо хола «битгагина қизим» дейииш ҳам мумкин эди. 
Аммо у ҳолда бойнинг Тўлғунга «ошиқлиги»нинг сири 
унчалик очилмай қоларди. Чунки Мансурбойнинг оддий бир 
камбағал қизга «оншқлиги» унинг олмосдай гўзал, ўзига 
тортувчи ҳусн эгаси эканлиги туфайли ҳамдир. Шу 
сифатлаш орқали она Тўлғун на бой ўртасидаги 
номутаносиблик ер билан осмон қадар яклнлнгига ҳам урғу 
бермоқда. Айни пайтда бу сифатлашда онанинг субъектив 
қараши — ўз қизн камолотидан қувончи, чиройига, хулқнга 
шайдолит ҳам бор. Ьу ҳодиса яна бир хулосани — 
си^тланш инг сифатланмипшинг обьектив қиёфасига 
нечоғли мос келиш-келмаслигига кўра ҳар қандай Э1штет ё 
еи(|)атланми11ши, ё шу сифатлаш муаллифини характерлаши 
мумкинлигини келтириб чиқаради. Ьу эса сифатлашларнииг 
характерловчи, портрет яратувчи восига эканлиги .ҳақидаги 
({>икрга мутлақо зид эмас. Бунш ишонч ҳосил қилиш учун 
Минсурбойнинг 'Гўлғун ҳақидаги гапини келтирамиз: «Аҳмоқ 
қиз!» Тўлғун — онанинг наздқда олмос, «ошиқ» бойнинг 
наздида эса қандайдир воқеалардан кейип — «аҳмоқ»! 
Воқеалар ривожини кратиб турган ўқувчи (ёки томошабин) 
биринчи сиг{)атлаш Тўлғунни, иккинчиси эса Мансурбойнинг 
ўзини тавсифлагпини осонгина пайқайди- Бошқа бир ўринда 
эса '1'урсунбиби: «Тош кўнгуллик бой (юяқиш йигитга уч- 
тўрт кун муҳлат бермади», - дей;ш- Бу сифатлашда бой 
характерининг яна бир томони очилган. Албатга, 
воқеаларнинг ўзи пгусиз ҳам бойнинг тош кўнгилли 
эканлитни кўрсатади. Аммо Турсунбиби ганидаги сифвтлаш 
тазодийликни кучайтиришга хизмат қилдирилган, чунки 
Турсунбиби йигитгя нисбаган «бояқиш» деғая сифатлагани 
ишлатяпти. Кўпроқ сўзлашув услубига хос бу сўз «бечора», 
«имконсиз», «эзилгап» маз.ноларини и({х*далайди. Д[)аматург
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бу сифатларни қаторлаштирмасдан шл’ маъколарниш 
Ьарчасини ўзида жамлаган «бояқшшни ишлатади. Ьу 
сифатлаш характсрни эмас, ҳолатни и(}юдалаш1а 
йўналтирилшн. Худди шуншндск, си<|н»тланми1ини змас. 
балки эпитст «муаллифи»минг характсрини очувчи тасвирий 
воситалар қаторида оқсоқолнинг: «Кўр, аҳмоқ. Махов 
ганларни қайдан тоиасан-а?»; бскнинг «Сиз каби юртсиз, 
смсиз ўғри.1ар бойларимизни кўчада босиб ўлдира бсрсалар, 
жаноби олийларининг ўлкалари хароб бўладир-ку!» сингари 
гапларнни мисол келтириш мумкин. Ьундай сис}>атланг1ар 
оқсоқа’1 ва бекнинг камбағалларни камситувчи, такаббур, 
раҳмсиз, дилозор кишилар зканлигини кўрсатади. Ьу сўзлар 
айни персонажларшшг характер-қиёфа<*ига шу қадар мос, 
шу қадар тониб қўйилганки, драматург ўқувчини уларнинг 
айнан шундан бошқача айтолмаслигига ишотиради.

Портрет ва характор яратишга хизмаг қилувчи 
сис}>атлашларни11г знг 1Л'залини Нуриддин гомонидан ёзилган 
ҳиконда кўрамиз: «Учмоҳ кўринишли бир боғча. Воғчанинг 
знг кўркамли еринда бир ў))Ин;(ИҚ қўйилган. Ойша боғчадаги 
гулларнинг зн г . гўзалини уялтирур бир суратда 5';,',иР1ан- 
Қаҳва т}сли сочлари тонинмоқ учун оташкада тсграсинда 
фшанган хиндийлар каби бўйнитшг ҳар ёнинда сочилган, 
бир-икки ҳалқаси манглайиш тўғри узониб, сўл қошигача 
кслгаи-дия, ҳурматсизликнинг бунчасини ортиқ кўриб, ёиа 
қайрилган. Гул япроғи гўзал сабоғи қин-қизил инак кўйлаги 
тонг елининг ўнишларидан ўсонғони учун титраб турган 
янги очилпш бу 'Гангри гули қўлидаги кичкииа китобнинг 
мутолаасига берилган». Парча тасвир даража<‘инин1 
юқорилиги, лирик мароми билан гўзал бир ше1»рп1 тенг. Бу 
«ни!ър»даги сж|)атла111лар ўқ}'вяи кўз ўнгида Зулайҳонинг 
қадим Шарқ |ўзаллари1,а ўхшаш афсонавий бир қисфасини 
гавдаланти|)ади. Хусусан, <боқчадаги гулларнинг знг 
1ўзалини уялтирур бир суратда», «қаҳва тусли», «1ул япроғи 
гўзал сабоғи берган қип-қизил» сингари энитетллр 
оҳорилнги, ўзига хослиги ва гузаллиги билан <1>итратнинг
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ч и н  б и р  п ю и р  ҳ а м  э к а н л и г и д а н  далолат б<*р«ди, ньесанинг 
л и р и к  х а р а к п ‘р и 1Ш  к у ч а й т и р а д и

Фитрат уелубига хос яна бир хусусият бир нутқ 
парчасида си(|)атлаиши бир нгча сифатланмишга нисбатан 
қўллаб, таснирийликни кучайтиришда намоён бўлади. 
Чунончи, Раҳимбахншинг қуйидаги гаплари фикримиа 
далилидир: «Оҳ, Дилнавоа... Ьахтсиз бир юргпинг қизи 
б\1лганинг етмас экандек, бахтсиз бир йигитнинг бахтсиз бир 
суйгулиси ҳам бўлдинг». Бу гапда «бяхтсиз» эпитети 
бирдаиига тўрт си<|)атланмшига нисбатан қўлланиб, ҳар 
тўртовининг ^тиумий ҳолатини тавсифлишга хизмат 
қилдирилган. Бундай танланма сифатлаш айни пайтда 
Раҳимбахшнинг ҳам айни вазиятдаги ҳолнтини — руҳий 
изтироблар оғушида, тушкунликка тлчнган, чор-атрофни 
бнхтсизлик қўйнида кўраёпан бир ҳолатини исродалашга 
ҳам хизмат қилмо^ую. Уша найтда Раҳимбахшнинг луғатида 
«бахтоизлик» сўзи бош сўзга айланган: н>|>ти ҳам, ўзи ҳам, 
суйгулиси ҳам бахтсиз... Ху;|ди тундай такрорийликни 
Дилнавознинг нутқида ҳам учратиш мумкин: «Раҳимбахш... 
севдигим... эркам...жоним эди. Вор-йўғим шу эди. Руҳич гау 
билан яшар, кўнглим шу билан ов>чшр эди, ундан-да 
йироқладим. Уч ойдир шу уйда қолибман. Ҳамда бир инглиз 
қулиндн. Нечун? Чунки кучим йўқ. Кучсиз би|> улутинг 
кучсиз бир қизи бўлибмен... битсун кучсизлик!» 
/(илнавознинг назднда юртииинг ҳам, ўзининг маҳкум-шгига 
кучсизлик сабаб. V шунинг у*|ун ҳам шу сифатга >фғу 
берастир. Умуман олгаида :>са, драмагик асардаги ҳар 
қандай си<1>агла1ида муаллифнинг ё симпятпяси, ё 
антииатияси тажасс>ти тошан бўлади. Чупончи, Раҳимбнхш, 
Дилнавоз, Г>адринат тилидан инглнзларп* нисбатан 
қўл.1анган «ёввойи», «бутун д>иёни олиб тўймағон», «чубан» 
сингпри сифатлашлар айни пайтда Фитратнинг ҳам 
мустамлакачи золимларга қарапшнинг; «бахтсиз», «кучсиз» 
сифатлашлари Ҳиндистои ва Ҳинд ихтнлолчиларига 
муносабатининг, хаёл тилидап айтилган «бойқушлар 
қа<|шси>, «дев инггиҳолик ҳайвонлар». «йиртқич хоинлар»»
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оипглри бирикмилардаги энитетлар тожу тахтга бўлган 
нафратипинг ҳам нфодасидир.

Драматик асарларда муаллиф нутқи қисқақисқа 
(юмаркалардан иборат бўлса-да, уларда ҳам сжратлашлар 
ўзига хос ўрин тутади. Пьесллардаш Фитрат рсмаркаларини 
энипгглар таҳлили жиҳдтдан кузатишлар шуни кўрсатадики, 
!тзи<|ш(жга кў|>а ио|лрет ва ҳолат яратишга хизмат қилиши 
нуқтаи назаридан булар ҳам персонажлар ишлатган 
сифятлашларга ўхшаб кетади, аммо улар субъектив қараш 
маҳсули эмас, об!»ектив сифатни ифодалаши билан улардан 
(рарқданади. «Арслон»нинг иккинчи нардасида дараматург 
Лрслонни шундаи 1'асвирлайди: «Қизил тўпни, қисқагина бир 
чопон кийган, кснг кўкрагани очиқ қўйиб, белини 
бўшатиб|ина боғлаган, яланг ос*қ Арслон тер тўкиб кепгмон 
чопадир». Бу парчадаги сифатлашларнинг ҳар бири муҳим 
аҳамиятга эга: «қизил», «қисқагина» ва «яланг оёқ» 
Дрслоннинг камбл ғаллигини, бечораҳоллигини кўрсатувчи 
белгалар: одатда, эркаклар қизил рангли кийим
кийишмайди («қизга қизил ярашар» халқ мақолини эсланг), 
дасти қисқалик эса тўғри келган рашдага кийимни кийишга 
мажбур этади. Монон ҳам узун, гавданинг деярли бутун 
қисмини ёпиш ва иситишга мўлжалланган бўлади. Аммо 
Арсломнинг эгни болаликдан буён янги чопон кўрмаган, 
болалигида тикилган чоион, йигат бўлиб стилгач, калта 
келиб қолган бўлга-да, бошқасига қурби етмагач, ўшани 
кийиб юраверишга мажбур. Лекии нега Арслон ёзда ҳам 
чопон кияди? Бунинг боиси ҳам кабағаллик: чунки 
камбағалнинг қишкп. ёзги кийими алоҳида бўлмайди. 
Йигитиинг «яланг оёқчтигага сабаб ҳам кийипна этикнинг 
йўқлиги. Демак, драма 'ург деҳқон йигитнинг кийинишига 
оид сифатлашлар орқали унинг камбағаллигини таъкидлаб 
кўрсатнётир. Шунинг учунки, муа.члиф, масалан, чопонга 
оид «1улдор», «олача», «беқасам» ёки «янга», «;>ски» ва бошқа 
кўп сифатляшларни таншаб, фақат «қисқагина»ни сақлаб 
қолган. Бундай гифатлаш ҳам асарни саҳналаштириш учун, 
ҳам бадиий қуввагини огиириш у»1ун муҳимдир.
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Муаллиф ремаркаларидаги сифатлашлариинг яна бир 
аҳамияти уларда руҳий ҳолатларнинг геран акс этишидир. 
Масалан, Улс{>ат Фарҳод оталиқнинг бошини табоқда 
келтириб хонга тақдим қилар экан, драматург хоннинг 
сўзларидан олдин «ёввойи кулиш билан» дейди. Шу 
жумладаги «ёввойи» эпитети Абулфайзхоннинг руҳидаги 
ёвузлик, қонхўрлик, қасос туйғуларининг жунбишга 
ке.1ганлиги, хоннинг қалбида ўз қилмншллридан қониқиш, 
((жхрланиш, душманларидан шунчалик гез ва соз ўч ола 
билиш қудратига эга эканлигидан ифтихор ҳисси жўш 
урганлигини кўрсатувчи жуда муҳим топилмадир- Худди 
шхшдай фикрларни « Д и л н а в о з  (калин қай]=у остинда)»; 
« Б и р и н ч и  н и қ о б л и  (куркинчли товуш билан)>>; «X 
о н (сесканиб уйғонар)»; « Р а ҳ м а т у л л о х о н  (телба 
булиб турар)»; <Н у р и д д и и (буюк изтироб билан)»; «Н 
у р и д д и н (мунгли)»: «III е р х о н (облираб қарагандал 
кейин)» ремаркаларидаги сифатлашлар ҳақида ҳам айтиш 
мумкин.

Муаллиф ремаркасидаги айрим сифатлашлар эса 
рамзий маънога эга. Бунга «Абулфайзхон»нинг бошидаш ва 
охиридаги сифатлашларни чоғиштириш орқали ишонч ҳосил 
қилиш мумкин. Фожианинг бопшаниш қисмида: «Кеча. 
Бухоронинг Аркинда қабул. Абулфайзхоннинг уйи шоҳона 
тўпишиб безангап. Уртада осилғон муҳташам «Чил 
чироқ»нинг бутун шамлари ёпиб турадир» ва охирида: 
«Саҳнанинг тўринда қоронғу бир зиндои. Четда қорамой 
пироғи тутунлар сочиб ёнмоқда». Трагедиянинг асосий 
хусусиятларидан бири бўлган бошланишдаги мавжуд 
ҳолатиинг охирида чилиарчин бўлипшда сифатлашлар ҳам 
муҳим роль ўйнаган. Чунончи, бошида муҳташам «Чил 
чироғ>иинг бутун пшмлари ёниб турган бўлса, охирда «четда 
қорамой чироғи тутунлар сочиб ёнмоқда», унинг ана шу 
тутуилар сочиб ёнишида муҳим бир фалокатнинг шарпаси 
бордай, бу шундай фалокатки, унинг олдида 
Абулфайзхоннинг қатл-қутулларию, Ҳакимбейнинг 
сотқипликлари ҳеч нарса эмас. Гарчанд бу зиндон
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саҳнасидан кейин яна ишмлар, чил чироғлар ёниб тургап 
арк айвони кўрипса-да, аммо муаллифнинг тутуплар сочиб 
ёнаотган қорамой пироғли зиндон кўринишини асарнинг 
охирги пардасига олиб киргани тнсодиф эмас. Умуман 
олганда, асар бошидаги «муҳташам «Чил чироғ*>нинг бутун 
шамлари» ва «тугунлар сочиб ёнаётган қорнмой чироғи» 
ўртасида тазод бор, улардаги сифатлашларсиз эса тазод ҳам, 
рамзийлик ҳам миълум маънода сусаяр эди.

Худди шундай ҳолнн «Шайзчжнинг тангрига иссни» 
кичик шоърий Цюжиасида ҳам кўриш мумкин. Лсарнинг 
бошиди : «Кўк упмца ойдин бир кенглик. Бир чстида ёқутдан 
ясалиб. турли қимматбаҳо тошлар билан бсзатилган юксак 
бир минбар. Ўртада бир қанча малаклар, мапглпйлари ерга 
қўйилган, сажда ҳолида оғир тоиуш билан «Субҳон Олло, 
субҳон Олло» деб турадирлар. Бир оздак кейип 
малаклариинг м>дарриси бўл>ан шайтон тушунчалик, 
ҳайратлик, оғринган, ғурурлик бир сиймо билаи келадир. 
Малакларнинг ҳолларига нафрат аралаш таҳқир билан 
қарагандан сўнг сўйлайдир». Ва охирида: «Ҳаво 
қоронғиланар, кўк гулдирар, чақинлар чақар, ҳар томон 
титрар. Бир оздан кейин дунё ўз ҳолига қайтгач, шайтоидан, 
одамдан, малаклардан, минбардан ҳеч дарак қолмагани 
кўринадир». Ьу фожиадн ҳолат «Лбулфайзхон»дагидан 
бошқачароқ: аснр охирида асар бошидагидан фарқли ўлароқ 
малаклар ва мипбар, шайтонга нисбатан ҳеч қандай 
сифатлаш ишлатилмаган. Бундай яланғочликда ҳам 
«йўқлик»нинг, йўқолишнинг излари бор. Бу эоа Шарқ 
мумтоз адабиёти ва поэтикасини чуқур билган Фитрат 
сифатлагпларга ка!та >\>явий-бадиий вазифа юклаганлигидан 
далолат беради.

Энди бир неча оғнз му.юҳаза Фитрат пъесаларида 
сифатланмиш тушириб қолдирилган сифвтлашляр ҳақида. 
Бундай ҳолат бпрча ижодкорларда бўлгани каби Фитрат 
асарларида ҳам учряши табиий. Масалан: «Ж а б р о и л. 
Ҳурмат сенга, эй олами ирфон! Эй кўнгли маориф била 
тўлған»; «Р о д у б и б и. Ёвуз Ўкунар бу ўксизни ўз
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юртиднн нжратиб к<»турмиш»; «Д и л н а н о з. «Ҳукуматм 
қарши ке-гди» деб отилғоилар, «қои тукди» деб осилғонлар. 
«>’П>илиқ этди» деб қамалғонлирниш’ онг буюк сзуғи 
кучсизликдир», - сннгари гяплнрдаги си(|ютлашларлаи кейин 
«у<гго», шайтон», «қиз, Дилнавоз». «одамлар» сингари отлар 
туишриб қолдирилган. Бу ҳодиса тилшуиосликда сифатлар. 
си<|)нтдошларнииг отлаишши, деб айтилади. Аммо 
адабиётшуносликда бадиий усул си<|>атида ўрганилган, 
таърифчанган на номланган омас. Хўш, бундай 
гаплологня(нхчамлаштириш)нинг бадиий аҳамияти нима? 
>1{аброилпинг гапларидан кслиб миқиб, уни шсъриятда вазн, 
қофия, ритм, туроқ каби шсърий унсурлар талаби билан 
боғлаш мумкин, аммо бу том маънодаги асос бўлолмайди. 
Бизнингяа, бадиий асарда сифатлашларнинг отлашиши 
ихчамликка, бадиий |ўзаликка, ҳамма билгаи нарспни 
айтишдан қочишга асосланши. Чуиончи, жуда кўплаб халқ 
мақолларида ҳам игундай ҳолатии кўриш мумкин. 
«Ёмои(одам)нинг бир қилиғи ортиқ»; «Кўрган(одам)ни 
лшитгнн (одам) снгибди» ва ш.к. Бундай ҳолатни сўзлашув 
нутқида ҳам кўп кузатамиз. Бундай ҳолда тасвирийлик 
кучанди, (шфатланмишнинг айпи хусусияти срқинроқ, 
бўртиброқ зуҳур тонади, таъкид зўраяди, сифат ва 
сифатланмиш қоришиб, бир-бирининг ичига кириб кетади. 
Бироқ бу — тасвирийликни кучайгириш мақсадида ҳамма 
вақт ҳам сис|>атланми1ш т ташлаб кетаве|)са бўлар экан, 
деган нотўғри хулосани келтириб чиқлрмаслиги керак. 
Ьундай усул фақатгина сифатланмиш И([н>даланмаса-да, 
аниқ сезилиб турад,иган ^ринларднгина а.чалга ошприлипт 
мумкип. Акс ҳолда ноаниқликдан бошқа ҳеч па[к-ага эриишб 
бўлмайди. Си()>атланмишн1шг ким ёки нима эканлиги 
взиятдан англашилиб тхрадиган драмагик асарда бундай 
«т<>1>тилиш»га кенгроқ ўрин б<?риш мумкин

Хулоеа қшшб айтганда, сифатлаш (гавсиф, эпитет) 
усули драматик асарда бошқа асарларгя қараганда кснгроқ 
имкониятларга эга. Драматик асардн турли-туман 
(|)уикцияларни бажарувчи сифатлашлар ҳам мушхлиф
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ремаркаларида, ҳам нсрсонажлар н>тқида жуда катга 
аҳамият касб этар экан. Коявий ниятнипг амалга ошуви. 
бадиийликнинг маромга етуви, образлар-характсфларнинг 
мукяммяллашувини сифатлашларсиз тасяввур қилиш қийин. 
Ранг-баранг сифатлашларсиз ҳар қапдай нутқ хира 
кў}н‘атядшан, нредмст па одамларнинг фақат суробинигииа 
англаш мумкин 6ўл1ан ойпага еки рассомнинг эскизига 
ўхшайди. Бу фикрни Фитрат драма-шридаги сифатлашлар 
таҳлили ҳам тасдиқлайди.

ИСТИОРА

«Истаора» арабча сўз бўлиб, «орийятга олмоқ», яъии 
ҳеч қандай туловсиз, мажбуриятсиз бировнинг буюмидан 
фойдаланиб турмоқ, деган маънони англатади. Истиоранинг 
бадиий санъат си<|>атидаги таърифнда ҳам унинг ана шу 
ма7>носи асос қилиб олишлк. Яъни истиора бирор предмет, 
воқса маъносини англатган сўздан иккинчи бир предмет, 
ҳодиеа мазмунини англатиш учун мажозий <|юйдаланит, 
ўхшашлик асосида маъно кўчиришдир Аввал сўзлатув 
нугқнда пайдо бўлиб, кейин бадиий ёзма адабиётга ўтган 
маъно кўчиршц, яъни бир сўз ўрнида иккинчи бир сўзии 
қўллаш ҳодиеаеини сўзшупослар жуда қадим замоклардаёқ 
сезганлар ва қайд этганлар. Чунончи, адабиёт назариясянинг 
бобокалони бўлган Аристотель эрамиздан аввалги V асрдаёқ 
ёзган эди: «Кўчма сўз (метафора) нарсага хос бўлмаган, 
жинсднн турга ёки турдан жинсга схуд турдан турга 
кўяирилган ёинки ўхшатилган сўздир» [35, 42]. Қадим 
юнон санъатшуноси кслтирган мисоллар ва таъриф у 
назарда тутган метафоранинг бугунги адабиётшуносликда 
тушуниладиган метафора (истиора) билаи айнан бир нарса 
эмаслигини кўрсатиб турибди. Аристотель айтган метафора 
6и|юр хил кўчимга асослаиган бадиий санъатларнинг умумий 
номидир. Демак, умумий бўлса ҳам, ўша даврлардаёқ 
исгиоранинг мавжудлиги ва унга хос белгилар қайд 
қилинган. Кейинчалик поэтика фани тараққиёти ҳам
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Ғарбда, ҳам Шаркда умумий хусусиятларига кў!>а
бирлаштн бадиий тасвирий ус^улларни алоҳидалаиггирди, 
таърифлади ва номлади. Бииобарин, метафора ҳам маъно 
жиҳатдан торайиб, бадиий сапъатнинг бир турига, истио|>а 
с5ьзи билан сипонимга айланди. Адабиётшуносликка доир 
ўзбскча лутатларда истиора ва метафораиипг бир хил 
таъриф билдан берилипшнинг сабаби ҳам шунда.

Истиоранинг бошқа мажозлардан фарқи, пайдо 
бўлипш ва ҳоказолар хусусида бошқа адабиётларда 
муфассал фикрлар баён қилинган. Шунинг учуп биз мавжуд 
с|>икрларни такрорлаш йўлидан бормай, дрнмагик асар;|<а 
истиораларнинг ўрни ва роли, уларни истис^юда эпшшииг 
ўзига хослиги, Фитраишнг истиораларни * қўллашдаги 
маҳорати, уларни қўллашдан адибниш кўзда тутган мақсади 
каби масалаларни Фитрат пьссалари материалида очиитга 
ҳаракат қиламиз.

Мавжуд адабиётлдарда истиора ҳақидаги қайдлардан 
мачлумки, бу бадиий-тасвирий усулнинг ўзига хос бош 
хусусияти унинг топишмоқ характерида бўлишидир. Бупи 
Аристотель ҳам қайд этган: «...нутқ кўчма сўзлар, 
мотафоралардан ташкил топса — топитпмоқ... юзга келади-> 
[42]. Яъни унда ўхшатилган нярса яширин бўлади. Уни 
фаҳмлаб топиб олиш ўқувчининг ўзига ҳавола қилинади. 
Бу, айниқса, шсгьриятга хос истиораларда кўн сеаилади. 
Фитрат драмаларида эса бундай истиоралар уларпинг б>шқа 
турлари(м., ўхшашликнинг икки томонидаги икки предмет 
кетма-кет келган, ўхшатилган нарсанинг ким ёки нималиги 
ситуадиядан турган истиоралар) га қараганда камроқ учраса- 
да, бор. Чунончи, Дилнавоз Лолаҳардиёлнинг сўзларидан 
мутаассир бўлиб: «Лоланинг ўткир тилидан чиққан ўткир 
сўзлари юрагимни тутунга чулғатди», - дейди. Бу гаидаш 
«тутун» сўзи «нохуш туйғулар, хавотир, ҳадик» маъносини 
англатади.

«У бизга кўн нарсани англатмоқчи бўлди ҳамда 
англатди». Қиндиетонда бўлиб турғон ишларпи кўрсатди. 
Сизнинг бошингазга туилар келгусидир, деди», - дейди
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Дилиавоз гапида давом этиб. Ьу гапдаги «тунлар» истиораси 
ҳам «қуллик, мустамлакл бўлиш, мазлумлик, бахгсизлик» 
сиигари маъноларни кўчим йў;ш билан ш)х>даламоқца. Ҳар 
иккала истиора ҳам ўқимишли, юксак дидли, сўз вя унинг 
маъноларини нозик ҳис этувчи нерсонаж — Дилиавоз иутқи 
услубига мос бўлиб, уларнинг ўрнида ўз маъпосидаги 
сўзларни бериш нутқнипг кўтаринки бўлишини таллб 
этадиган драматик асар таъсир кучини сусайтирар эди.

Худди шундай истиорани Раҳматуллохои нутқида ҳам 
учратамиз: «Юря1Т1мга бир олов тушган, бутун борлиғим 
ўртанадир», - дсйди у. Севгини оловга истаора қилиш 
анъанавий. Чиндан ҳам олов ўзининг ёрқинлиги, 
куйдирувчаилиги билап севппа мутаиосиб. Айни пайтда 
мавҳум маъноли «севги» сўзини конкретликка айлантирит 
билап тасвирийлик ҳам кучаяди. Бу истиоранинг 
Раҳматуллохон нутқида қўлланиши маптиққа ҳ^м зид эмас. 
Худди шундаЙ истиора Сарвархои нутқида ҳам истифода 
этилган: «Бу тўғри... Нуриддвннинг севги ва ипгқ тамуғина 
тушканини ҳар бнримиз онглағонмиз, бироқ кимни севар, 
унинг юрагиндаги бу қўрқинч олов қайси қуёшдан қўпиб 
тушган, мана шуни онгламоқ керак». Раҳматуллохон 
нутқида «олов» исггиораси елғиз келган ва унинг нималигини 
англаш ўқувчинииг ўзига ҳавола қилинган. Сарвархон эса 
аввал бу «олов»нинг севга экнлигини айтади, аммо такрорга 
йўл қўймаслик ва фикрни кучлироқ ифодалаш мақсадида 
«олов» сўзини истнора қилади. Сарвархон нутқидаги «олов» 
Раҳматуллохон «олов»идан ўз маъносидаги севги сўзи билан 
келганлиги, ҳар томонлама далилланганлиги билан фарқ 
қилади. Чунончи, Нуриддин «севга ва шу ишқ тамуғина» 
тушган экан, дўзах ва олов бир-бирига яқип ва тақозодор; 
иккинчи томондан эса бу олов бирор қуёшдан қўииб тушган 
— бу ерда «қуёш»нинг ўзи ҳам нстиора (маҳбуба, сегили қиз 
маъноларида) — олов ва қуёш ҳам мантиқан боғ.шқ 
сўзлардир. Бундай боғлиқ.тик ва тақозодорлик ассоциацияни 
кучайтиради. Умуман олганда, аввал тушунчаиинг ўзини 
айтиб, кейин унн истиора қилиш Фитрат драмаларидаги
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истиораларнинг асосий хусусиятидир. Масалан, 
Каримбахшхоннииг: «Янглишасиз, ўғлим. Лдолат тушунчаси 
деган нарса Оврупо юрагина кирмас, бу ўғурли қуш у 
қоронғу ерлара янглишиб кириб қолса ҳам бўғилиб қолар, 
яшаслмас*, - деган гапларида ашзал «адолат» ва «Оврупо 
юраги» ту^иунчалари, кейин шуларга караллел равишда 
«қуш» ва «қоронғу ерлар» ис1тюрллари келтирилади. Кимдир 
бу истиора эмас ташбиҳ ёки перифраз деб эътироз ҳам 
қилиши мумкин. Аммо а) икки мувозий тушунчанинг 
алоҳида гаплар таркибида келганлиги; в) ташбиҳга хос тўрт 
унсурнинг мавжуд эмаслиги; с) ёнма-ён эмаслига уларнинг 
истиора эканлигини тасдиқлайди. Адолашинг хайрли қуш, 
Оврупо юрагининг қоронғу ер эканлиги ўқувчи кўз ўнгида 
дарҳол яққол картина ҳосил қилади. Манп шу нстиоралар 
Бвропа мустамлакчи давлатларининг асосий ишлари 
адолатсизлик эканлигини таъсирчанроқ ифодалайди. 
Айниқса, қушнинг қоронғу ерларда бўғилиб қолиши, 
яшаёлмаслиги мустамлакачиларнинг ваҳпшйлиги, 
золимлиги. адолатсизлигини муболағали тарзда тасвир 
этаётир. Агарда истиорали иккинчи гвп Каримбахшхон 
нутқидан олиб ташланса ёки тўғридан-тўғри «Адолат деган 
нарса Оврупо юрагина кирмас, адолат Оврупо юрапша 
кирса ҳам бўғилиб қолар, яшаёлмас» — дейилса, 
таъсирчанлик анча сусаяр эди. Шу гапдан сўнг ўқ>гвчининг 
кўз ўпгида оппоқ бир қушнипг қоп-қороеғу ғорда ўзини тўрт 
томонга уриб, ваҳимали чаҳ-чаҳлаб, патлари тўкялнб ҳалок 
бўлаётгани манзараси жонланади; Фитр*атнинг са<|>доши, 
маслакдоши ва тақдирдоши Чўлпоннинг «Қуш» ше1 >ри 
жонланади. Ёки Марлингнтш мана бу гапини олайлик: «Бу 
кун Ҳиндистон мусулмонларини икки олбасти қў|>қитиб 
турадир, бириичяси — Олмония, иккинчиси1 — муеулмоп

1 Драманипг журнал варнантндн «нккннчиси» сўэндан ксйин «мусулмон 
бўлмағон қнндштр». Биз мана шу икки олбаггидан си:ми» (қ.: 255) жумласи 
тушиб қолгаи. Биз бу сўзларни дрпмаиииг 1920 йкл1 И Бер.чин нашрмлан 
тиклалик.

139

www.ziyouz.com kutubxonasi



бўлмағон ҳиндилар». Ву ерда Каримбахшхон нутқидаги 
иегиоракн тескари ҳолат, яъни аввал истиора келтирилади- 
да, кеиин унинг ма'1.ноеи очилади. Бу шггиора ҳам Олмонин 
ва мусулмон бўлмаган ҳиндиларга Марлинг — мустамлакачи 
инглиз назари билан қарашнинг знг ёрқин ифодасидир. 
Чунки Ҳиндистонда ҳ>'км|мшлик қилишни истлган ҳар 
қандаи давлат ё 1уруҳ ўзи ҳукмронлик қилиб, аЙ1иини 
сураётпш ипглиз мустамлакачиси уяун олбасти бўлиб 
кўришшш табиий. Ҳапч> Ҳиндистоншшг қонуний згалари 
бўлган мусулмон бўлмаган ҳиндиляр ҳам Марлинг учун 
«олбасти». Обьектив туриб қаршанла эса Марлинг ва унипг 
давлатиншкг ўзи — олбасти. Ьу истиораиинг ҳам 
томошабинга. ҳам Мавлоио 11<>'ьмон1'а таз.<:ир суръати ва 
қудратини ҳеч нарсп билан тенглаштириб бўлмайди. Бунга 
ишонч ҳосил қилиш учуи Каримбахшхои иутқида 
бўлганидск, ё шу истиораии олиб чашлаш, ё ўз маъпосидлги 
сўз билан алманггириб кўрип1 К1к)юя.

Анрим ҳолларда эса истиора ва у англатган маъно 
икки кишининг нутқи орқа.1 И ойдинлашади Масалан, «К а р 
и м б а х ш х о н. Хоним, бир оз сабр қилсак, 
Раҳматуллодан ҳам яхшироғи чиқиб қолса керак.

Ф о т и м а х о н и м. Кимдир у?
К а р и м 5 а х ш х о н. Масалан, Пуридднн.
Ф о т и м а х о н и м. Э, ҳа... У қайғу қулиғами қиз 

берарсиз?»
«Қайғу қули» истиорасида ҳам, «олба(гти»да кў}>иб 

ўтганимиздек, мутлақо субъектив муносабат ифодалашан. 
Фарқи ш>11даки, «мусулмон бўлмаган ҳиндлар*>га нисбапш 
«олба(ГГи» истиораси с{)ақат Марлингнинг назарида тў’Ғ|)И, 
холисона қарапшда нотўғ})и бўлса, I [уридциннинг «қайғ> 
қули» эканлиги об!>ектив жиҳатдан ҳам тўғридир. Аммо 
Фотиманипг нутқидаги оҳанг мазку|> матпда унинг 
Нурн;1дннни камситиш мақсадидн. менсимаслик т>’файли бу 
иборани ишлатшнлиги, «қайғ> қули» кўпроқ ҳақоратомуз 
мазиун ва оҳангга эгалигани кўрсатади. «Э, ҳа...» ундов сўзи 
ҳам шундан дарак беради. Чунки <1>отима учун сжвги
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қайғусяга 1̂ ул бўлгандан нўра пул, мол дунё афлалроқ. Бу 
истиора, ундаги мазмун на айтилиш оҳанш ўртасидаш 
контраст Фотимахонимнинг маънавий нуч, юраги бўм-бўш 
бир кимса ;>каплигини ҳам кўрсатади.

Икки кишининг диалотдан аниқллнадиган истиорани 
қуйидаш мисолда ҳам кў|>иш мумкин:

3 у л а й х о. Хаёл...
Н у р и д д и н .  Ҳпқиқатнинг уругидир...
Истиоранинг икки томонида турган пердметларнинг 

ёнма-ён кслтирилишига олинган мисолларнинг барчасига хос 
яна бир умумий хусусият шуки, уларнинг кетма-кег келиши 
айнан керак, яъни ўхшатилган нарсасиз истиоранинг нимага 
тааллуқлилигини билиб бўлмайди. Бу драматургиядаги 
истиораларнинг шеърилтдага истиоралардан фарқли 
хусусиятидир. Чунончи: «Сурма тортиб кўзи!'а, қирмизи 
кўйлакни кийиб, ўйнатиб ханжарини қилғдли қурбон 
келадир» (Ҳамза) мисраларидаш «ханжар»нинг 
киприклигини изоҳсиз ҳам англаш мумкин. Аммо «ўғирли 
қуш»нинг адолат эканлигини шундайинча англаб бўлмайди. 
Бундан драматик асардага нстиоралар кўпроқ асл мазмунни 
яшириш, китобхонни уни топишга, ўйлаш ва шу орқали 
эстетик таъсирдорликни ошириш мақсадига эмас, балки 
псрсонажни характерлаш, такрорийликдан қочиш мақсадига 
йўналтирилганлиги ҳақидаги х>глоса келиб чиқади. Бироқ 
Фитрат пьесаларидаги ҳамма истиоралар ҳақида ҳам бу 
фикрни айтиб бўлмайди Чунки уларда ҳам фақат 
шеъриятдагидек фақат истиора либосида чиққан, 
«яширинган» нредмет-тушупчалар ҳам бор. Аммо бундай 
истиораларнинг ҳам кимга ёки пимага дахлдорлиш 
ситуациядан, воқеалар ривожидан амглашилиб туради. 
Чунончи, Раҳимбейнинг: «Эмди иккинчи босқични босмоқ 
ксрак. Бу қўгарчоқни йўқ этамасак, бошимизш бир бало 
чиқгусидек кўринадир», - деганида Абдулмўминхонни; 
Арслоннинг: «Уҳ, иккиси бир ерда тутилди — илон билан 
илонбачча», - деганида Мансурбой ва зиинг ўғли Қудратни; 
Бадринатнинг: «Йиртқичлардан элимизни қутқарамиз», -
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догаиида и]1глил'1а|)ни; Раҳимбсйнинг: «Дав.штимизиинг 
буюч-буюк тора кла|>ини уз қулингиа билан йиқита 
бердиигиз», _  догапида Абул<|)айзхо1шинг мақтул(қатл 
отилган)ларини; Қудрапшнг: <.’)ртага у итни топиб ўлдириб 
тяшламасам, бўлмайдир», • деганида Д|юлоиш1; 
Мансурбойнинг: «Сиз ҳам шул итларшшг битгаси», - 
де1лнида камбагалларни назарда туттанлигини китобхон 
осои англайди. Дсмак, бундай шлиораларда ҳам 
«Я1пиринлик>> нкл.риятдагидан кўра ю:«<ки{>оқ.

Фитрат пьссаларидаги исгиораларт хос яна бир 
хусусият уларнинг кўпиича ундалма еифагида 
қўлланганлигидир. Ву ҳам <*ўзлашув уолубига яқинликдан 
келиб чиққан. 11>нки халқда шлидай ундалмалар борки, 
уларнинг истиора характсфида гжанлиги ҳатго сезилмай 
кетглн. Масалан, севгилиисиш нисбатан ишлатиладишн 
«жоним», боласшт). айтилшн «бўтам», «қўзичошм», сўкиш 
ншклидаги «ит», «чўчқа», «ҳўкиз», «ашак» кабилар ҳам 
истиоралардир. Ьундай истиоралар Фит|»ат драмаларида ҳам 
қўлллншн. «Қ у р б о н г у л. ...Хон болам, ярслоним. 
...Ўту|)майсизмн?»; «Нима исшйсан мендан, йиртқич 
ҳайвон?»; «Э р Б о қ и й. Падаринпа лаъиат, ит, уйимни 
куйдирдинг, ош пиширмай кет». Ьуидай мисолларни кўнлаб 
келтириш мумкин, уларни умумл^шггириб турувчи жиҳат — 
уларнинг Фитраг ижоди эмас, балки халқшшг кншфиёти 
эканлитдир. Фитратнинг хизмати ва маҳорати шундаки, 
аиа шундай халқона истиора-ундалмнларии ўз асарларига 
олиб кн])ин1 орқаснда аса|)нинг ҳаётийлипши ошнршн.

Яна бир гурух истиора-ундалмалар борки, улар 
Фит])лтнинг ижодий «кашфисти» бўлиб, пьесалорш 
романтик руҳ бяғипшаиди. Жонли сўалашувда бу тахлит 
мурожааг шакли нотабиийдск кў|)ииади. Аммо Фитрат 
бундай ундллмаларии севиинаилар нутқидя қўлляйди, 
эҳтирослар жўш урган найтда зса бундай мурожааг этиш 
ҳам мумкинднр — шу маъиода драмаларда ҳаётийликка 
пут>р етмайди. Чунончи: «Р а ҳ и м б а х ш. Малаклар 
боғининг чсчаш, чечаклар дунёсининг қуши, кел, оёғингга
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тукилғон шунча қонли юракни қуйиб гулни тораеан? 
...Поали малак... Сўзни кўп узатдим, ҳайда, кел, чочакдан 
яратилган малак»; «Бунга ишонгонмен, гу.шм»; «Н у р и д д 
и II. Зулайҳо, кел, малагим, кел. Чечагим, кел, оҳ... Кол... 
Зулайҳо, кел!.. Тангри чароки, кел... Кўнгил боғи, к«л... 
Жон булбули, кел... Дрмон юлдузи, кел...»

Айниқса, «Абу.к|>айзхон»даги Хасл нутқида қуллашан 
истиоралар ўзннинг с}юш отупчи кучи, экеиерессив бўёкининг 
қ>юқлиги билан такрорланмас ва Фитрат ижодий 
зафаккурининг маҳсули си<|)атида қадрлндир: «Эй ипсоннилг 
душман Тангриеи, қнчонгача бу онгсизлик гўдасини ўзингға 
ҳам Т01шнду|)иб, ҳам қурбон қиларсан? Эй бойқут-шр 
қа<|)П(!и, бундай дсв иштиҳолик ҳайвонларнинг қули билан 
қнчонғача дунёларни бир-бирига уриб иурасан? ...Эй қора 
юракли бойқуш, бундан сснга қолғон вайронани қутламоқ 
учун кслдим!» Бир тахтнинг ўзига нисбатан қўлланган икки 
иетиора — инсоннинг дутаман ташриси, бойқуихлар қафаси 
— унинг моҳиятини бў1>тгириб, срқин ифодалашга 
қаратилган; Хаслнинг, жумладан, Фитратнинг ҳам бутун 
нафрати, га.шби тахпа қаратилгапини кўрсатмоқда. 
()нгси;1Лар тўдаси (оломон), дсв иштиҳолик ҳайвонлар (тахт 
эгалари), қора бойқуш (Қакимбей), вайрона (ҳокимият) 
истиоралари ҳам ўзинииг оҳорилиги, т:1Т>сирдо])Лиги билан 
қимматлидир.

Фитрат ижодий 'га<|>аккури11И11г маҳсули бўлган 
истиораларга хос хусусиятлардан яна бири уларнипг 
сифотлашлар билан кенгайиб кслганлигидир. Буни 
юқоридаш ми<!олда олти исггиоранинг 6<дитаси сифа глашлар 
билан келганлиги факти ҳам далиллайди.

Фитрат иьесаларининг таҳлили шуни кўрсатадики, 
иггиоралар шет>рий ва насрий асарлпрда бўлгани каби 
драматик асарларда ҳам катта роль ўйнар экан. Аммо 
и<тио|>алар д|>аматик асярда ўзига хос хусусиятларга ҳам 
эгадир.
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БОШҚА САНЪАТЛАР

Фитрнт пьес.аларида бадиий санъатлярнинг ўтгиздан 
ортиқ хили учра!1ди. Ьу факт драматнк асарлар ҳам бадиий 
санъатлар тадқиьи учун бой материял бора олишига 
далилди]). Фитрат қуллаган бадиий сатгьатларга хос хусусият 
уларнинг анъанавий ски ноанъанавий эканлишга кўра икки 
тургн бўлииишидир: 1) жонли сўзлагаувда мавжуд бўлган 
^шаблон» бадиий санъатлар; 2 ) бевосита Фитрат ижодий 
тафаккурининг медсули бўлган бадиий санъатлар. Бундай 
бўлиниш яна бир муҳим хулосани кслтириб чиқаради: манд 
шу с|)актга асослаииб бадиий сант>атларнинг ёзма нутқ билан 
боғлиқ бўлмаган барчя турлари дастлаб оғзаки сўзлаш^ъда 
пайдо бўлган, дея дадил айтиш мумкин.

Фитрат пьссаларида миқдорига кўра юқорида кўриб 
ўтилган бадиий санъатлардан кейинги ўринни тазод - 
қарпшлантириш усули ишғол этади. Барча бадиий асарлар, 
жумлндон, драматик асарларии ҳам яхлит қаряпшда ҳар бир 
сюжет кенг маьнодаги тазод — конфликт асосига 
қурилгандир. Кош|)ликти кескип, ҳалокатга олиб борувчи 
кучга эга бўлган «Абу;к|>айзхон» тазодларнинг аича кўилиш 
билан характерланади. Бу, айниқса, руҳиятида қарама- 
қаршиликлар бўрони шиддатга минган Абулфайзхоннинг 
қуйидаги нутқида яққол кўринади: «Мен тиичғина турайин 
деб акамни ўлдирдим. Эмди бир-икки бузуқбош чиқиб, 
мсним тинчликимни бузмоқ истайлар»; «Мсн қамоқда, 
тахтим бошқалар қўлипда, бола-чақаларим, билмадим, 
қаерда. Яна тинчлик экан. Билмам, бунлар тинчсизлик деб 
нимани дейлар*; «Ишюнлар, дунёнинг уялмоқ бялмаган 
ҳайвонлари. Бирингизшшг кўз ёшлари бирингизппнг шодлик 
боғчаларини суғорндир. Биртшгазнинг мотам инграшлари 
яна бирингизнинг тўй чолг\ларини куйлатадир;. Хон 
тилидан истифода этилган бу тазодлар руҳий 
изтиробларнинг и^юдаеи сифлтида намоён бўлганлиги билан 
характе|>лидир. Биринчи тазодда унинг ҳукмдорлик 
фалсас|>аси, икки№ти мисолда ҳокимият қўлидан кетган бир
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нотавои, бенавонши' ҳамма шцюлдап моеуволиги, 
учинчисида эса хунрсзликлар, қатл-қирғиипар қилиб*да 
тақдири азалнинг ҳ>'кмидан қочиб қутула олмаган, ўлимнинг 
муқаррарлипши еезиб турган, бу дунеДЬ яхшилик ҳам, 
ёмонлик ҳам ўткинчилигини сўнг лаҳзадагина англаб етган 
қонхўр ҳукмдордошг ҳа<уг ҳақидаги хулосаси, иқрорини акс 
этгиришда яазодлар жуда катга роль ўйнаган.Ҳатго ушбу уч 
мисолни Абулфайнхоининг хонлик-маҳбу<мик-оддий инсон 
си(|>атидаги ҳукмдор;шк пуқтаи назаридан пастга, дунёни 
англаш нуқтаи на:шридан юқорига қараб кетган парадокс 
тадрижининг тезиси, бир қалбда зуҳур этгап уч руҳий 
му раккаб картииа дейиш мумкин. Бу Абулфайзхон обраяиии 
баҳолашда, асарии саҳналаштиришда ка!та аҳамиятга эга.

Ҳакимбейнинг: «Мана, Нодиршоҳ яна келди. Бироқ 
бурунки каби эмас. Хон кучсиз, у купли, хонға душман, 
мснга дўст бўлиб колди», - гапидаги тазодлар ҳцм 
Абулфайзхон ва Ҳакимбейлар ўртасидаги муносабат, 
интриганинг қай даражага етганлнгини, бинобарии, 
Абулфайзхон ва * Нодиршоҳ кучларининг нисбатини, 
Ҳакимбейнинг хоинлигани англатишда муҳим восита бўлиб 
хизмат қилган.

Фожиа финалидаги Хаё1шинг иу1'қи асардаги 
ноқеаларнинг кульминан.ияси бўлгани сингари ундаги 
тазодлар ҳам трагедиядаги бошқа тазодларнииг чўққисидир: 
«Инсонлар томонидан яратилган мингларча тангрининг энг 
бузуқбоши, энг шуми! Эй, қоп-қора саодат сенсан! Остингда 
қолюнларш! эзгуси бир фалокат юки бў.чғонинг каби 
устингга чиққанларнинг борлиқларини ёидирғучи би)> олов 
1хзиасидурсадо. Аввало, <<гГангрш ва «бузуқбош, шум», ҳамда 
«қоп-қора» ва «саодат» сўзлари англатта и маъноларига кў]>а 
бир-бири билан бирлик ҳосил қила олмайди. Ана шундай 
сўзлар сифатлаш ва сис|)атлак1миш муносабатига 
кириштирилган, бу — оксиморондир. Сўшти гаидаги 
«остингда қолғон» ва «устингга чиққанлар> ҳамда «фалокат 
юки» ва «олов тепаси» жумлалари ониозитив ҳолатда, аммо 
бу ерда юқоридагидан бошқача]юқ ҳолат. ҳар икки тазодий
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характердаги жуфтлин «тахт — инсонларни маҳв этувчи, 
уларни инсонликдан жудо айлагувчи кучдир-> деган ҳукмни 
англятипна хизмат қилиши билан бир1'алашиб кетади, яъни 
зидлик йўқолади. Бу эса тазод усулининг бошқа кўн 
ижодкорлар асарларидя учрагани каби Фитрат томонидан 
намоён этилган яна бир қиррасидир. Худди шундай фикрни 
Нуриддиннинг «Юрагимдаги севги дард эмас, даводу})», - 
деган гапида]'и тазод ҳақида ҳам айтиш мумкип.

Тазоднинг энг гузал, фикрнинг энг ёрқин и(родаси 
учун хизмат қилган намуналарипи Нуриддиннинг ишқ 
ҳақидаги жўшқин монологада учратиш мумкин: «Дунёда 
ишқ билан ҳавасни яхшигана англамоқ ҳам керак. Бир- 
бирига ўхшаган бу икки ҳолни айирмоқ тейиш. Маъшуқ 
истамоқ, у билан бир ерда ётиб қолмоқ - ишқ эмас, 
ҳавасдур. Ишқнинг бу ҳоли ёлғиз инсонларда эмас, 
ҳайвонларда ҳам тоиилур... Оврупони қўябер, Оврупода 
ҳайвонликдан бошқа нарса йўқдир. Оврунолик.1арда руҳ 
йўқдир. Унлар руҳоний лаззатдан бир нарса онғалёлмайлар. 
Чип ссвиш ва ҳақиқий ишқнинг ери Шарқдур. ... Чин оншқ 
ўзипинг саодатини эмас, маъшуқанинг камолини истар. 
Схшиш дард эмас, даводур». Диққат қилинса, бу моиологда 
тазоднинг икки қутбида икки занжир вужудга келгаллигани 
сезиш қийин эмас: ишқ, инсонлик, 1Ларқ, чин севиш, 
ма1>шуқанш1Г камоли, даво -  ҳавас, ҳайвоилик, Оврупо, 
опгиқнинг саодати (яъни жисмоний яқинлик), дард. 
Нуриддинпиш' ишқнинг ҳақиқий сўфиёна мазмунини 
англатиш учун аиа шундай тазодлар занжирини тизиши 
монологнинг таъсир кучини бениҳоя опшрган. Шубҳасизки. 
ун(бу силсилада шакл ва мазмун уйғунлиги гўзал тажассум 
тоиган. Фитрат драмаларидаги тазоднинг бундай хилма-хил 
кў|>инишли, мазмунан гсран намунапаряии кўплаб келтириш 
мумкин. Биз юқоридгпи мисоллар ҳам Фитратнинг 
тазодларнн қўллаш ва улар орқали ғояни ифодалаш 
борасидага маҳоратини тўла тўкис намоён эта олганини 
ҳисобга олиб тазодлар ҳақидаги фикримизга якун ясаймиз.
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] Ьшбатдаги мулоҳазаларимиз Фитрат пьесаларида катга 
ўрин тутган яна бир бадиий санъат — каломи жомиъ ҳақида.

Каломи жомиъ — ўгит, насиҳат, ншкоят каби 
мазмунии юксак бадииятда ифодалашга асосланган усул, 
санъат [340, 134]. Бундай бадиий санъат намуналари 
Фитрят ньесаларида ҳам кўнлаб учрайди: «Р а ҳ и м б а х 
ш. Ишнинг қулайини ахтармоқ ялқовликдир. Қулай ишдан 
6>юк унум чиқмас. Буюк, унумли ишлар қулай-да бўлмас. 
...Инглизни Ҳиндистондан қувмоқ ер юзини ўз қанотлари 
острга олғон бир олбостини йўқ этмоқдир. Қулай бўлмас, 
иима бўлса ҳам бир ёвни юртдан ҳайдамоқ бир юртни ёв 
қулида кўрмакдаи қийин эмасдир>>; «Р а ҳ и м б а х ш. Ўз 
кучига ишонмагаи эл кураш майдонига киролмас, кирса ҳам 
йиқилур. Ишонмаганлар ишон1анларни снга олмаслар»; *Р а 
ҳ и м б а х ш. Эл бирлашса, мулла оч қолур*; «И б р о ҳ и 
м б е й. Девона эмас, туғримаи, тўғриликнинг девоналикдан 
смонроқ натижалар берганип биламаш; «Н о д и р ш о ҳ. 
...Ҳар ўлкани урушиб олмоқ сиёсат эмас. Уруш чораларнинг 
анг сўнггисидир. Бир ўлкани олмоқ учун энг яхши чора — 
шул ўлкаиинг ўзидан дўстлар топмоқ, шуларни 
ишлатмакдир>>; «Р а ҳ и м б е й. Ьошга иш тушгач энг 
аҳмоқ чора — йиғламоқдир»; «Н у р и д д и н. Севги 
юракнинг хазинасидир, хазинани эса яширин сақламоқ 
тейишдир»; «М а л а к л а р. Худо сўзини қайтармас ҳеч 
ким, Ким қайтарса ул иймонсиздир»; «Ш а й т о н. Зулмат 
нурдан юқорироқ ўтмасин» ва ш. к. Келтирилган 
мисолларнинг «муаллиф»лари 'гурли табақа, синф, гуруҳ 
вакиллари, аммо улар тилидаи истифода этилган «каломи 
жомит»»лар бирор қаҳрамоннинг ҳаётийлиги, табиий 
мангиғига п)тур етказмаган. Томошабин, гарчи бу ҳикматли 
сўзларнинг ортида Фитрат турганлигини сезиб ту{>са-да, 
уларни чиндан ҳам шу қаҳрамонларнинг сўзи-гапи каби 
қабул қилади, шунга ишонади.

Фитратнинг ўзига хос услубини белшлайдиган яна бир 
бадиий санъат — сиёқат ул-аъдод(содда отларнинг уюшиб 
келиши)дир. Қайси бир пьесада бўлмасин муайян

167

www.ziyouz.com kutubxonasi



Каҳрамоншшг қони қайнагап, руҳида ҳислар ғалаёни 
шиддатга минган лаҳзаларда шу қаҳрамон бирор мулнян 
фикр ифодаси учун биргипа отни ишлатишни оз деб билади, 
ҳис-ҳаяжонлари, ||)икр-м}'лоҳаза(*ини ёрқинроқ, таъсирли]юқ 
и(|юдалаш уч)!! бирор умумий маъно остида бирлашган 
отларни қаторлаштириб таишайди.Масалан, «Чин севиш»да 
Сарва|)хон Оврупонинг адолатси:шиги, ўз элининг соддалиги 
ҳақида куюниб сўзлар экан: «Ьиз мусулмонлар ёлғизгина 
алданмоқ учун д)иёга келибмиз чоғи... бойимиз, ишчимиз, 
мулламиз, шогирдимиз, ёзувчимиз, ўқитувчимиз, шоиримиз, 
файласуфимиз, катгамиз, кичигимиз Оврунонинг китобига, 
сўзига, қонунига, вазирига, олтинига, қизилига алданмоқдан 
бўлак ипти билмайлар». Кўринадики, бнзнинг эл Опрупога 
алданмоқдан бўлак ишнн билмайдир» қабилидаги фикр 
Сарвархон томонидан т у  тарзда ифода этилган. Ижобий 
маьнодаш бу «ёйиқлик» Сарвархоннииг миллатпарвар, элу 
юртпинг тақцири, турмуши учуп куюнчак, алдамчи 
мугтямлакачиларш нисбапвн нафратли киши эканлигини, 
олчоқ Раҳматул.1Схоннинг сўзларидан қаҳру ғазаби қанчалик 
тошиб кетганлигини ж|юдала1,1да муҳим восита бўлиб 
хизмат қилган. Уюшиб келгаи ҳар бир сўз чексиз ҳаяжои, 
ўкинч на нафра г, ҳасрат ва ғазаб билан йўғрилтнки, ундаги 
оҳангларни ҳисобга олмасдан саҳнада Сарвархон образининг 
тўлақонли чиқишига эршииб бўлмайди. Худди гаундай 
уюшиқликни Ук)иарнииг уйида қамалгап, эзилган, 
гаҳқирланган, камситилган Дилнавознинг нутқида ҳам 
кўрамиз: «Бир кишининг кучи бўлмағоч, балоға қолу|>, 
сзуғлар, жазолар. сўкипшар, сургунлар, қамоқлар, ўлум.юр 
ҳар ёқдан боши )зра »>ало ёмғури янглиғ ёғар. Раҳимбахш... 
севдигим, эркам, жсним эди. Ьорим-йўғим шу эди*>. 
Дилнавоз кучсизликнивг иагижаларини ж|юдалаш )чуи 
<«бало ёмғури» бў;1ган бир неча отларни қаторасит 
кслгирлди. Лна шу қатьорла1Нтириш орқали фикрпинг 
таьси])ли исродасига эришилшн. Ёки Ўкуиар ўзининг 
к)г*1ли.1И1ШДан ифтихор этар экан: «Бизнинг кучимиз бор. 
яроғимиз бор, оқяамиз бор, билимимиз бор. Бизда борляр
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буларда йўқ, булардя йўқлар бизда бор», - дейди. 
Лолаҳардиёл нутқида ишлатилган таъдид (еиёқат ул-аъдод) 
оса юқоридашлардан бирданига икки йўналишдпп! 
огларнинг уюшганлиги на ҳар бир отнинг ўз сифатлашигд 
огалиги билан срарқ қилади: <Яқиндан танишмоқ учун 
ичкарироқ кирганда: қочирилғон қиалар, иардасизланган 
хотинлар, бир-бирининг отини еган очлар, хўфлик кўрган 
буюк:(ар, сўкиш эшитган бошлиқларнинг қонли ёшлари, 
мунгли бошлари, тутунли оҳлари, ўтли ипграшлари 
олдимиздан ясов тортиб ўтадир».

Отларнипг уюншб келиши ҳолати, айииқса, 
«Шайтоинипг тангрига исёни» кичик пкгьрий фожиасида кўп 
учрайди: бир иардали фожиада ўн <пти марта шу усулдпн 
<{х>йдалаиилган бўлиб, бу усул кўпроқ Шайтон нутқида 
учрайди. Асар хулди шундай бошланади:

Печун эмит бу тубаилик, бу хўрлик,
Б у онгсизлнк, бу жонсизлик, бу кўрлик.

Нурдан миллиои-миллион малак л/ттгил,
Ж он бер, оиг бер, кўз, бош ясп, тан ишла,
Учмок учуи қанот дахи бағишла,
Ундан сўиг^т...

Асар шайтоннинг исёнкорона бир тўхшмга 
келганлигидан бошллган экан, унинг ана шундай «жопиш 
геккан» ҳолати ис)юдасида ўз қнлбипи, малаклар 
ихтисрсизлигининг сирини тас|>тИ111 этишдп мазкур усул қўл 
келган. Тубанлик, хўрлик, онгсизлик, жонсизликнимнг 
умумий маъноси (мазкур матнда) — ихтиёрсиплик. Жон, 
онг, кўз, бош, тан, қанотнинг умумий мяъноси - ҳаётдир. 
Демак, уларнинг ҳар би[)ини такрорламасдан, 
умумлаштирувчи сўзларни ҳам қўллаш мумкин эди. Аммо 
унда шайтоннинг руҳий ҳолази Фт^^ат истаганчалик, 
томошабин кутганчалик намоён бўлмас эди. Образли қилиб 
айтганда, барча таъдидлар қаҳрлмон руҳий ҳолатиии, 
ҳислнрининг даражасини кўрешувчи «термомет|)га* 
айланган, кўтаринкиликни вужудга келтирпш.
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Худди шунга иқин яна бир <“гилиетик усул — тавфиф 
(тенг грамматик бўлакларда бир-бирига мос маъноларни 
ифодалаш)нинг ҳам Фитрат пьогаларида кўп учрапш 
мунллифнинг ўзи.га хос услубини кўрсатади. Тавфиф 
4>итрат драмаларида икки хил кўринишга эга: 1. Бир гап 
икки бўлакка бўлинади-да, қолгаи гаплар шу икки 
Йўналишда му^юзий кетади: «Ҳинд қизинииг кўзи 
шишаданмудурким, инглиз яратғувчилиғииинг қонли 
изларинп кўрмасин? Ҳинд қизининг юрага тошданмудурким, 
оёқлари остинда қолиб ззилган эл виждонининг ярали 
лочинларча қичқирғонин сезмасун?»; « Н у р и д д и н .  Бугун 
маймун сиридиан қўйдиғингиз Ҳиндистон болалари 
қиёматга довур бў11ла қолмаслар. Буларнинг дахи кўзи бор 
— очилур. Виждони бор — уйғонар. Қони бор - қайиар. Тўрт 
юз миллион инсон боласининг бўйла эзилиб қолишига 
Тангри кўнмас, табиат рози бўлмас, адолат қараб турмао; 
«Б о т у р. У (бой — И. Ғ.) мени уйимдан чиқарди — мен 
уни дунёдан қувармаи. У мени алдади — мен уни 
ўлдираман»;

«Р а ҳ и м б а х ш. 0 ‘П тебраниб ўртапгин — мен 
йиқилиб ииграйин. О н ўтли оҳ чекарда мен қонли ёш 
тўкайин» ва ш. к.

2 . Бир йўналишли тавфифлар. « И б р о ҳ и м б е й .  У 
(Абулфайзхон — И. Ғ.) элга ёмонлик қилди. Юртни талади. 
Ҳукумят ишларига қарамади, кеча-куидуз чоғир ичиб ётди. 
Мен унинг шул ншларига қарши бўлиб у|>ушдим»; «А р с л о 
н. Уфф!.. Яшамоқ бир совуқ ҳазилмикан, билмадим! Бало 
устига бало! Қайғ>т устига қайғу!». Диққат қилинса, ҳар 
қапдай тавфиф шаклий синтактик такрорлардир. Ҳар 
қандай такрор эсл имнульс кучли бўлган, фикрни, ундаги 
маъиовий қалинликни, кучнп шу такрорларсиз ифодалаш 
мумкин бўлмаган жойларда юзяга келади. Ваҳоланки, 
такрорланган ҳар қандай тавфифнинг умумий мазмуни бир 
хил. Масалан, биринчи мисолдаги Дилнавознинг гапи, 
умуман, «Ҳиқ11 қизи ҳам кўп содда эмас, у ҳам кўн нарсани 
англаётир» деган мазмунга эга.. Ьироқ муаллиф шу фикрни
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Дилнавоз тнлидан дилонавозона, таъсирдор қилиб бериш 
учун бадиий (*ат»атлар синтезидан фойдаланган: сифатлаш, 
тажоҳулу ориф, ташбиҳ, истиора, ташхис сингари бадиий 
санъатларни тавфиф қолипига солиб ўқувчига тақдим 
этмоқдаки, бу ўқувчида эмоция уйғотиши, ҳинд қизларининг 
ҳам ихтилолчилипна ишонтириши, мустамлакачи 
инглизларга нисбатан ғазаб-нафрат уйғотиши кўзланган.

Анострофа — жонсиз нарса ёки ўз:и бўлмапш кишига 
шу ерда тургандек мурожаат қилиш усули [қ.: 337, 31; 339, 
345]. Фитрат бу стилистик усулдан ҳдм самарали 
фойдаланган. Аслида жонсиз нарса ёхуд шу ерда ҳозир 
бўлмаган киишга мурожаат инсошшнг ёлғиз қолган 
дамларидагина рўй бершш^ мумкин. Шунинг учун ҳам бу 
усул қаҳрамоннинг ички кечинмалари, ўзлигини очишда 
муҳим аҳамиятга эга. Ф тр а т  пеьсаларндаги анострофалар 
ҳам буни қувватлайди. П|»есалар таркибигя кирган 
шеърларда, айниқса, дпострофалар кўп:

Қ а л а н д а р л а р  т о в у ш и .
Дуне, дунс, сен дунё-е,
Дунс, кўп тсз юрарасшг,

Д и л н а в о з .
Кучсизлик, эй кучсизлик,

Ўртадн мени зулмииг.
Нетай қора ўлимдан 
Яратилғон эрурсан?;

Д и л н а в о з .
Сўйла, гулим, надирса дардинг,
Яраланмнт юрак, нечун қиа&рдинг?

Персонажлар нутқи таркибидаги апострофалар турли 
руҳий ҳолатларни очишш қаратилган. Масллан, Арслоннинг: 
«Бочур, ўчингни ололмай кетдинг! Кошки шу кеча сенга 
тўсқинлик қилмоғой эдим», - деганлари пушаймои ва ўкинч, 
кучли ғазаб ҳисларини; Зулайҳоиинг: «Оҳ, Нуридцин, кимга 
айтсам буни, сен йиғлар экансан, ким кулсин. Йўқ, 
янглишасан, хон... сеп йиғлар экансан, бупун дунё йиғлар!» 
— деганлари кучли севги ва ҳамдардлик ҳисларини;
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Нурилдипнинг: «Ьояқиш қ)'ёш! Қутинг ўчмиш...» - деб 
боиианхъчи N0110.10111 ўз тақди|>и иа қ>гёш қисмати 
ўртасидат ўхшашлик туфайли 'гуғилган иатироб ҳисларшш 
И ( |ю д а л а г а н .  Н а р ч а  а и о с т р о ф а л а р  ички монологлар билан 
боғлиқдир. Умуман, бу стилистик усул қ а ҳ р а м о н л а р  руҳий 
ҳолатини очи111 калитларидан бири бўлиб хизмат қилган.

Фитрт' драмаларида сийрак бўлса-да, учрайдиган, 
муа.'(лифдаи етук лисоний билим ва маҳорат талаб 
қиладигаи бшший саиъатлардан мна бири ийҳомдир. Ийҳом 
муайян адабий-назарий билимни, сўллин! маъноларипи 
нозик ҳис эта олиш ва ҳис этилганларни бадиий матнда 
қўллай олиш салоҳиятшш талаб эта;|,игаи саиъат бўлиб, 
умуман адабиэтда кам уярайди. Ийҳомнииг моҳияти путқда 
бир сўзнинг икки маъносини назарда тутиб, яширин 
ботииий маънонипг бирламчи бўлиши билан боғлиқдир. 
Классик шоирлар ийҳомнинг гўзал намуналарини 
яратганлар. Фитрат ҳам мумтоз поэтикада лниқпанган бу 
усу.здан ўрни билап фойдаланади. Чунончи, 
«Абулфайзхонишнг биринчи пардасида шоҳмот ўйини 
эпизодида шундай диалог мявжуд:

М и р В а ф о. Э... Отимиз кетди-ку!
У л ф  а т. Подшоҳи олам эсок бўлсалар, япа от 

топилур.
Зоҳирлн Ул<|)ат11инг гапидаги «от>» сўзи шоҳмотнинг 

бир ()>игурнси ҳақшқч (ваҳоланки, шоҳмот қоидасига кўра, 
янгп фарзипга эришиш мумкмн, аммо от асло бошқа 
«топилмайди»), аммо хон садоқатли қулининг асосий 
мақсади бу маъно эмас, бшпси умуман, бойлик, ҳамма 
на^юа, данлат маъноларидадир. Оддий шоҳмот ўйини 
воситасида Ул(|тт ўзининг хонга садоқатли эканлигини яна 
бир карра англнтмоқда, хушомад!*ўйлик қилмоқда. Демак, 
бу ерда кўзда тутилган маъно «от» сўзининг ўз маънсхги 
эмас, балки кўчма маъносидир. Худди шундай ҳолни «Ҳинд 
ихт]1лолчи.шри»дап1 Маҳмудхоннинг сўъдарида кўрамиз:

Ў к у н н р. Элга текин эм бсрар эдингизми? 
М а ҳ м у д х о н .  Ҳа...
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Ў к у н н р. Эмни Овруподан тскинми олар эдингиз?
М а ҳ м у д х о н .  Биз Овруподан эм истаганлардан 

эмасмиз.
Маҳмудхоннинг сўнгги гаиидаги «эм» сўзининг зоҳирий 

маъноси «дори-дано», шу маъноси билан ган инглиз 
мингбошисининг сўроғига тўтри жавоб бўлади. Аммо қалби 
инглизларга, бинобарин, инглизлар Овруносига ҳам қаҳр- 
ғазаб, нафрат ҳислари билан қайнаган Маҳму.ххон 
«эм»ининг лсосий, Маҳмудхон назарда тутган маъноси 
боилқча — кўчма маънодир. Маҳмудхон бу ғали билан «Биз 
Овруподан ёрдам, нажот кутмаймиз» дсмоқчи. Демак, «эм» 
сўзининг ўз ва кўчма маъноларда келганлиги ийҳом 
сан!>атини юзага чиқаргал. Ёки Сарвархоннинг Н>риддннни 
зиндондан чиқариш лайтидаги мана бу ганларига эътибор 
берайлик: «Тингла, Ҳиндистон яширин қўмитасининг Деҳли 
>рта шўъбаси ссни қутқарурга қарор берди. Сенинг каби 
юксак тушунчали бир шоирнинг ёвуз свларнинг 
зиндонларида ётишинг қўмитамиз учун уяддир. Қўмита сени 
бу қоронғудан чиқарғали бор кучи билан тиришди». Чиндан- 
да, қороиғулик — зиндонпинг асосий белгиларндан бири. 
Сарвархон нутқида эса бу сўз яна бир маънода — 
«тутқунлик», «эрксизлик» маъноларида ҳам мажозан 
қўлланган.

Юқоридги мисолларда яққол ссзилиб 1урадиган 
хусусият сўзлариинг омонимик харакгсри орқали эмас, 
тўғри ва кўчма маънолари орқали ийҳомнинг юзага 
чиқарилганлигидир. Бу драматик асардаги ийҳомнит ўзига 
хос хусусиятидир. Ийҳомнинг бу тури истиорага яқин бўлса- 
да, бир сўзнинг икки маънода келаётганлиги, к)чим 
истиорадагидек ҳам маънолар, ҳам сўзлар ўртасида амалга 
ошмай, фақат бир сўзнинг икки маъно<;и ўртасида экн.1иги 
билан ҳам истиорадан фарқланади.

Кам учраса-да, Фитрат пьесалари бадииятини 
ошириш, асар ғоясини очишда муҳим роль ўйнаган бадиий 
санъатлардан бири ҳусии таълилдир. Ҳусни таьлил бирор 
воқеага асли сабаб бўлмаган ҳолатни, ҳодйсани сабаб қилиб
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кўрсатишга асосланган бадиий санъат. Шеъриятда бу усул 
кснг қў.ътанади ва асосап, бадиийликни қуюқлашгирипиа 
хиамаг қилади. Шу жиҳатдан Нуриддиннинг романидаш 
ушбу ҳусни тгпьлил ше1»риятдагига ўхшаб кстади: «Қаҳва 
тусли сочлари (Ойшанинг — И. Ғ.) тонинмоқ учун (лашкада 
теграсида тўнланган ҳиидийлар каби бўйнининг хар ёнинпа 
сочилган. бир-икки халкаси манглайино туғри узониб. с у л  

коишгача келганиш. хурмагсизликнинг бунчасини ортик 
куриб. ёна кайрил!ан». 1'ўзал бир қизнинг пор!ретига 
баппнланган бу нарчадаги таъкидга олинпш жумла ҳусни 
таитлнинг ажойиб намуиасидир. Унда сочнинг псшонадан 
қопиача келиб, кўзга тушмай қайрилишига ўша бир икки 
ҳш(қа сочнииг пснюнада чўзилиб (ггиши, қошгача келиши ва 
тўснтдан бу ҳаракатнинг ҳурматсизлик эканипи англаб, 
йигиштирипипш сабаб қилиб кўрсатилган. Аслида эса 
сочнинг қайрилишига сабаб бу эмас. Мазкур нарчадаш 
ҳусни таълил ҳам шеъриятдагидек вази<|)ани бажаради.

Навбагдаги мисолларда ҳусни тач*лил бошқача 
хардктер касб этган: «Р а ҳ и м т ў қ с а б о. Келар 
чоғнмда яна июҳнинг (Нодирпюҳнииг — И. Ғ.). олдига 
кирдим. Бил Бухо[юга кунок бўлиб келлик. ўлкангиз менга 
керак эмас. Хонингнз, эл-улусингаз меии дўстларча қарши 
олсалар, тўрт-бега кун туриб қайтиб кетарман, дедилар». 
гГа’1.кид1’а олинган жумла асло Нодиршоҳпинг Бухорога 
кслиш сабабини билдирмайди. Эрон шоҳи томонидан 
айтилган бу гап ўзининг асл мақсядиии маккорларчя 
ниқоблаш, босқинчилигани яширишдир, холо(!. Ҳусни 
та^ьлшшнииг худди шундай бадиий ниятда қулланган 
намунасини «Қинд ихтилолчилари»да учратамиз: «М а р л и 
н г. Биласизки, инглиз улусининг ҳиндга келганликлари 
ҳиид.1иларни етупггурмак, маданий қилмак >чун эди». Йўқ 
инглизларнинг ҳиндга келишларининг сабаби асло бу эмас, 
адбатта. Буни Марлинг ва унинг бошлиқлари ҳам жуда 
яхши билишади. Аммо ҳиндларни авом билгон Марлииг 
Оврупонинг мустамлакачилик сиёсатини айёрлик билан
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яшириб кўрсатади. Шу льссада Порлшкун иутқида ҳам 
Фитрат ҳутни таьлилдан фойдаланди:

«П о р л и н с у н (тилчи хотинга). Ьу қизнинг 
қулларини очиб қуй. Оврупо адолатли хотинларни бу ҳолда 
кўрмак исгамас». Х,а, Порлинсуннинг бу бафи кенглигит 
сабаб Оврупонинг адолатпешалиги амас. балки ҳяйвопий 
ҳирс эканлиги китобхонга маълум. Х,ар учала мисо.1дан 
кўриниб турибдики, ҳусни таъ.1ил шеъриятда, асосан, 1ўзал 
тасвирни юзага к^тгиришга қаратилган бўлса, драматик 
асмрда унга асл мақсадни ниқоблаш, қаҳрамонларпинг 
айёрлиги, маккорлигини кўрсатиш вазифаси юклатилган 
экан.

Шунингдек, Фитрат иьесалари тажоҳули ориф, 
эътироз, иқгабос, тавзиъ, ҳазлун муроду биҳи-л-жидд, тарди 
акс, тязйил, сажъ, ташхис каби мумтоз бадиий санъатларни 
ўзидя жамулжам :птандир. Улярнинг ҳар бирини таҳпил 
этиш, мисоллар кслтириш бадиий санъатларнинг драматнк 
асарлардат ўзгачаликлари, уларнинг драматик асарда, 
асосан, оғздки сўз.ташув нутқига хос хусусиятларни зуҳур 
эттириши ҳақидаш хулосага бошқа янгилик 
киритолмаслигини назарда тутиб, бадиий санъатларнинг 
драматик исардаги ўрни ва роли ҳақидаги 
мулоҳазаларимизга якун ясаймиз

Хулосалар

1 .Шарқ мумтоз поэтикасида бадиий санъатлар дсб 
номланган ус>'ллар ксча ва бутун, Шарқца ва Ғарбда қандай 
номланишидан қагьи назар, уларнинг асосий вазифаси 
ш)юдани тасвирт тенглаштириш, «сўз билан еурат 
чизиш>(М. Горький)га хизмат қилишдир. Мумтот поэтикага 
нисбатан қўлланадиган «бадиий санъатлар» деган терм!Ш 
(|я1қатгииа махсус бадиий усулларии эмас, балки бугун биз 
«ифода-тасвир воситалари» деб атаётган усуллариинг 
барчасини ўз ичига олади.
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2. Фитрит пьесаларида. қўлланган ташбнҳ, истиора ва
мубашгаларни янгилик бўёғига кўра иккига ажратиш 
мумкин: а) халқнинг ижоди бўлган, оғяаки сўзлашуи 
нутқида кенг қўлланадиган «итблон» иборалар, тайёр 
лисоний ҳосилалар; в) бевосига ёзувчи бадиий
тафаккурининг маҳсули бўлган етилистик унсурлар. Вундай 
туркумлаигни умуман ташбиҳ, муболаға, истиораларга 
нисбаган қўллаш мумкин. Урни билан қўлланганда трафарет 
бадний саш>атлар ҳам драматик асарга «ҳуен» бағиншаб, 
ҳаётайликни ошириш, қаҳрамонлнрнинг руҳий ҳолатларини, 
1уй}уларини ифодалашда катта роль ўйнар экан.

3. «П1аблон» бадиий санъатлар кўпроқ диалогларда, оддий 
халқ вакиллари нугқида учрайди. Ьунинг сабаби шупдаки, 
жонли сўзлашув жараёнида одамлар оҳори жумлаларни 
қидириб ўтирмайдилар, тайёрларидан фойдаланадилар- 
қўядиляр. Бевосита драматург ижодий тафаккурийинг 
маҳсули бўлган бадиий санъатларнинг кўпроқ монологларда, 
ўқимишли, дунёқарапш кенг, фикри теран, тахайюл дунёси 
бой нерсонажлар нутқида учраши ҳам бу фикрни 
қувватлайди.

4. Фитрят ш>ссаларқцаги ташбиҳлар анализи натижасида 
эса бу бадиий еанъагпинг драматик асардаги ўзига хос 
хусусиятлари аниқланди: 1) драматик асарларда аксарият 
ҳолларда ташбиҳ^ганг тўрт компоиенти (мушаббаҳ, 
мушаббаҳун беҳ, одоти ташбиҳ, важҳи ташбиҳ) ҳам тўлиқ 
ифодаланган бўлади; 2) ташбиҳлар, драматик асарда 
бадкийликни оширишдан ташқари қаҳрамонни 
характорловчи восита сифагида майдонга чиқади; 3 ) 
ремаркалардаги ташбиҳлар персонажнинг ҳолатини 
ифодалаши билан режиссёр ва актёр учун кнгга аҳамиятга 
эга.

б.Халқ оғзаки ижоди намуналарида, оғзаки сўзлашув 
нутқида жуда кўп учрайдиган муболакаляр, птартли маънода, 
сўзлашув иутқининг маълум мақ(;адга қаратилган, муайян 
меъёр(норма)га солинган кўриниши бўлган драматик асарда 
ҳам асосий гасвир усулларидаи биридир. Улар, асосан
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драмада қаҳрамонларнинг руҳий ҳоолатларини ифодалашга 
хизмат қилади. Персонажнинг ҳиссий-]эуҳий кўхарилиши 
қанча баланд бўлса,. муболағанинг даражаси шунча 
юқорилаб бораверади. Чунончи, қаҳрамонларнинг нисбатан 
осойишта ҳолатларида муболағанинг мақбул муболага, руҳий 
қўзғолииклар чоғида иғроқ, қалб пўртаналари авжга чиққан, 
қиёмига етган лаҳзаларда ғулув турининг қўлланииш 
фикримизга қувватдир. Бунинг режиссёр ва актср 
томонидан ҳисобга олиниши ҳам асарнинг муваффақиятли 
саҳналаштиришида муҳим роль ўйпайди.

6. Фитрат ньесаларидаги муболағалар таҳлили яна бир 
муҳим хулосага олиб келди: муболғ^ғалар жуда кўн 
ҳолатларда бошқа бадиий санъатлар билан қоришиқ ҳолда 
намоён бўлар экан. Уларни ана шу хусуснятига кў]>а икки 
турга пжратиш мумкин: 1) соф муболағалар; 2) бошқа 
бирор бядиий санъат билан қоришиб велган муболағалар 
(муболағя-ташбиҳ, муболаға-тазод, муболаға-метонимия...)

7 . Драматик асардаги сифатлашларда субъективлик жуда 
кучли. Улар нарса-ҳодиса ёки шахснинг объектив 
белгисидан кўра кўлроқ сўшювчининг нуқгаи назаридаги 
белгини ифодалаши билан шеъриячдаги сифатлаш.1ардан 
фарқ қилади. Баъзи ҳолларда, ҳатго истифода этилган 
сифатлаш нарса, ҳодиса ёки шахснинг бслгиси, хусусиятига 
мутлақо тескари бўлипш ҳам мумкин.

в.Қар қандай сифатлаш сифатланмшшшнг белгисини 
билдиради. Аммо драматик асардага сифатлашлар субъектив 
баҳо формаси сифатида, фақатпша сифагланмишнинг эмас, 
балки (хусусан, сифатланмишпнпг объектив белгиси 
сифатлашга зид келиб қолган ҳолларда) ўша сифатлаш 
«муаллиф»и бўлган пе|>сонажнинг ҳам характсрини, 
ҳолатини кўрсатувчи восита бўлиши мумкин эғсан. Демак, 
драматик асардаги сифатлашлар портрет, характер 
яратишда муҳим роль ўйнаши аёнлашади.

Э.Муаллиф рсмаркаларидаги сифатлашлар кўироқ 
сш|)атла11ми11шинг объектив белгисини билдириши билан 
церсонажлар нутқидаги эпитетлардан фа]>қ қилади, улар,
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асоган, қаҳрамонларнинг ташқи портрети ва руҳий ҳолатини 
ифодалашга қаратилгандир.

Ю.Халқ оғзаки ижодида ҳам, огзаки сўзлашув нугқида 
ҳам барча ижодкорлар, жумлндан, Фитрат асарларида ҳам 
сифатланмишнинг тупшб қолиши сифатлашнинг ёлғиз ўзи 
ишлатилиши ҳоллари учраб туради. Модомики, бу ҳолат 
тилшуносликда сифатлар, сифатдошлариинг отлашиши деб 
1юм.панар, бадиий асарларда ҳам учрар экаи, у
адабистшуиосликда ҳам ўрганилиши, таърифланиши ва 
ном.1ании1И зарур.

Н.Драматик асарларда истиоралардан ҳам конг 
с|х)йда.1аниш мумкин. Аммо драмадаги истиоралар ундан 
олдин ё ксйин исгиора қилинган предмет, гаахс ёки 
ҳодисннинг асл номини билдиргнн сў.шинг келиши билан 
фарқланади. Исдиоранинг асл маъноси, ким ёки иима 
эканлиги ситуациядан англашилиб туради. Вундан эса 
драматик асардаги исггиоралар, асосан, «ятиримгна, 
«топишмоқ»қа айлантириш мақсадида эмас, балки такрордан 
қочиш, (|)икрни кучли ифодалаш мақсадига
йўналтирилганлиги ҳақидаги хулоса келиб чиқади.

12. Фитрат пьесаларида бадиий санъатлариинг ЗОдан 
ортиқ хили учрайди. Ву эса драматик асарлар ҳам бадиий 
санъатларни ўрганиш учун бой материал бера олиши 
мумкннлигини кўрсатувчи фактдир. Фитраг ньесаларидаги 
бадииЙ сат>атларни икки гуруҳга: 1) халқ сўзлашуп нутқида 
мавжуд бўлган «шаблоп» бадиий сант>атлар ва 2 ) Фитрат 
бадиий тафаккурининг маҳсули бўлган бадиий сат>атларга 
ажратиб ўрГаниш муҳим бир хулосани кслтириб чиқаради: 
демак, ёзма нутқ билан боғлиқ бўлмаган ҳар қандай бадиий 
сат>ат, аввало, оғзаки сўзлан^ув нутқида, ҳеч бўлмаса, 
фольклорда вужудга келган, ксйин эса сзма адабиотга 
кўчган, деб дадил айтиш мумкин.

13. Фитрат пьесаларини бадиий санъатлар нуқтаи 
назаридан гскшириш яна шуии кўрсатадики, бадиий сат>ат 
>ии ин1латган қаҳрамоннинг мулкига айланмас, унга буткул 
«сотилмас» экан, бошқача айтганда, унинг о|хгидан
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ижодкорнилг ўди куриниб қолар экан, бу бадиий санъат ҳар 
қанча мукаммал, гузал бўлмасин, драмнтик асарда меъёрдан 
ошса, асарнинг ҳаётийлигига путур етказади, бадиинлнкни . 
оширишга хизмат қилмайди.
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Тўртинчи боб 

ТИЛ ВА УСЛУБ 

Драма, қаҳрамон, тил

Тилшуносликдаги «бадиий услуб» деган атама «бадиий 
асар тили» дегая тушуичани ҳам ўз ичига олади. Бадиий 
услубнинг нутқнииг бошқа (илмий, расмий, нублицистик) 
услубларидан фарқ қилувчи жиҳатлари кўп, албатга, аммо 
энг муҳими, бадиий услубнинг серқатламлиги, нутқнинг 
бошқа услубларит хос унсурларни ўзида жамлаганлигидир. 
Бадшн! асарда реал ижтимоий ҳаётнинг, барча даврларнинг 
барча жиҳатлари, соҳалари тажассум топади.Шу маънода 
бадиий асар воқелари макон ға замонда чегараланмаган; 
унда ишчилар, зиёлилар, болалар, кексалар, ўғрилар- 
тўғрилар, турли касб-кордаги кишилар, борингаи, инсон 
ҳаётига алоқаси бўлган жамийки мавжудот инггирок этади, 
турли ирқ, дин, миллат, касб, шева вакиллари иштирок 
этди. Ижодкор улариинг тўлақсяли образини яратиш учув 
айнан ўшалар тилида сўзлашга мажбур. Бу эса бадиий асар 
тилининг ғоят серқатлмалик хусусиятини келтириб 
чиқа|>ади. Бошқача қилиб айтганда, бадиий услуб бошқа 
барча нутқ услубларинннг ўзига хос қомусндир.

Бадиий асар тилининг ўзи эса жанрлар бўйича ҳам 
тж|х>вут ва айирмаларга эга. Чунончи, шеър тили, наср тили 
ва драма тили, об|>азли қилиб айтганда, бир хил шаклли, 
бир хил рангли ва бир хил материалдан ясалгап уч хил 
шаклли, уч рангли аш<;дир.

Маълумки, бадинй асврда объект ва субъект тили 
терминлари (бу срда «тил» сўш нутқ маъносида) қўлланади. 
Адабий турлар -  лирика, эпос ва драма тили ўртасидаги 
айирма ҳам айнан шу нуқтадаи ~  объект ва субъект 
нутқидан бирининг доминантлик (устушшк) қилишидан 
бошлапади. Субъект — муаллиф, объект - қаҳрамонлар
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;жанлигини иазарда тутсак, лирикада субъект нутқи 
хукмронлик қилншини сезиш қийин амас. Лирик асарларда 
бсвосита реал ҳаёт воқеа-ҳодис;алари баёни омас, балки ана 
шу воқеа-ҳодисалар нагижасида муайяп бир шахс қалбида 
тутилган ҳис-ҳаяжон, туйғу-ксчинмалар тасвири бсрилади. 
Демак, муайян ҳис-туйғу айрим олишан бир кишиники — 
губъектиики, шу ҳис-т\гйғуни ифодалов*1и ҳам субъектнинг 
5'зи. Масалан, Абдулла Ориповнинг «Чорлаш» теъридан: 

Дў*пи ғяриб, кел, қўлиигни тут,
Ю рагишда ёқаи аланга.
Кел. бир зумга дунёии унут,
Кўгарианин сени баландга.

Кўриниб турибдики, нутқ му4ьт1лифи — лирик 
қаҳрамон. «Дусти ғариб»га ҳамдардлик туйғуси ифода 
этилган бу ўн иккилик бошдан-охир шу лирик қаҳрамон 
монологидан иборат. Айрим ҳоллардагина лирик аслрларда 
(воқеабанд шеър ёки ғазалди) қаҳрамон (объект) нутқи к ў

р и н и б  қ о л а д и ,  аммо у барибнр субъект нутқидан 
кейинги ўриида туриши билаи характерлаиади. Шу маънода 
лирика тилипи с у б ъ е к т т и л и дейшн мумкин.

Эпик асарларда эса ҳаётий воқеа-ҳодисалар басли 
олдинги ўринга чиқиб олади, ундн хилма-хил характерлар, 
типлар, қаҳрамонлар иштир«ж этади. 111унга мувофиқ 
равишда эпки асарлар тили икки ксмпопентдан: ровий 
(субъект) 1Ж қаҳрамонлар (объект) иутқидан ташкил 
топади: «Отабек ўзининг гапидан уялганнямо ерга қаради ва 
бир мунча кақт фикрга кетиб ўтурғандан сўнг сўради:

• Йиртқичларнииг бу қирғиндан қандай 
муддаолари ҳосил бўларкин?

Мақсадлари жуда очиқ, - деди ҳожи, - битгаси 
мингбоши

бўлмоқчи, иккинчиси Нормуҳаммаднннг ўрниға 
минмакчи, учинчиси эса яна бир шаҳарни ўзига қарам 
қилмоқчи. Хон эрса Мусулмонқулга бўлған адоватини
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қиичоқпи қнриб аламдан чиқмоқчи. Менга қолса, ўртада 
ш>'ндан бошқа ҳсч 1'ап йўқ, ўғлим, - деди ва бир оз тўхтаб 
олиб давом этди, - Мен кўб умримни шу юрнинг тиичлига 
ва фуқаронинг осойиши учун сарф қнлиб, ўзимга азобдан 
бошқа ҳеч бир қаноат ҳосил қилолмадим...» [300, 294].

Мисолга олинган нарчада ҳам ҳикоя қилувчи, ҳам 
қаҳрамон нутқи мавжуд. Прозада ушбу мисолда бўлгани 
каби бутун бир асар миқёсида ҳам субъект ва объект путқи 
ҳажман тенг бўлмаслиги мумкин (юқоридаги мисолда 
объект нутқи кўи, субъекг нутқи кам). Ҳатго жаҳон насри 
тарихи фақат объект ёки субъект нутқидан ташкил топган 
асарларни ҳам биллди. Аммо эпик асарлар тилида муаллиф 
ва қаҳрамон нутқи ҳ а ж м и г а  к ў р а  эмас, балки айни 
асар тилида тутган ў р н и ва м а в қ е и га кўра тенг 
экаилиги билан характерланади. Юқоридаги фикрларниш 
хулосаси сифатида 4эпик асарлар тили қ объект нутқи Қ 
субъект нутқи» тенгламасини ксдгириш билан 
ки(|я>яланамиз. Обч»ект нутқининг ҳам, субъект нутқиниш' 
ҳам 1^ушилувчи эканлиги уларнинг тенг мавқега эга 
эканлигини кўрсатади. Чунки қўншлувчи бир хонали сон 
бўлядими, икки хонали, уч хонали бўладими... барибир, 
моҳияти унинг «қўшилувчи» эканлшида.

Драматик асарларда эса ривоя, ҳикоя, яъни воқса- 
ҳодисалар баёш, қаҳрамонлар портрети, уларнинг хатги- 
ҳаракати баёни йўқ ҳисоби, шундай экан, муаллиф нутқи 
ҳам деярли йўқ. Драмада субъект йўқолади, шунга мувофиқ 
унииг нутқига ҳам ўрин берилмайди. Унда <)>ақат 
қаҳрамонлар бор, қаҳрамонлар сўзлайди, ҳаракатланади, ўз- 
ўзини бошқаради. Муаллиф гўёки ана шу қаҳрамонлар 
нутқини кўчирувчи «котиб»га айланиб қолади, холис 
тасвнрчн вази4>асини бажаради (аммо бу — муаллифнинг 
ғояси, нуқтаи назари, мақсади, у ёки бу қаҳрамопга 
симпатияси ёки антипатияси ҳам намосн бўлмайди, дегани 
эмас. Балки мупллиф қайсидир бир қаҳрамон либосида 
чиқади, ўша қаҳрамон орқали фик]> юрйтади. Ҳаггто 
муаллиф бир неча қаҳрамон ичига «жойлашиб олиши» ҳам
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мумкин.) Дрнма тили объект н>тқи тенгламаеи вужудга 
келади. Уч адабий тур асарлари тилини эса қуйидаш схема 
орқали яққолроқ тасанвур қилиш мумкин:

Субъект тили субъект т. объект т. объект т.
I

Лирнка ти л и ............... эпос ти ли ...................драма тили
Ҳар бир соҳадп имкониятларпинг чекланганлит 

кпшфпётга олиб келгани каби драмада ҳам бундай 
чекланганлик сўзнинг бор қудратини инкишоф этишга олиб 
келади. Драматик асарда муаллиф ҳатто ремаркаларда ҳам 
батафсилликка йўл қўелмайди. Экснози1Ц1я;1ан ташкари 
ремаркалар бир ёки бир неча сўздангина иборат бўлдаи. 
Ремаркалар ҳам руҳий ҳолат ;шнамикасига хизмаг қилмоғи 
лозим.

Бундай тор имконилт — воқсалар баёни ҳам, 
қаҳрамонларнинг ички ва ташқи нортуюти, 
характеристикаси ҳам, ҳис-туйғулари ҳдм фақат 
қатнашувчи;1арнинг нутқи орқали воқс бўлиши драматургдаи 
нуктадон бўлишни, драматик асар тилини катга маҳорат 
билан ишланши талаб қилади- Демак драмада қаҳрамон 
огзидан чиқадиган ҳар бир сўз слкасига оламча док, 
масъулият, ғоя, маъно юклангаи бўлиши шар1. Ҳар бир сўз 
— характер, ҳар бир сўз драма, ҳар бир сўз — фожиа, сўз — 
ҳаёт, сўз — ўлим! Драматик асардаги сўзнинг буидай кўп 
қирралилиги Фитрат драмаларида том маънода ўз 
ифодасини тонган. Ўзбек драматургияги ҳали тетапоя бўлган 
20-йиллардаёқ Фитрат д|жмашшг тили масаласига алоҳида 
эътибор бсргаи эди. У драматик асардат ҳар бир сўз ҳолат 
ва харакгер ривожишшг, ҳаётий драматизм динамикасишшг 
асосий қуролн эканлигини ўз асарлари мисолида исботлаб 
берди. «Арслон» драмасидаги Кўр Ҳасаннинг бойдан олган 
қарзини тўласлмай, ўрниш қизини бсриш эпизодида ҳжггий 
драматизмни апглатиш биртна «қизим>> сўзи ва унга 
қўишлган қўшимчалар зиммасига юклатилган. Дасглаб
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қизинн бойг» бсрмоқчи 6ў.'1ганлнрида Кўр Қасаннинг хотини 
ш>ндай илтижо қилади: «Бой бобо, болаларингиянинг 
тўйини кўрингия, дуо қшшман. Биршна қизимни момдан 
ажратмангиз>> (237). Аммо аёлнинг бу илтижоси 
Мансурбойнинг тош қотган юрашга урилиб чил-чил синади. 
Энди у янаям таъсирлироқ, муз-муз бўлиб кстган бой 
қалбини ҳеч бўлмаса илига оладиган илгижолироқ сўяни 
қўлла»|ди: «Ьаряка тонинг. бой бобо, умрингиз узоқ бўлгай. 
Бой бобожон, пулин1Т(зни берамиз, қизимизни торгиб 
олмангиз» [2371. Дастлаб қизимни деган хотин «қизимияни» 
дейиш орқали агар қияни тт)ртиб олсалар, нафақат ўзи, 
балки эри билан иккаласи ҳам қон қақшаб қолажагини 
ифодалаётир. Дасчлаб «қизимни мепдан ажратмангиз» депш 
бўлса, энди <то[>тиб олмангия» дейиш орқали уларпиш бу 
ҳдракатида зўраионлик, адолатсчзлик ҳам борлигига ииюра 
қиластир. Аммо бу ҳам барибир бойга таъсир қилмайди, 
бойнинг раҳми келмаслпгига амин бўлган она энди 
оқсоқолдан имдод кутяди «Оқсоқол почча, барака топинг, 
худо хайр берсии. Қиягинамни менга бағитлангиз. Гангри 
ўғулчаларингиянн сизга бағишлчсин» [237]. Кў[>иняптики, 
лаҳ;ш сайип саҳнада драматизм, (|южиавийлик руҳи 
кучайиб, поғоняма-иоғона кўтарилиб боряити. «Қизгинамни» 
деган сўзда бировлпр томонидан мажбуран, нотантиларча 
ёвуз Мансурбойга тақдим этилшггган бсгуноҳ норасида 
ожияапинг ҳам муштинар ва маҳяунлиги, ҳам маъсумалиш 
руҳи уфуриб туради. Ҳам қизнинг, ҳпм онаннинг айни 
дамдаги ҳолашии бунднн-да ортиқ ифодплаш мумкинми?! 
Бошқа бир ўрипда -гипа қўншмчаси ноани)ушк, нотанишлик 
маъносини апглагишгм хизмат қилдирилган бўлсш, айни 
ситулцияда унга ҳам онанинг, ҳам муаллифнинг хаяон 
бўлиш. топталиш остонасида т)’рган бир бегуноҳ қизалоққа 
бўлгаи муносабатини и([юд*1ла1и, ҳам драматизмни 
кучнйтириш паяифаси юклагнлган. Хотин жуда-жуда 
иложсия вазиятда чиқиб кетиш учун бор имкониятларшш 
ишга соладп, аивал. «мендян ажратмангия», <лч)ртиб 
олмашиз» деган бўлса, энди «менга бнғишлангиз» дейди.
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Ьағишлаш имконияти фақатпша гангрига хо<‘длр, худодан 
ўзгаги бунга қоди[) эмас. Аслнинг «тангри ўғулчала])ингизни 
Сизгя бағишласнн» дегани ҳам бунга далнлдир. Аммо аёл- 
опп-муштинар ўз гўдагини жаллод панжасидан қутқазиш 
мақсадида оқсоқолни танфи ўрнида кўради, таьсирдорликни 
янанм к\ч1айгмриб. <Сиз қизимизни бағишлннгиз. тнп>и 
ўғулналнриншзни бапшшасин> дейди. Чунки халқда, 
хусусан, ўзбекларда ўғил фирланлни қиздап кўра уступ 
қўйиш одати бор. 111у гаиднги —лар қўшимчаси ҳам муайян 
маънога эга: сиз битта қизми бағишлангиз, ташри бир неча 
ўғилни сизг» бағишласии! Айтиш мумкинки, мисолга 
олинган жумла псл илтижолирининг ҳам, айни саҳнндаги 
драматизмнинг ҳам кульминациясидир. Аммо аёлнинг бу 
дуолари. олқишлари оқсоқолнииг беҳаё кулгнгига сабаб 
бўлг1ди: «...Ун беш кундан ксйип қандай қилиб (кфасан? 
Пулнпгиз йўқ, уйингиз йўқ, шу қиздан бошқа б<*рарлик ҳеч 
нарсангиз йўқ. Ўи беш куигача бу ҳам ўлиб қолса, сўшгра 
кимни берадир, сеними? (хши юз йш-ирма тангага ким 
оладир? (Дарға, бой, имом куладилар)» | 237]. Хотин 
оқсоқолдан ҳам нажот топмайди. Ву юзсизлик ҳар қандай 
аёл учуп, хоҳ у камбағал бўлсин, хоҳ қарздор бўлсин, ва 
ҳ а тт  хоҳ епгилтак, фоҳиша бўлсин — уят, ҳақорат, 
ўлимдир! Шу ўринда муаллифнинг «хозин оқсоқолрнпп 
сўзини эшитмагандек бўлиб Мансурбойга ёлимадир» деган 
рсмаркаси аёлшшг ҳолатини ёрқин ифодалаётир. Гарчанд у 
эшитмягандек бўлиб кўринса ҳам. нглт биргина сўзда унииг 
қалбидаги изтироб, ғалаен. гаҳқирга қарнш упсиз фарёд 
мужассам! Ахир, нима учун аёл ўзини эшигмагаша солса-да, 
илтижоларшш жпвобсиз қолди{)ган бойга ёлинадир. Ьу 
мазлуманинг уятсиз оқсоқолга қариш ўзигп хос иеёни, 
на<])рати, лаьнати эмасми? Худди ана шу лаҳзалар 
тасвирида Фитратнинг исихологик гаҳдил устаси эканлиги 
ёрқин намоён бўлган. Аммо аёлнинг энди ҳафсаласи пир 
бўлган, умид учқунлари сўна бопшатн бундай ҳолатнл ҳам 
дрнмиту|)1' сўзу қушимчаларни қайраш орқали ис|юдн этоди: 
«Вой бобо, (бой бобожон эмас!) раҳмингиз келсин. Қшимии
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(қизгинамни эмас!) мснга бағишлангиз (бу фнқат сизнинг 
қўлингиздан келади, дсмоқчи). С.изнинг ҳам бола-чақангиз 
бор, худодан умндингиз бор» [237). Фитрат айни саҳнада 
драматизмни граданион ривожлантириб борнш мақсадида 
на<[)ақат сўзу қупшмчаларии, балкп халқона олқиш- 
ибораларни ҳам ишга солган. Айни эпизодда Қасаннинг 
хотини етти хил олқиш-иборани қўллаган: 1)
болаллриигизнинг тўйини кўрингиз; 2) ;|уо қиламан; 3 ) 
блрака топинг (2 марта); 4 ) ум)>ингиз узоқ бўлгай; 5 ) 
тангри ёрлақагяй 6) худо хайр берсин; 7) тапгри 
ўғулчаларингизни сизга бапшшасин. Бундай д>'ою
илтижоларнинг бирортаси 5фни1а тушмагач, аёл умид ва 
ишончларининг қотдларини ошкора лаънат.юшга, фаред 
чекишга ботинолмайди, аммо Фитрат аёлнинг аЙни ҳолати 
ифодаси учун халқ тилининг улкан уммонидап мутаносиб 
гавҳар топа билган, у олқиш ва қарғиш ўртлсида турган 
иборани аёл тилидан истж[юда этади; «Сизнинг ҳам бола- 
чақанпгз бор, худодаи умидингиз бор...» Мансурбой ҳам 
анойи эмас. У ҳам «коса тагада нимкоса» қабилида сўзловчи 
ва сўзнинг турли товланишларини назик идрок этувчи 
ўзбекннпг ({юрзанди. У аёл сўзларидаги лаънат оҳангларини 
илғаб олади: (гарчанд унинг дуоларини атайин беэътибор 
қолднрган бўлса-да): «М а н с у р б о й  (қизган). Эй... бу 
ҳали мсни қарғаб гурадир-ку». Бир эпизод таҳлили шундай 
хулосага олиб югнадики, Фитрат нафақат жумла ва 
|*анларни, балки ҳар бир сўз ва қўшимчани ҳам катта юк 
билаи ўз асарига олиб кирган. Фитрат драмаларидага яна 
бир муҳим жнҳат, уларда жуда кўп халқона 
< инонимларпинг маъно-мазмун нозикликларини жуда теран 
илғаган ҳолда қўллаганлктгида к^финади. Масалан, «О й н у 
қ  с о. Турсун опамнинг онаси жуда ботур экан. Жуда 
биларман-киларман хотии экан. Қишлоқнинг оқсоқоллари у 
хотинганалан жуда ҳам қўрқар эканлар». Парчада ажратиб 
кўрсатилган сўз адабий тилдага «уддабуро» сўзига яқии, 
аммо адабий тилда бу сўзнипг уддабуро, чўрткссар, ақлли 
сипгари барча маъноларини ўзида жамлаган сўз йўқ. Оддий
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кампир Ойнуқсо хола тилида «биларман-қиларман» сўзининг 
қўлланганлиги икки гомондан аҳамидтли: бириичидан, 
персопаж нутқини индивидуаллапггиришга, иккинчидан, 
ўзбск тилининг лексик бойлигини кўрсатишга 
йўналтирилганди]»

Фитрат ўз драмаларида ндфақат сўз ва ганлар орқали, 
балки шу сўз ва гаплар оҳанги, гапда сўзларнинг 
жойлашуви, сўзда кўпшмчаларнинг жойлшиуви орқа-ш ҳам 
маьно-мазмун англатишга интилди. Мисол тариқасида 
драматургнинг «Арслон» драмасида *;ўлланган «ўлмоқ» 
сўзининг маъно ва оҳанг товлашипларига диққат қилайлик.

1. Т ў р а қ у л. Мен икки кундан бошқа ҳар куи 
чиққанман. Шул икки кун чиқмаганим ҳам онамнинг ўлгани 
учун эди». Бу гапда «ўлгани учун» сўзи ўя маъносида, яъни 
жисмоний ўлимни и((юдалаяпти, шунинг учуп нейтрал 
хусусиятга эга, чунки мазкур сипуацияда асосий зарб мазкур 
сўзга бсрилмаган.

2 . Худци шу саҳнада — ҳашарга чиқмаганлардан солиқ 
ундириш саҳнасида оқсоқол пулни тўлаёлмастган 1'урсунга 
шундай дейди: «Ўлдингми, бойдан кўтара қол!» «Ўлдингми» 
сўзи бу ерда кириш сўз вазифасида келтн — бу Сўз писанд 
қилмаслик, ҳу{>матсизлик, дўқ-пўииса, камситиш ерга уриш, 
таҳқирлаш оҳангалри билан омухталапшб келған.

Бу сўз яна Мансурбой бекка ўзига ўғрилар ҳужум 
қилганлигини айтиш саҳнасида айтилади.

Б о й. Тахсир, қулингизни ўлдира сздилар.
Б е к. Айтманг-ей.
Б о й. Худонинг марҳамати билан қутулиб сизга 

кслдим. Тахсир, ўлимимга ҳеч нарса қолмағон эди.

Б о й. Бўлмаса ўлган эдим, тахсир.
Биринчи «ў;1дира ёздилар» деган сўзда ваҳима, ўзига 

нисбатаи раҳм-шафқат, ачиниш ҳис.шрини уйғотишга 
урнниш, айии чокда қўрқув мужассам. Дарҳақиқат, сўз 
англатган оҳангларнинг ҳаммаси тингловчига -  Бекка 
«юқади». Бой «ўлдира ёздилар» сўзи ўрнида унга ўриндош
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бўллдиган «жопимга қасд қилдилар», «ҳалок этмоқчи 
бўлдилар» сингариларнм ҳам қуллаши мумкин эди. Аммо бой 
атайип ваҳимани кучайтириш мақсадида туғридан-тўғри 
♦ўлдира ёздилар» дейди. «Лйтманг-сй» — бу бой ишлатган 
кокофемизмнинг Вскдан қайтган акс-садоси. Бу сўзда 
каҳима ҳам, қўрқув ҳам, ғамхўрлик ҳам, ҳайрат ҳам 
мужассамлашаи. «-ей» элсмснти тпъсирчанликни ннадп 
кучнйч*иря11ти. Бундай жппоб боЙнипг янада таъеирлироқ, 
ваҳималироқ гнниришига сабаб бўлади. Иккинчи ганда бой 
кокофемизмнинг яна бир кўринишини қўллаш орқали 
вазият оғир бўлганлигини таъкидлайди. Дастлаб 
«ўлдиришларига са.ч қолди» деган маънони ифодалаган 
бўлса. энди ўзи ва ўлим орнсида «ҳоч нарса қолмоғонини», 
ўзи срақат худошшг марҳнмати билан омон қолгапиии 
айтади. Бу нарчадаги «ўлдира ёздилар» ва «ўлдим» сўзлари 
ўзича оҳанг ва таъсир кучиғп эга.

•Н.Энди бошқа саҳналарда бунинг аксини кўрамиз.
Ё с о н у л. Шул Арслоннинг оиаси касал, ба;1ким 

ўлгандир.
Т ў р а. Яхиш бўлунтур. Онаси ўлгаи бўлса, уига уй 

хам ксрак 
омас эмди.

«Улгандир» сўзи бу ерда иейтрал оҳангда айтилгаии 
билан характерланади. Опанинг ўлган-ўлмагани ссовулга 
барибир, ҳатго оддий инсон сифатида ҳам юраги «жиз» 
:ггмайди. Умуман эса, ўлгандир (ишхс-сони ва замони аниқ) 
сўзи қаерда, қайси найтда, қай шароитда тилга олинмасин, 
бир сония бўлса-да инсон қалбини ҳазинлик чулғаб олиши, 
одам, сўз ҳатго душмапи ҳақида кетаётган бўлса ҳам, ҳсч 
бўлмаганда, би|> куи ўзинииг шундай қисматга мустаҳиқ 
эканлигини ўйлаб-да, оний лаҳзада хафаланшни табиий. 
Аммо драматург ўз қаҳрамонининг тош қотган қалби. 
ноинсоний қис<|)ас11ни рсшллаиггириш вазифасини айнан 
лоқайдона айтилган «ўлгандир» сўзи устига юклайди. Тў|>а 
:>са ундан да 'гошбағирроқ: «яхши бўлунтур». Ҳали онанинг 
ўлтн-ўлмагани номаълум, аммо Тўра «ўлгандир» сўзини
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аниқ замон билаи қабул қилади («онаси ўлган бўлса»), 
(ювуқ оҳангли сўз унинг совуқ қалбида (ювуқ шодлик 
уйғотади. Оқсоқолнинг сўзлари э<“л  Тў*1>а ва ёсовулникидан 
ҳам ошиб тушади: «Ўлмаган бўлса ҳам эрта-индин ўладир, 
ука». Кўрниб турибдикн, сўз Арслоининг онасининг ўлими 
ҳақида борар экан, ҳар учала «таҳлилчи»нинг мунослбати 
бир хил — аҳамиятсиз. Турсун онанинг дўсти Нор хола эса 
унинг ўлими яқинлиги ҳақида сўзлар экан, бу 
кокофсмизмни тилга олмайди, балки уни халқона 
«раҳматига қовушди» ибораси билан и(|х>далайди.

4. Энди шу сўзнинг бир саҳианинг ўзида турли кишига 
турлича таъсирини кўрайлик.

3 и н д о н ч и. Тахсир, бир ҳафтадан (>ери қатгиқ 
касал эди, томоқ ҳам қилолмас эди (гап Ботур ҳақида 
кетяпти — И.Ғ.). Бобомирзабоши билан хабар олсак, шу 
ксча ўлиб колибдир (Арслон Ботурнинг ўлми хабарини 
этпитгач, сесканиб манглайини тутадир).

(лҳна;ш 8-9 киши бор, аммо зиндончи томонидан 
оддий хабар тариқасида айтилтн «ўлиб қолибдир» жумласи 
(}>ақат Арслонда рсакция уйғотади. Қплигача бўластпш 
воқсаларга бефарқ, лоқайд ўтиргян Арслон даф]>атан 
«сесканиб манглайини тутадир»- Демак, сўз қандай оҳангдя 
айтилишидан қап.и назар турли кишиларда турли эмоция 
уйғотар экан.

5. Биз юқорида «ўлмоқ» сўзининг маъновий жиҳатдан 
кириш сўзга тенг бўлган «ўлдингми» кўриниши ва у 
англатган маъно-оҳанг товланишларини кўрган эдик. Айни 
драмада шу ўзакдан ясалган кириш сўэ шаклшшги яиа икки 
сўз бор. Оқсоқол Арслопни зиндоцдан озод қилиш саҳнасида 
унииг ерини ўзича сотиб, пулиии бекка, зиндончига, 
ёсовулбоишга гарқатади. Ўз улушини олгаи ёсовулбоши^ 
оқсоқолга шундай дейди: «Ўлмағур, қолғон икки юзни ўзинг 
оласанми?» Ьу ва шунга ўхшаш сўзлар кўпинчя катга 
кишиллр гомонидан болаларга писбаган ишлачилади. Ва 
қарғиш сўзнинг бўлишсиз шаклида эркялаш, жаҳли 
чиққлндн ҳам ўз яқинига нисбатан қарғишдан сақланиш
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млъноларини англатади: ўлгур-ўлмагур, ерга кнрг\р-ерга 
кирмагур, барҳам епр-барҳам емагур... Ксовулбоши тилидли 
ишлатилгаи «ўлма1ур->да эса ҳам олган пулидан розилик, ҳам 
нулиинг қолган кигмига гамашрлик маъноеи яширинган. 
Жаҳли чиққан, аммо жаҳлини қарғиш орқали и(}х)даласа, 
қолган пулдан ололмаелиги нниқ бўлган ёсовулботи 
ҳолапнш ис}х>далашда қарғиш ка олқиш ма1>нолнри 
пегараеида турган «ўлмагур» еўаи жуда қўл келган. Айни сўа 
ровий — бнснчининг ёсовулбоши ҳолатини ифодалаш учун 
керак бўлган саҳифа-саҳифа тавеифининг масъулиятипи ўз 
«зиммаси»га олган.

б.Ойнуқео ка^лга овқат пиширмоқчи, аммо Иор 
холанинг гапи билан фикридан қаЙ1~ади: «Ула қолай, мен 
шуни ўйламапнан>. Уз-ўзини койига, афсус маънола[)ИИИ 
ис|юда атадиган (>у сўз ҳам (Бухорода кўпиича «ўлпй» 
шаклида) халқ с-расида кўп ишлатилади. Унииг кўчма 
маъноси шу қадар қатьийлашиб, ўзлашиб кетганки, упи 
тўкри маънода тушуниш ҳоч кимнииг хаёлига ҳам келмайди. 
«Ула қолнй>> сўзи Ойнуқсо кампир тилидап ҳам айиан халқ 
кашф этган, ишлаптап ва қабул қилган маънода қўлланган.

7. Энди шу сўзнинг ўз маъносида келишиии кўрайлик: 
«II о р х о л а. Эмди биз ўлайлик, сен ёша, ссн бизни 
кўмиб қўй, болам». «Ўлайлик» сўзи бу срда том маънодаш 
биологик ўлимни ифодалаяити. Лммо буйруқ-истак 
майлидаш феъл ўлим истапнш ифодалаш учун :>мас, балки 
фарзанд.ш[) заволипи кўрмаслик, авлодларнинг ўзндан кейин 
ҳам давом этишини исташ мт.ноларшш ифодалаш учун 
хизмаг қилдирилган бўлиб, бу иозик маънонинг ҳам 
ижодкори халқдир. Фитраг халқоиаликка урғу бериш, 
ҳачат, вазиятларнинг ҳяқиқий ифодасини бершп уяун ана 
шундай еўз-иборалдрни д[>имага кўплаб олиб кирган.

8. /фаманинг энг кулгилн. айни пайтда <|южипли 
саҳнаси — Зайнаб ойим ва имом учрашувлари уотигн 
Ма11су|)бойнинг келиб қолиши воқеасида ҳдм «ўл» ўзагидан 
ясалган сўз қўлланган: «И м о м. Ўргулай, ойимхоп, 
слдағангиз кстай, ю[>агим ёрилди. Ўла ёздим... Уф!
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З п й н а б  о й и м  (яччивданиб). Ўтура беринг, ҳали 
ўлганингиз йўқ-ку.»

Дастлабки қарашда имомнинг «ўла ёздим>>ида «кўчма 
маъио» — «шарманда бўлдим» маъноси яширингандек. Аммо 
бу «ўла ёздим» шарманда бўлишдан ҳам кў|>а бойнинг 
зуғумидан қўрқуп, ваҳима оҳангларига йўғрилган. Ьой агар 
ҳақиқатни билиб қолса, ҳатго ўлдиришдаи ҳам қайтмайди, 
деб ўйлайди имом (аммо воқеалар ривожи шармаидаликни 
ўлим билан якунлаш жасорати бойнинг қўлидан 
келмаслигиии кў{>сатади). Занчалшп имомнинг сўзларида 
ҳам кўчма маъно, ҳам ўлим таҳликаси, жон талвасаси билан 
йўғрилган тўғри маъно мужассам.

Зайнаб ойим ҳам жавоб гапида айнан шу сўз орқали 
сўз ўйини қилади. Зайнаб ойимнинг ҳам ноз-фироғи, ҳам 
жазманининг қўрқоқлигидан аччиқланиши, ҳам ўз 
устомонлигидан ифтихори шу жумла орқали 
воқелантирилган. Икки қаҳрамоннинг икки хил ҳолати, ҳис- 
туйьуси таъсири учун бир сўз хизмат қилдирилган.

9 . Драманинг охирги кўринишларидан бири — Зайнаб 
ва имомнинг қўлга тушиб шармонда бўлишлари саҳнасида 
ҳам шу сўзга дуч келямиз Аччиғи чиқиб т>>рган бой Ойнуқсо 
камиирга бақиради: «Ксс тов>1иингни! Папалат кампир! Сен 
нимага 1аиирасан? (Ўғлига) Ур, ўлдир бу ианалатии! 
Цонини ўзим бераман!» Ўғрилик қилиб (юғбоннинг «Нимага 
боққа ўғриликка тушдинг?» деган саволига «Нега хотинингга 
ковупг олиб бермайсан?» дегаи дўқ билан жавоб қайтарган 
Афапдииинг ҳолига тушган бойнинг қаҳр-ғажгби ҳам. 
қилғиликни қилган имом ва Зайнаб ойим қолиб бегуноҳ 
Ойнуқсогн қаратиллди. У шўрликнигп' гуиоҳи — 
зинокорларни тутиб келишда қатнашгани, ҳақиқатни 
айтгани. Фитрат бойиинг сас)юлат-ла чулғанпш тубан 
маънавий дунёсипи очиш учун яна миеолга олаётганимиз 
сўздан фойдалапгаи. Аламини (бу алам ҳам ўзи ва 
хотинииинг шармандалиги учун эмас, балки бу 
шармандаликнинг ошкор бўлгани учун) кимдан олиптини 
билмаган бой камнирни ўлдиришга-да тайёр. «Ур» дейди
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ўғлига, аммо яна кўнгли тўлмай «ўлдир» дейди. «Паналат», 
«кес товушингни», «ур> сўзларидан кейин «ўлдир» еўзининг 
келиши (})Икр-ҳолат ифодасининг кульминацияси деса 
бўлади. Зотан, инсоннинг қилган ҳар қандай жиноятлари 
учун анг олий жазо ўлимдир. Сўзларни бундай градацион 
танлаш драматик асарда қаҳрамон нутқинипг бирламчи 
характерига мос бўлиб, бойнинг айни ҳолати риипжи 
«ўлдир» сўзи билан охирги нуқтасига етган. Айни пайтда бу 
сўзлар замирида бойнинг Ойнуқсо камнирни (ёш жиҳатдан 
катта бўлишига қарамасдан) менсимаслиги, бемалол, 
тортинмасдан таҳқирлай бериши, бўлса-бў;(маса жазо 
бк»равериши мумкинлиги ифодалапган. Бу ўпш ижтимоий 
тузумга иафрат, ғазаб, ижтимоий тенгсизликка адибнииг 
айбномасидир.

Умуман, биргииа «Арслон» драмасида «ўл» ўзагидан 
ясалган сўзлар ў н е т  т  и марта шилатилган. Бундан 
ташқари шуига ўриндош бўла оладиган «тамом бўла ёздим», 
«раҳматига қовушадир чоғи» сингари эвфемизмлар ҳам шу 
маъиода қўллантн. Юқоридаги кузатишлар шундай хулоса 
чиқаришга асос берадики, турли ситуацияларда турли 
қаҳрамонлар тилидан қўлланган биргина сўз турли маъно ва 
оҳанг товланишлари билан сўз англатган маъно
доирасидан чиқиши, ҳатто қарама-қарши маънога ҳам эга 
бўлиши мумкин экан. Бу эса бевоснта ижодкорнинг 
иуктадонлиги ва бадиий маҳоратига боғлиқ.

Ьиз атайлаб Фитратнинг сўз қўллашдаги маҳоратини 
биргина пьеса мисолида таҳлил этишга уриндик ва 
драматургнинг битга ш»есаси ҳам бу мавзу учун жуда катга 
материал бера олиши мумкинлиги аён бўлди. Фитратнинг 
сўз санъаткори эканлиги ҳақида хулоса чнқариш учун шу 
таҳлиллар ҳам етарлидир.

Драматик асарда қаҳрамонлар нутқи ҳам «дунёвий 
вазият»(Гегель)ни баён қилувчи ровий, ҳам лирик 
йўналишни белгиловчи субеъкт, ҳам портрет-характер 
яратши воситаси сифатидаги ҳоким ва яғона восита экан, 
драматург диққатининг катга қисмини драматик асарда тил
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муаммосини ҳал қилигага қаратмасдан иложи йўқ. Бундан 
эса драматик асарнинг тили масаласи б о ш  м а с а л а  
эканлиги ҳақидаги хулоса кслиб чиқадн. Бу хулоса Фитрат 
драмаларининг тил хусусиятлари таҳлили мисолида яна бир 
карра исботланди. Чунки «драмадаги фикр, 6у, энг аввало, 
вужуд1*а келган ҳолатда ишюннинг ]1>тқидир. Ўзининг 
асосий вазифасига кўра монолог ва диалоглар бунда ахборот 
эмас, ҳаракат бўлиб ҳисобланади. Драматик асар 
қаҳрамонлар воқсалар ривожига жавоб (юрадилар ҳамда шу 
вақтнипг ўзида уларнинг кечишига таъсир кўрсатадилар. 
Драмада одамлар нутқий фаолиятининг коммуникатив 
бошланиши мумкин қадар воситасиз ва жонлилик билан 
амалш ошади» [31, $].

ПЕРСОНАЖ НУТҚИНИ ИНДИВИДУАЛЛАШТИРИШ
МАҲОРАТИ

Бадиий асардаги ҳар қандай қахрамон, ҳатго тарихий 
шахслар ҳам маълум маънода ўзи мавсуб бўлган табақа, 
ижтимоий гуруҳшгаг . умумлашма образидир. Бошқача 
айтганда, асардаги ҳар бир образда айрим ижтимоий гуруҳ, 
муайян кишилар тож|)асипиг умумий хусусиятлари акс 
этади. Бироқ бу — шахснинг бадиий образи касби-корига 
ёки жамиятда тутган мавқсига кўра бирлашган кўплаб 
кишиларга хос ҳамма хусусиятларни ёпипггариб тайсрланган 
қурама қўғирчоқ дегани эмас. Бадиий а<шр қаҳрамони айни 
пайтда фақат ўзигагина хос ёрқин характер-хусусиятларга 
эга бўлган, индивидуаллаштирилган шахс ҳамдир. Қаҳрамон 
асарда ёрқин индивидуал хусусиятлари билан намоён бўлмас 
экан ски бундай индивидуаллаиггириш жараёни маромига 
стказилмас экан, у чинакам бадиий кашфиёт, асар эса 
аадбиёт тарихида ўзига хос ҳодиса бўлолмайди.

Драматик асар қяҳрамонини индивидуаллаштириш 
бевосита унинг нутқи билан боғлиқ Чунки драматик асарда 
ҳар қандай иштирокчининг ички ва ташқи қиёфаси, хоҳ у 
бош қаҳрамон бўлсин, хоҳ эпизодик образ бўлсин, унинг
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иутқи орқали воқе бўлади. Модомики, драматик асарда 
қаҳрамошшр ўз сўзлари №1 хатти-ҳаракаглари орқали яшар 
эканлар, драмада персонаж нутқини иидивидуаллаштириш, 
умуман, қаҳрамон харак^герини индивидуаллаи1тириш 
воситаси бўлиб майдонга чиқади. Вуиинг учун эса драмагуш 
ҳаётдаги турли табақа, касб-кор, ижтимоий ғуруҳ, сш, шева 
вакилларншшг деярли барчасининг, Ҳ(‘ч бўлмаганда, ўз 
қаҳрамонлари тилинннг (|юнстик, лексик, фамматик 
хусусиятларини яхши билиши, бироқ уларнинг барчасинн ўз 
асар.иарша олиб киравермасдан, фақатгина ўз 
пср<*онажлар11НИ11г хусусиятларини ёрқин очиб берадиган 
нам)'наларини1'И11а танлай билиши муҳимдир. Д|>амада 
персонажлар нутқини индивидуаллаштириш масаласини 
текншриш учун ҳам Фитрат асарлари бой матсриал бера 
олади. Фитратнинг бизга маълум бўлган дрямалари 
иштирокчилари турли-туман кишилар — бойлар, 
камбағаллар, ётлар, қарилар, эшон-мулла, лўли, хои, шоҳ, 
кетмончи, ихтилолчи, яиёли ва ҳ. к. Уз-ўзидан аёнки, улир 
нутқининг лексик таркиби, оҳанш, фамматик қурилиши, 
Я1.ни сўзлаш услуби ўзгача-ўзгача. Яна шуниси 
характерлики, ҳар бир драманинг тили ҳдм бошқаларидан 
ажралиб туради, ўзига хос. Чунончи, «Рўзалар» ва «Арслон» 
драмалари тили жонли сўзлашувга яқин, содда бўлса, «Қинд 
ихтилолчилари» ва «Чин ссвиш»да лирик-бадиий руҳ 
устиво)>. «Абулс|>айзхон»да (|южиавийлик кучли, унда юқори 
габақа вакиллари тилининг жимжимадор оҳанги, мураккаб 
қурилшпли гаплари кўп. «Шайгоннинг танфига исёни» :юа 
шеърий фожиа сифатида ўзига хос лисоний хусусиятларга 
эга.

Фитратда барча улур ижодкорларда бўлгани каби 
персонажлар нутқшш индинидуаллаштириш, энг аввало, 
лексик танлашда намоёи бўлади. Чунончи, оддий халқ 
ваки.1лари бўлган Ашур бобо, Турсуной, Салима, Ниёзой 
(«Рўзалар»), Дрслон, Тўлғуп, Ьотур, Ойнуқсо кампир, Нор 
хола, Тур<*ун(«Арслон»)нинг нутқини оддий сўзлап1ув 
услубюд хос бўлган сўзлар, фрлзеологик иборалар танисил
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килади. Эр Ьоқий, қози, раис (<«Рўзалар>), имом, сўфи, бек, 
Мансу|>бой (<Лрслои>>) тилида ооа арабча-(]юрсча сўзлар, 
дпний атамалар кўплаб исти<|юда этилган. Қиёслаш учун 
<«Арслон»дан бир иарча келтирамиз: *М а н с у р б о й. 
Алҳамдулиллоҳ, худош шукур. Домулло вожиб таоло 
дунёмизни тузатиб берди. Эмди охиратимизни ҳдм ўзи 
яхшилаб бер<ал, сўнгра армон қолмайдир.

И м о м. Иншоооллоҳ, охиратимиз маьмур бўлур. 
Менга қаранг, охир китоб деганиииг ёлғони бўлмайдир. Ьир 
мулла билан бир табоқ ошни бирга еган киши билоҳнсоб 1Ш 
билоазоб учмоҳга кирлдир, деб ки'1ч>б айтадир. Худо 
хоҳ.1аса, учмоҳнипг энг яхнш жойлари сизники буладир» 
|237].

Юқоридап! парчада яққол кўз1а тапианиб турадипш 
бириичи ҳолат ҳар иккала суҳбатдопшииг ҳам ўз 
билимдонликларини, художўйликларию покдомонликларини 
бир-бирларига кўр<*атигага интилишларидир. Дммо матндан 
юлиб олинган биргина нарча улариинг характсри ҳақидн 
асос* бўлолмайди. Ьошқалар билан муно<*абатдн. ҳатто бошқа 
бир оигуациядн айни қаҳрнмонлнрнинг ўзаро муносабатида 
уларнинг ҳақиқий башаралари ннмоён бўла боради. 
Чунончи, бой камбаға.’1 аҳоли билан мулоқот қиляр экан, 
окшдан боди кириб шоди чиқади, «пана.чат, ит, ксх)>ир, 
аҳмоқ, кўрнимак» сипгари сўкинч сўзларни, таҳқирлончи, 
камситувчи маьноли лекссмаларни қаюрлаштириб 
ташлайди. Ўз манфақти шахсияси учун Арслонни гоҳ 
«ўғлим» деса, гоҳ Тўлғунни «қизим» дсйди. Вазиятга қараб 
либосни ўзгартириб т}риш, . буқаламунлик, айёрлик, 
суҳбатдоншинг манқеи, бойлиги ўз манфаатига знрар ё 
фойда келтиришига қараб гап оҳангини ўзга|)тириб т>риш 
бойнинг ҳақиқий баншрасидир. Бу унинг нугқи орқали 
{язаллашади. Имом ҳам айёр, аммо жуда қўрқоқ, унинг ўзи 
таъкидлаб к\{юатншга ҳадеб уринаверадипш художўйли1И 
ҳам ҳаминқада]). «Оқсоқоломиз хатми 1^уръон қилғом зкан, • 
дейди у бир ўрипда, - бориб бир озгииа Курп.он ўқидим-да, 
каса.1 бўлдим, қолғонини уйда ўқийман деб жавоб олиб
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келдим» [237]. Мапа, дипдорлик, мана, худога «сядоқат»! 
Ҳар қандай дин ва ҳар қандай давр ахлоқи лаънаглаган 
зинокорлик учун имом хатми Қуръон маросимига ҳам 
тупуради, ҳолбуки у бу мяъраканинг шунчаки иштирокчиси 
эмас, бош фигураси, Қу|>ъонни хатм қилиши, 
тингловчиларга охнригача ўқиб бериши ксрак бўлган шахс. 
Драматург имомни ўз тилидан ана шундай «илинтиради». 
Бундан ташқари имом жуда қўрқоқ ва злнчалиш. Бу унинг 
нутқидаги «ўргуляй», «айланай», «бой бобом», «садағаншз 
кетай» сингари аксарият ао.ълар ишлатадиган сўз ва 
иборалардан бшшниб туради.

«Рўзалар»да ҳам имом образи бор. Эпизодик бу 
қаҳрамон пьесада атиш бир марта гапиртирилшн. Мана шу 
бир неча жумлалали нутқи орқалн унинг кимлигини аниқ 
тасаввур қилиш мумкин: «И м о м (йўталиб). Тақсир, 
масалан, умматимнянииг катта эшони, масалан, ўзлари ҳам 
танисалар керак, ҳаммани, маса.шн, рўза тутишга ваъ.з- 
насиҳат қилиб юрар эди. Ўзи, масплан, рўзани еган, 
масалан» [240]. Аввало, имомиинг йўталиб сўз бошлаши 
катьиягсиз, қўрқоқ киши лкаиллгига тпора. Икки гапда 
беш марта «масалан»ни так|юрлаши лавозими илмли, 
билимдон, нотиқ бўлишни тақозо этадиган кишинипг 
туту]»иқсизлигига, айни найтда унинг «айтсам — тилим 
куяди, айтмасам -* дилим» қабилидаги ҳолатнинг тасвирига 
хизмат қилдирилган. Чунки эшоннинг қилмишини айзса, 
ўзи билан ҳамтовоқ, ҳаммаслак бир одам бўлса; айтмаса 
маҳалладан у билан бирга келғанлар уни уриб ўлдиришлари 
ҳеч гапмас. Эр Боқий ҳам дшцюр мулла киши. У ҳам 
муридлари билан гаплшнганда чин тақводор мусулмон мулла 
кўринипшда намоён булади, дину иймондан лоф уради. 
Нуқул китобий а|>абча сўз-экумлалар ишлатади: «Рамазони 
шариф сиздан кстгандан еўнг тўнпа-тўғри Мадинагя 
боралар. Пайғамбаримиз алайҳиссаломпипг мақбараларига 
бориб салом бералар...» [240]. Ва ҳоказо. Аслида у ҳпм 
имом Ашур каби исломга ҳам, рўзага ҳам тунурпт киши. У 
ҳам Х0 1ини билан гаилашганда нуқул дўқ-пўписа, сўкинч
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сўзларии ишлатади. Эр Боқий бириппи нардашшг ўзида 
хотинига нисбатан епгги марта «падариипя ла1 .на'Г> сўзини 
қўллайдики, бу ёмон сўзларии айтишдан ҳам нарҳсз тутиши 
лозим бўлган рўзадор мулланинг асл башарасини очишда энг 
яхши восита бўлиб хизмнт қилпши шубхасиз. Фитратнинг 
муллаларнинг ўзшн хос, жоили на индивидуал об|)азларини 
нрата олипшга ўз вақтида илк ўзб<*к адабий 
танқидчиларидан бири Вадуд Маҳмуд ҳам эътибор қараттан 
оди. У «Қинд ихтилолчилари»даги Мавлоио Нўп.мон образи 
ҳақида ёзар экан, «Ёзувчи ҳақиқатан шу мулла типига жон 
бера олган, - деб ёзади, - зотан, Фитрлтнииг истар форсча, 
истар туркча асарларида турмушга ва ҳнқиқатгл мувофиқ 
тасвир этилган бир тнп доимо мулла мударрис типидир» 
[140]. Фитратнинг дин номини сотиб кун кўрувчи, исломни 
осқ осгги қилгувчи муллаларга нисбнтан на<рра'Ш чсксиз 
бўлганлигшш «Абулфайзхон» <]южиасидвги мард ва гапти 
қаҳрамон Иброҳимбейнинг қуйидпги сўзлари ҳам 
далиллайди: «Раҳматлик Ражабхон билан бирлашиб,
Абулфайзхонга қариш урушқонимизда, шундай кснгашган 
эдикким, Бухорога бориб кирсак, бутчи муллоларни бир 
мадрасага солиб ўт қўямиз-да, ҳаммасини ёндирамиз. 
Элимизни бузиб рнсво қилғон птунлар. Бунлар динингизни 
тузатамиз деб, дунёмизни мурдор қилдилар» [234, 101].

Бу амни пайтда Фитратнинг ҳам чаласавод муллаларт 
баҳоси, муносабатидир. Ана шумдай ғазаб унга аснрларидпги 
муллалар тинини ўта ҳаёшй ишлаш имконини берган бўлса 
нс ажаб?!

Фитрат иьесаларидаги од;(ий ха-|қ вакиллари тилида 
эса умумхалқ ишлатадигап сўзлар, шева элементлари, халқ 
ибора на трафа[)ст жумлтшари сероб. Биз бу ҳақця «Ифода 
ва тасвир воситалари» бобида ҳам сўзлаган эдик. Аммо бу 
барча халқ вакилларининг нутқи бир хпл дегани ҳам эмас. 
Далил учун икки ўртоқ - Арслон ая Бочур нутқини 
қиёслаймиз: Арслон билан Ьотур ёши жиҳатдан тенгдош, 
жамиятда тутган манқеи ҳам бир хил. Аммо Арслон окнр 
габиатли, мулоҳазакор тушунчаси бирмунча кенг йигит.
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Ботур эса феъли тезлиги, адолатсизлик олдида эсанкираб 
қолиши билан Арслондан фарқ қилади.

А р с л о н {Бспурга). Уйпи олдилар-а?
Б о т у р. Олдилар.
Т у р с у н б и б и. Тош кўнгуллик бой бояқиш 

йигитга уч-тўрт кун муҳлат бермади.
А р с л о н. Бўлгани бўлди эмди. Мунча қайғириб 

нима қиласан?
Б о т у р. Мен гошданми яратилганман? Шунча 

ҳақсизликка учрагандан кейии қайғурмоқдан бошқа иш 
қўлимдан келмас экан, шуни ҳам қилмайинми?!

А р с л о н. Қайғурмоқнинг фойдаси йўқ.
Б о т у р. Бундай ҳақсизликка, бундай зулмга қандай 

чидаб бўладир?! [23.|
Юқорида таъкидлангаиидек, нафақат персонажлар 

тили, ба.ши драмалар тили ҳам бир-биридан фарқ қилади. 
Буни махеус текншришларсиз ҳам сезиш қийин эмас. 
Чунончи, «Арслоп» ва «Рўзалар»нинг персонажлари — 
октябрь тўнтаришидш! илгари яшаган кишилар. Боз устига 
уларнинг бойлиш ва ижтимоий ўрни тафовут қилса-да, 
маданийлиш, ўқимишлилик даражаси деярли бир хил. 
Шупинг учун уларнинг тилида халқона иборалар, халқона 
жумлалар, табу сўзлар қуюқ қўлланган. Масалан, 
«Абулфайзхон»да Л 1та ибора ишлатилгапи ҳолда, «Арслон»да 
уларнинг сони 77тага етади. «Ҳ,инд ихтилолчилари»да эса 
улар атиги 21та. Ана шу рақамларнинг ўзи ҳам Вадуд 
Маҳмуднинг: «Маълумки, <Ритрат ўзбекчага ишламак учун 
Бухорода ўйлади. Таҳсили Туркияда бўлғон эди. Шаҳар 
тили гожик тили. Тилни китоблардан, луғатлардан
ўрганмакка тўғри келди. Тошкенгда турғон вақтларида бу 
ернинг бузуқ шевасинпи ёқтирмай, доимо луғат ўрганмак 
билан машғул бўлди ва ўзига махсус бир шева билан 
сўзлашдИ' Шунинг учун биз ўйлайизки, Фитрат тилни халқ 
билан яқинлашмай туриб ўрганганидан ва ўзбекчанинг 
махсус та1>бирларини эшитмагалидан шеваси бошқачароқ
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чикди» [140] — догпн фикрлнрини иикор қилиш учун
етнрлидир.

•«Абулфайзхон» <|южиаси воқешшри, асосан, юқори ‘ 
тнбақа вакиллари муҳитида ксчади. Асарнинг асосий 
иштирокчилари ҳам юқори табнқа вякиллари. Ьу уларнинг 
нутқидан аён сезилиб туради. Ўзидан юқори лавозимда 
гургнн кишига нисбнтшг қуйма сарой лутфлириии («ташри 
хизмнтимгл эсонлик бермай; ҳазратимга арзим бор», 
«каромат қилдилар», «қулингиз», «муборак ҳузурларига», 
«хизматимни дуо қилиб ту])адилар») қўллаш, ко<;а тягида 
нимкоса қабилида сўзлаш кучли.

«Абулфайзхон»да ҳам ҳар бир қаҳрамоп гапларидан 
бемалол ({шрқлаш мумкин бўлган даражада 
иидивидулллаштирилган. Бунга ишонч ҳосил қилиш учун 
Улфат образига мурожаат қиламиз. Биринчи иарданинг 
бошиданоқ унинг хошшнг содиқ қули, хунюмадгўйи 
оканлиги аёнлашади: шоҳмот ўйини устига кемиб қолган 
Абулфайзхон сўрайди:

А б у л ф а й з х о н .  Қаии ким кучли?
У л ф  а т. Хоқонимизнинг иккала қуллари ҳам яхши 

ўинайлар [234, 84].
(Улфат хон ким томонида эканини билмайди, шунииг 

учун ҳам куч ким томонда эканлигини билса-да, фикри 
хонга қарши келиб қолишидан қўрқиб аииқ фикр 
билдирмайди.)

X о н. Сен қайси томонда?
У л ф  а т. Мен хоқонимизни олқаб томоша қилиб 

тураман, ҳсч бир ёққа қўшилғоним йўқ« [234, 841.
Улфат яна аниқ жавобдан қочади. Ваҳоланки, хон 

келмасдаан сап олдинроқ унинг Қози Низом томонида туриб 
дона сургани маълум эди. Драматург ана шу кичкина зпизод 
орқали Улфатнинг хунюмадгўй, иккиюзламачи, оғмачи 
КИП1И эканлигини ойдинлаштиради. П1у бир парданинг ўзида 
гап Фарҳод оталиқ ва унинг қизи ҳақида борар экан, 
Улфатнинг хушомадгўйлиш, ўзини хонга яхши кўрсатишга
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интилиши. унинг бош-К1!Тини тутиб бўлмайлиган сирғвлма 
нлткидан яна бир каррра намоён бўлади:

Қ о з и Н и з о м, Хонға яхши кўринмак учун қиз 
қу]»бон қи.пувчилар кўп, шуларнинг қизларини олдирн 
берингиа дедилар.

X о н. Ўзи юбормайдир, юборганларга еўз хқм отадир.
У л ф а т. Ёмоннииг бир қилиғи ортуқ |234, 85].
Албатта, Улфат гапга аралашамай ўтириши ҳам 

мумкин эди, аммо у Фарҳод оталиқии ёмонлаб, хоннинг 
фикрини тасдиқ.1аб, ўзини яхши кў|>сати111гн интилади. 
Учинчи пардада .эеа бу хуиюмадгўйлик Улфатнинг яна бир 
хуеуеиятини — калтас|>аҳмлигини очишга асос бўлади: 
Нодиршоҳ ҳузурида у шундай дейди: «Шаҳаншоҳ 
ҳазратлиринииг муборак ҳузу]>лнрига келган ҳоқонимиз бир 
замонлар дунёни титратган Чингизхоннинг авлодидан 
эрурлар. Туркиетоннинг бутун хонлари, беклари 
хоқонимизга бўюнеунадилар, жонларини, молларини 
аямайлар. Шундай бўлга ҳам, ҳоқонимиз эл-улуснинг 
тпнчлипши ўйлаганлари учун қўшни ўлкалар билан 
\Т>\шмайлар. Ҳеч кимнинг >о{>тнг.и олмоқчи бўлмайлар. Яна 
шул муборак фикрларини билдирмак учун Эрон 
шаҳаншоҳинииг дарборлариғача келдилар» [04-95].

Қўшни ўлкнлар билан урушадиган, бировларнинг 
юртнни олишни ўзига касб қилиб олган Нодиршоҳ 
ҳузуридан бундай сўзларни айтиш қаҳрамонлик амас, 
калтш|)аҳмликт1нг ўзгииасидир. Томошабин-ўқувчи эса 
фақат Улфатнинггкпа Шундай дейишига ишонади.

«Абул фа йзх о! I» д.ч икки хил ҳукмдор об|>ази бор. 
Гарчанд улар гарихий шахслар бўлса-да, бу икки образда 
феодал ижтимоий муҳотдаги кўнлаб тахт соҳибларининг 
характер-хусусиятлари, фспли хўйи, қилмиш-қидирмишлари 
умумлаштирил гаи. Ьироқ (|мюдал подтоҳлар социал 
қиёфасиниш нкки об^шзда умумланггирилиши бу 
образларнинг индивидуа.хшштир1иишига асло монелик 
қилмаган. Абулфайзхон ҳам. Подиршоҳ ҳам барча хоплар 
еингари золим, қонхўр, адолатсиз ва ҳоказо. Аммо Бухо|ю
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хони ўзига хос бир дунё. Эрон шоҳп мутлақо бошқа дунё. 
I 'арчанд улар фсодал ҳукмдор сифатида умумий 
хусусиятларга эга бўлсалар-да, шпхсий хулқ-атворлари айри- 
айри. Шубҳасизки, бу айрилик уларнинг нлтқинн 
и ндивидуалла штириш орқали ҳа м ама л га оширилга н. 
ЧуноИчи, Абулфайзхон - қдтьиятсиз, гаша кир>вчи, 
с|)икрлари тутуриқсиз одам. ]>у ([южианинг дастлабки 
кўринипшаридаёқ аёнлашади: Қози Нияом Фарҳод 
оталиқнинг қизини хонга юбормаслиги ҳақидаги хабарни 
огқазар экан, Улфатнинг сў.злари хоннинг қонсираган 
қалбига қ>тқ)г солади:

X о н. Бас, сган тузлар кўр этсуи уни... Кимни 
зупроқдан кўтариб, курсига чиқарсак, тезгина бошимизға 
читқмоқчи бўладир.

У л ф а т. Хоқони олам! Унларни лна тупроққа 
қайтармоқ қўлингиздадир.

X о н. Нхшиким, бунларнинг ўлими қўлимиздадир. 
Иўқса, оз замоида бизни эшак қилнб минмак истайлар [234, 
85 ) .

Абулфайзхоннинг шу фикри билан Фарҳод оталиқ 
ҳақидаги гап тугаши мумкин эди, ҳатто огалиқнинг омон 
қолиши ҳам мумкин эди, аммо Ул([штнинг фитннкорлиги ва 
Абулфайзхоннинг оқибатини баҳоламай турнб, толба- 
тескари ҳаракат қилиши, ўзгалар фикрша, хусусан, ўзинипг 
содиқ қ>'ли деб ҳисобловчи Ул(|ттнинг фнкрша тсз 
бсрилувчаплигаи халқнииг бир фидойи фа|>занди умрига 
зомин бўлади:

У л ф  а т. Хоқонимизга маълумдқирким, нодшоҳлик - 
қон билан суғорилатурғон бир оғочдир. Қон оқиб турмағон 
срда бу орочнинг қуриб қолиши апиқдир

X о н (Улс[жт1а ) .  жойингдан, тсз кет. Бен!
дақиқадан ксйин Фарҳод отсьчиқ бошини келтурасап. 
Қандай истасанг, шуидай ишла |8 5 |.

Айтиш мумкинки, ушбу диалог хошншг бутун 
қилмишлари, хонлик (|>аолиятшш111 кичик бир моделндир, 
унинг юртбопш си^жтидага бутун фаолинти Улфатнинг
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қутқулари ва ўзининг т\*рли кишилар ўлимига габабкорлиги 
билан кепади. Хоннинг ҳар бир сўзидя характерининг кичик 
бир қирраси зуҳур> зтган. Воқеалар ривожлана борган сари 
Абулфайзхон ўз феълининг янги-янги қирраларини 
томошабин кўз ўнтида кашф эта боради:

X о н. Бухорода эл бошлиқлари бўлмағонда, мен 
тинчгина хонлик сура олар эдим. Менинг бутун қайғуларим 
шунлардандир. Огам сотиб олғон қуллар, мана, Улфат 
билан Давлат, кўрингиз-чи, мен чизғон чизиқдан 
чиқадиларми? [86|.

Бу гапларда Абулфайзхоннинг узоқни кўра олмаслиш, 
воқеаларға тўғри баҳо бера олмаслиги аёнлашади. Бутун 
Бухоро давлати, одамлар «у чизғон чизиқ» ичида яшашалари 
керак, ўзгача йўл таплаганлар ўлимга маҳкумдирлар. Мана, 
Абулфаизхоннинг — бутун бир давлат ва халқ боншда 
туроган шахснинг ҳокимиятии бошқаршп фалсафаси. 
«Тинчшна хонлив сура» олиш — унинг мақсад орзуси. 
Хоннинг бу сўзларида айни пайтда феодал тузумининг 
ижтимоий моҳияти ҳам мужассамлаштирилган. Шу тариқа 
ҳар бир эпизодда хоннинг муайян хусусияти - қўрқоқлиги, 
иродасизлиги, тутуриқсизлиги, ваҳшийлига оча борилоди.

Бутуи трагедия давомида Абулфайзхон уч хил ҳолатда 
намоён бўлади: I пардада ҳукмфармо, ғазабкор, айни пайтда 
руҳий қўзғолишлар, виждон қийноқлари исканжасида. 
Фитратпинг психологик далиллаш санъаткори эканлшн 
шунда кўринадики, у бу қонхўр қалбида муқаррар кечажак 
виждон қийноқла])ига ҳам эътибор беради. III пардада 
Нодиршоҳ ҳузурида муте ва итоаткор; ниҳоят, IV парда — 
ўлим олдида қўрқоқ, йиғлоқи, айни найтда ўладиган ҳўкиз 
болтадан қайтмас қаби.1ида бир оз ҳақиқатгўй. Драматург 
хонни мана шундай бир-бирига зид ҳолат-вазиятга солиш ва 
шундай ситуацияларда сўзлатши орқали хоннинг умуман 
инсон сифатидаги мураккаб харяктер қирраларини иамоён 
қилади, Абулфайзхон фожиасининг асл илдизларини очади. 
Ьу фожианинг асл илдизи фақат унинг хонлиги-қонхўрлиги, 
қотиллиги ва қўл остидагиларнинг сотқинлигидагина эмас
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экан, балки ҳар бир одам ва айни чоғда тарихниш кескин 
бурилиш нуқтасида катта ҳокимият бошида турган ҳоким 
шахс сифатидаги характерида турли қарама-қарши 
жиҳатларнинг мужассамланганлигида ҳам экан. Чуиончи, у 
Улфат билан қочиб кетиши ҳам мумкин эди, аммо унинг 
қалбида оталик ҳис(*и ва ўз жонини қутқазиш истаги кескин 
курашади, руҳи аиа кураш чорраҳасида талош бўлган хон 
пировардида қотиллар қиличига рўбарў бўлади. У ҳатго 
ўлим лаҳзаларида ҳам қалбида зиддиятлар буҳроннни ҳис 
қилади:

X о н (талошда). Ўғлум... Йўқ... у буюрмас... (пичоқ 
кўкрагига тегар) Воҳ, ўл;дим (яна бир пичоқ урар... хон 
йиқилар). Оҳ, нега қочмадим... Болаларим... Ўлдим...
Улфат... [99].

Нодиршоҳ — фожиадаги иккинчи шоҳ образи. У 
асарда фақаг учкшчи нардада иштирок угади. Лммо ана шу 
ўриндаёқ у ўзига хос ёрқин индивидуал хусусиятларга эга 
шахс сифатида намоён бўлади:

Н о д и р ш о ҳ. Кўрдингми, ўғлим, ҳар бир ўлкани 
урушиб олмоқ сиёсат эмас. Уруш чораларпинг энг 
сўнггисидир. Бир ўлкани олмоқ учун анг яхпт чора шу 
ўлканинг ўзиндан дўст топмоқ, п|уларни ишлатмакдир. Сен 
Қаршидаги урушни тўхтатмаса эдинг, у вақт Бухороға кўмак 
учун Хива қўшуни етиб кшшр эди. Иш қийин-чашиб қолар 
эди. Қаршидан қайтғонингдан бу кунгача биз тириоддик. 
Ҳакимбейни қўлга олдик. Унинг қўли билаи Б>тсорони 
Хивадан узоқлаштирдик. Ьухоро бу кун бизники. Эрта 
Хивани ҳам ёлғузгина ёқалаб, бўғушимиз қулай бўлди [94].

Ьу кичкинашна монолог томошабинни фақатгина 
воқеалар билан танипггирувчи ахборот ёки шоҳнинг ўғлига 
насиҳатигина эмас, балки Нодиршоҳ образини 
ойдинлаштирувчи кучли восита ҳамдир. Бу гаплардан 
Нодиршоҳнинг Абулфайздан фарқли равишда мулоҳазакор, 
батартиб, тактикани яхши билувчи, нухта, айни пайтда 
жуда айёр бир шахс эканлигии кўринади. Айииқса, 
Абулфайзнинг тумгароқ, шошма-шошарларча сўйлаган,
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сўроқ ва ундовларга, уч нуқталарга тўла нутқи фонида 
Нодиршшг лаконик, айёрона, мажоз на қочиримларга бой 
сўзу гаилари ҳар иккала подшо характерини яққолроқ 
тасавку}) қилиш имкоиини беради.

Фитрат томонидан кучли индивидуаллаштирилган яна 
бир образ «Арслон»даги Мансурбойдир. Албатга, у барча 
аньанавий бойлар сингари ноинсоф, адолатсиз, 
манфаатпараст... Аммо Мансурбой нутқида кўзга жуда 
ташланиб турадиган хусусият — фикр И(}юдаси учуп энг 
юқори даражали воситаларни танлаш ва ишга солишдир:

Ь о й (қизиброқ). Бу кўр жуда юзсиз экан, бўлмаса, 
жоии чиқсин, мен иима қилай. Олиш бор, бсриш йўқми? 
Кўрнииг суякларини синдириб оламан. Қўяманми уни?

Агар бой фақат бир ўриндагина шу тнхлит 
сўзлнтилганда уни вазияг ва бойнинг руҳий ҳолати билан 
изоҳлаш мумкин эди. Аммо драматург изчиллик билан йгу 
йўлдан боради — бой нутқида хилма-хил муболағалар, 
ўхц(я1 ишлар, синонимлар, сўкипчу ҳақоратлар, 
коко())СМИзмлар, эвс|)смизмлар қўллай борадики, биз 
натижада бойнинг сўзлаш усули шундай эканлигига 
ишонамиз ва ўнлаб пе|>еонажлар нутқи ичидан
Манс>рбойнинг «о1юзи»ни дарров тоииб оламиз: «Суфрам 
қоқилганда. ерга тунптш 11011 ушоқлари онанг каби ўн 
кампнрни тўйдирадир. Қишлоқнинг бутуи одамлари — 
менинг тиланчиларим, хизматчиларим ё ўртоқларим. Сен 
кимсан? Сичқон сиғмаган бир йиқиқ уй билан қамиш 
кўкарган турт таноб «ринг бор. Упи ҳам эрта-индин 
сотмасанг, очликдан ўласан»; «Оғир юклар^ш 
кўтчролмайсан, белинг синиб қоладир»; «Қарға қўндирғоли 
бутоқ тополмайсан, сеи хотинни қандай қилиб оласан?»; 
«Мени тингла, бориб, ўз бсчорачилигинг билаи бўл, ишлаб 
бир тилим нон топиб, опанти туйғуз. Хотин оламан дсб эл 
қизларининг орқасидан юрма»; «Сен ҳам шул итларнинг 
биттаси»; «Қизимай нима қилай, пулимни есинму, пулимни 
истайман, қизини сотиб, хотиниии сотиб, пулимни берадир, 
онгладинши?»; «Тахсир, қишлоғимизд,а ёмонлар кўп. Ботир
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дсган қиморбоз бир йишт бор. Лрслон деган бир оқиадар 
бор. Иккаласи ҳам бетавфиқ». Ьупдай мисоллар муболағали, 
ёрқин рангдо|>лик бойнииг нутқининг хярактсрли хусусияти 
эканлиги ҳақидаги фикрни далиллайди. Фитрат Мансурбой 
нутқида ана шундай сўа ва ибораларни қўллаш орқали унинг 
индивидуал хусусиятларини очиб беришга эрипнан.

Юқорида таъкидлаганимиадек, Фитрат драмаларида 
ижтимоий ҳаётдаги жуда кўн табақа ва 1у|>уҳ вакиллари 
обраллари яратилган. Эшон-муллалар, бойлар, қозилар, 
деҳкоплар билан бир қаторда лўлию қаландарлар ҳам 
яшайдилар, фаолият кўрсатадилар. Айниқса, «Лрслонодага 
лўли образи ўзининг ёрқинлиги, индивидуаллиги билан 
аҳамиятлидир. Драматург лўлини лўличасига гашцпприш 
орқали ҳаётийликни юксак чўққига кўтарган. Лўлиларга хос 
айсрлик, тамагирлик, яхти  гапириб, одамларни 
умидлантириб, қўлидагини қоқиб олиш. сўз билан ром этиш, 
фол боқтираётганларпинг ўзидан ҳамма нарсани билиб олиш 
сингари «лўлилик» хусусиятлари сажъ, тинимсиз кўп 
гапириш, шу 1*уруҳ кўп ишлатадиган лексемалнрпи истифода 
этиш, мақташ сингари • воситалар орқали и<|юда этилгал: 
«Норхоланинг фоллари, ҳолу аҳволлари, тахтлари тўқ 
бўлсин. Қайгулари йўқ бўлсин. Норхоламни ха<|>а кўрдим, 
аҳволларини сўрдим. Ғойибингиз борми? Касалингиз борми? 
Қайси биттасини кўрай? Иккаллсини ҳам кў|>дим, 
иккаласини ҳам сўрдим. Биттаси касал, битгаси гойиб 
дсйлар. Бир ёшгима одам кўринадир, бу ким? Юзи ойдек, 
қотлари ёйдек, кўзлари қора, сочлари қора, йигит дсяими, 
қиз двяйми?»; «Касалинп13 оғир, тез ооғолар доб бўлмайдир. 
Бунинг учун бир қашқа қўй ё бир қора товуқ кслтирсангиз 
қон оламан, сўнгра соғолар»...

. «Чин севиш» ва «Қинд ихтилолчилари» ғоявий 
йўналиши ва мавзуига кўра бир-бирига яқин бўлгани каби 
қаҳрамонлари ҳам орзу-аъмоллари, интилишлари бир-бириға 
ҳамоҳанг кишилар. Раҳимбахш ва Дилнавоз, Нуридднн ва 
Зулайҳо, Бадринат ва Дийнанат, Лҳмадхон ва Сарвархон, 
Пунтар образлари хатти-ҳаракатлари, ҳаёт тарзи, руҳий
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<>:к»ми, харпктер-ху<*усияти билн ўхшашдирллр Ғоя, мавзу, 
қахрамонлар ўртасидаги ўхшашлик бу нкки ш»еса тилини 
ҳам бир-бирига яқи1шанггирган ва айни пайтда 
муаллифнинг бошқа драмалари тилидаи сезиларли 
«|>арқлиган. Юқорида таъкидлаганимиздек, ч-Ҳинл 
ихтилолчилари* 1ш «Чин ссвиш» тилида лиризм, шоироналик 
кучли, ш)г маънода бош қаҳрамонлар — Раҳимбахш ва 
Дилнавоз, Нурндции ва Зулайҳолар нутқида, гарчанд 
рсалистик услуб уступ бўлса-да, романтик руҳ уфуруб 
туради.

Р а ҳ и м б а х ш (йиғлаёзиб). Дилнавоз, гузалсен. 
Эсизгина, ҳинд чечаги термоқ учуп шу ерларғача келиб 
юрган инглиз йигитларининг кў:(лари сенинг юзингга-да
тушар.

Д и л н а в о з  (ҳайиқиб). Тушса, нима бўлар?
Р а ҳ и м б а х ш. Нима бўлурму? Қурьон бетиға 

ҳайвои оёғи тегмак нима эса, ҳинд қизииинг юзша инглиз 
кўзи тушмак ҳам шудир.

Д и л н а в о з. Нима демак? Сен ҳинд қизининг ўзин 
инглиз бошмоғиндан сақлай олмас, дейми биласан? Қинд 
қизи11И11г кўш шишаданмиду|»ким, инглиз
йиртғувчилигинииг шунча қонли изларнни кўрмасин, ҳинд 
қизининг юраш тошданмидурким, оёқлари оетида қолиб 
эзилғон зл виждонининг я[>али лочинларча қичқирғонини 
сезмасун? Бу.кун ўлкада унларнипг юзига қираб кулгувчи 
бир қиз :>мнс, бир ит ҳам топилмяс. 1>уни билиб қўй» [37].

Диалогда икки севишган ёшпипг қалб ғалаёнлари, ёр 
ва диёр муҳаббати кесишган иуқташшг оғриқли муаммолари 
пюирона. ромаитик п;н]юс билан ифодя этилган. Парчада 
таъкидлаб кўр<?атнлгап жумла-ибо|»алар оддий сўзлашув 
п>тқигн эмас, кўнроқ бадиий \слубга хос. Лммо драматург ўз 
қаҳрамонларининг нозик дидли, руҳи юксакликлпрга парвоз 
қилгувчи, қалб олами дилбяр 1иахс.т{» эканлигини 
таъкидюш учун, уларии ўқ>вчи ва томошабинга севимли 
қилиш мақсадида атайин шупдай сў:иютади. Аммо айрим 
ў|»инла|>да бупдай агайинлик асарнинг ҳастийлиги,
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қяҳрамонларнинг жонли чиқишига акс таьсир ку]>сатади, 
ўқувчини кўп-да ишоитирмайди. Чунончи, Раҳимбахшнипг 
«Малаклар боғипинг чечаги, чечаклар дунёсининг Қ}ши, кел, 
оёғингга тўкилғои шлнча қонли юракни қўйиб, гулми 
тернеан? Юртингдн к е с и л и б  ту])ғон шуича ёзуқсиз бопши 
унутиб, чсчаклар билапми дардлашасан?»; «Кел, юрагимни 
тингла, ниждонимни сўйлат» сингари тшггананор, ўта 
к и г1Х )бий  пшлари уни р(*лл қаҳрамондан кўра [юмантан 
образгл нқинлаштириб қўяди.

Ўзининг ғоявий иа таеивр йўналиши билан 
Раҳимбахшга яқин тургувчи «Чин сеииш» қаҳрамони 
Нуриддин нутқида эса лиризм ннада кучли, бу, албатга, 
Нуриддиннинг шоирлигидан ҳам келиб чиқади. 
Раҳимбахшдан фарқли ўлароқ, Нуриддин воқеалар 
ривожини белгилайдиглн асосий қаҳрамонлардан бири 
бўлишига қарамай драмага Ш парданинг ў|>таларидан кириб 
кслади, аммо шунга қадар бошқалар томошабин кўз ўнгидн 
]!уриддин образининг ички ва ташқи томонларини, ҳаёти 
воқеалариии намоён этиб улгурадилар. Гарчанд Раҳимбахш 
ва Нурид,дин бир-бирига яқнн образлар бўлса-да. 
Раҳимбахшда қаҳрамонлик, шнлдат-шижоат, Нуриддинда 
эса ҳис-туйғуларга берилувчанлик, руҳий ёниқлик бўртиб 
кўфинади.

Шунишдек, Зулайҳо ва Дилиавоз с>бразлари ҳам бир- 
бирига яқин, бундай яқинлик уллрнинг нупқида ҳам намоён 
бўлади:

Д и л н а в о з. Раҳимбахш (Раҳимбахш ҳорпш ҳолда 
турар). Иккимиз-да тупроқ дунёсиндан, тан ўлкасиндан 
аж)тсак, дунёнинг қайғуларини-да эмас, людликларини-да 
унутсак, ер узра бор қўрқувларнигина эмас, умидларнн ҳам 
ташласак, қўлни қулға берсак, шу ёниқ қушлариинг титроқ 
товушина эргашсак, биз ҳам т)гграб-титраб юқорила|)И1 
тўғри юксалсак, юксалсак-да, шу ерда ҳам твнчлик 
кўрмагач, яна шу товуш каби чексиз бўшлиқлар аро 
йўқолиб кетсак... булар бўлмас экан, дунёпинг бир четпнда
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мана шу гул билан булбулдек иккаламизгина ўтириб қолсак, 
кимсанинг биага иши бўлмаса [36-37]...

3 у л а й ҳ о. Кел, ерниш шу булғаиган ҳавооиндан 
ўзимизни қутқарайлик. Иккимиз қўлни қўлга бериб 
учайлик-учайлик. Куш эришмаган ерларгача юксалайлик... 
[245]

Қар иккала қаҳрамоннинг нутқи фаҚат мазмунан 
эмас, балки услуб жиҳатдан, ифода тарзи жиҳатдан ҳам 
ўхшаб кетади. Бундай ўхшашликни диалогларда ҳам кўриш 
мумкин.

Д и л н а в о з (севинч ҳам қайғу орасинда). 
Инглизни Ҳиндистондан қувмоқ.

Р а ҳ и м б а х ш .  Эзгу ишларнинг бирисидир.
Д и л н а в о з. Буюк...
Р а ҳ и м б а хш. Ҳар ннрсадан буюк.
Д и л н а в о з. Эзгу...
Р а ҳ и м б а х ш .  Ҳар ишдан эзгу.
Д и л II а в о з. Қуръонни ҳайвон тепкисиндан 

қутқаришдек буюк.
Р а ҳ и м б а х ш .  Чўчқани мачитдан ҳайдаш каби

эзгу.
Д и л н а в о з. Ҳо...
Р а ҳ и м б а х ш .  Қайғурма.
Д и л н а в о з. Бўлурмукан?
Р а ҳ и м б а х ш .  Нега бўлмасин? Гўзалим, тингла, 

бизни шу кунларда гуишрган нарсл мана гау 
ишончсизлигимиздир. Ўз кучига ишонмаган эл курлш 
майдонига киролмас, кирса ҳам йиқилур. Ишонмаганлар 
ишоншнларни енга олмаслар.

Д и л н а в о з .  Кучимиз борми дсрсан?
Р а ҳ и м б а х ш .  Тўрт юз миллион ҳинд улуси куч 

эмасми?
♦Чин севииида:
3 у л а й ҳ о. Оҳ, ииглизларни Ҳиндистондан 

чиқармлк. На гўзал бир сўз! Ьироқ гўзаллиганча қийиилиги 
ҳам бордир, икки-уч кншининг қўлиндан келмас бу иш.
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Н у р и д д и н. Икки-уч кишими? Бутун Қивдистонда 
инглизларга қарши икки-уч миллион киши бор. Гўғриснни 
айтганда, бутун Ҳивдистон уруш инглизларини қувмоқ 
истайлар.

3 у л а й ҳ о. Хаёл...
Н у р и д д и п .  Қақиқатшшг уруғицир.
3 у л а й ҳ о. Бутун ҳинд улуси чин бир имон билан 

инпшзларни қувмоқ истаса эдилар, инглизлар бу кунгача 
қувилган бўлур эдилар. Негаким, очунда имопдан 
ёритғучироқ бир нарса йўвдир.

Н у р и д д и п .  Зула14ҳо, ишонмайсан. 
Қўмитамизнинг мана шу кеча бўлғуси йиғини сени 
ишонтирадур.

Кўринадики, мазкур образлар бир драма миқёсида 
бошқа персонажларга қиёс:шнганда ўзи1а  хос, бошқаларга 
ўхшамайдиган сўзлаш услубига эга бўлсалар ҳам, икки 
ньесани чоғиштирганда, улар ўртасвдаги фарқ деярли 
сезилмаслиги аёнлашади.

Ҳақиқатан ҳам, «Чин севиш» «Ҳинд ихтилолчилари»ни 
яратиш йўлидаш бир тажриба бўлган бўлса керак. Зотан, 
«Ҳинд ихти.толчилари»да қаҳрамонлар фаоллигинин, 
драматизмнинг, персонажлар нутқини
индивидуаллаштиришиинг, ҳаётий воқеалар ўртасидаги 
ўзаро боғлиқлик, кескиялик ва мураккаблик, психологик 
таҳлилнинг, моиолог ва диалоглариинг «Чин севиш»дагидан 
кўра такомиллашганлиги шундай дейншга асос беради. 
Пьесалар фикал-хотимаси ҳам «Ҳинд ихтилолчилари»да 
«Чин севиш»дагидан кўра оптимистикроқ. Шунингдек, «Чин 
севшн»даги асарнинг ғоявий-бадиий қувватини 
оусайтираднган, воқеалар ривожииинг йўналиши ва 
драматмзмнинг кучайишига акс таъсир кўрсатадиган 
узундан-узоқ монологлар (м., Нуриддинвинг зиндондаги 
монологи), воқеалар ривожидаги ўзгаришларш1 кўпроқ 
ҳаракат билан эмас, сўз билан кўрсатиш — баёнчилик каби 
камчиликлар «Ҳинд ихтилолчилари»да учрамайди. Фитрат 
«Ихтило.'Р1илар»да бош қаҳрамон Раҳимбахшни I пардаданоқ
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воқеалар гирдобига ташлайди. Шу тарзда Нуридцин 
образидан фарқли ўлароқ, харакгер динамикасини кескин 
ва шиддатли воқеалар фонида тасвирлайди.

Юқоридаги таҳлиллар шуни кўреатадики, Фитрат ҳар 
бир қаҳрамоннинг нутқида фақат шу қаҳрамонгагина хос 
бўлган раиг иа жаранпш беришга ҳаракат қилади. Бу 
таҳлиллар Ҳамид Олимжоннинг: «Драма асарларида жуда 
муҳим аҳамшпта эга бўлган ш  масаласини Фитрат 
ишламайди еки ишлай олмайди. Натижада, 
персюнажларнин!' тили орқасидан Фитратнинг ўзи кўриииб 
туради. Гавда ие|>сонажларники, лекин тил ва оғиз 
Ф тратники бўлиб чиқади. Зиёли ҳам, ишчи ҳам, дсҳқон 
ҳам, уламо ҳам бир хил тил билан гаплашади ва асариинг 
бадиий қимматини тушира;ш, реаллиқдан тамом 
узоқлашади» [Н>4, 2221, • деган фикрларининг аосссиз 
эканлигини исботлайди. Албатга, Фитрат симпатияси 
сезилиб турган қаҳрамонлар нутқига ўзинииг фикрлари, 
гапларини сингдириб юборгашшги аён. Қолаверса, ҳамма 
ижодкор ҳам қайсидир қаҳрамонлари тили;шн ўз ғояларини 
ёйиши турган гап. Ахир,. ижодкор мутлақо бетараф шахс, 
ҳаётий воқеаларнинг шунчаки кўчирмачиси эмас-ку. Асар 
ёзиюдан унинг мақсади ўзининг юрак дардларини айтиш 
эмасми!? Шу маънода Иброҳим оталиқ, Хаёл, Нуриддин, 
Сарнархон, Каримбахшхон, Раҳимбахш, Арслон сингари 
қаҳрамонларнинг «тили ва оғзи» Фитратники бўлиб чиқса, 
биз бу учун муаллифни айблашга ҳақимиз йўқ. Шу билан 
бирга шоҳдан тортиб оддий деҳқонгача, инқилобчидан 
тортиб лўлигача бўлган турли табақа ва гуруҳ вакиллари, 
маданий-маиший ҳаёти ва орзу-аъмоллари турлича бўлган 
персюнажлар нутқини таҳлил қилиш орқали «Фитратға хос 
сўз усталиғи*Чўлпон)нинг юксак даражада экашшги ҳам 
ойдинлашди.
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СЎЗ ҚЎЛЛАШДА МЕЪЁР МАСАЛАСИ

Қаётда ҳар бир нарсанинг тажрибаларда сииала- 
< инала бир қолиПга тушган мсъёри бор. Меъёр нарсанинг 
айнан шу нарса сифатидага хусусиятларини барқарор сақлаб 
ту|)1увчи мезондир. Агарда ана т у  мсъёр бузилар акан, 
нарсада сифат ўзгариши ҳам юз беради: у айни нарса 
сифатидаги моҳиятини йўқотади. Табиат, жамият ва 
турмушнинг барча соҳаларида амал қилгувчи бу қоида, 
шубҳасизки, бадиий адабиётнши ўзига хослигини 
бслгиловчи мезонлардан биридир. Қар бир асарнинг ҳажми 
мсъ(фи, бадиий тасвир воситаларини қўлаш меъёри, 
тилпинг лексик бойлигидан фойдаланиш мсзлри...

Ьиз ушбу фаслда драматик асарда сўзларни исгафода 
этишдаги меъёр масаласини Фитрат пьесалари мисолида 
тадқиқ этишга уринар эканмиз, устоз адабиётшунос Иззат 
Султоннинг: «Драма тилининг муҳим талабларидан бири 
со;1да-1ИКДир>> [204, 289], - деган тезисини мезон деб 
биламиз. Драматик асарда сўз қўллаш меъёри бошқа адпбий 
тур ва жанрлардагидан кўра бошқачароқ. Унда бу масала 
муҳимроқ аҳамият касб :>тадики, бу драманинг санъатнинг 
бошқа турлари (театр, кино) билан чамбарчас боглиқлиги 
ва хусусан, унинг бош хусусияти ҳисобланмиш коллектив 
сезимга мўлжалланганлиги билан изоҳланади.

Маълумки, тарихнинг бурилиш нуқталарида, 
талотумларга ва ур-сурга тула чорраҳаларида драма ва 
театрга катга эҳтиёж сезилади. Чунки худди ана шу 
даврларда оммага ниманидир тез ва ёштсига тушуптириш, 
билдириш зарур бўлади. Санъатнинг бошқа турларига 
қараганда жаншварроқ ва опреативроқ бўлгал бадиий 
адабиётнинг фақатгина ўзи бундай вазифани «уддалай 
олмайди», чунки эпьлон қилинган асарни ёнпасига ўқиш ўша 
халқнинг маданий савияси, саводхонлиги, китобхонлиги, 
иқтисодий турмуш тарзи, меҳнат билаи банд бўлганлик 
даражаси ва шу каби ижтимоий-сиёсий, маданий- 
маърифифй омилларга боғлиқ. Турли хил лекциялар,
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митинглар, ташлиқот-тарғибот ишлари ҳам айнан нишонга 
борнб тегиши маҳол, пунки оммани узига жалб :тшшипг 
биринчи шарти қияиқарлиликдир. Нундай масгьулиятли 
!1ааис)>ани бндиий адабиёт ва тсатр ен1гьатинииг 
«якдиллиги»гннн уддалай олади. Дсосий мясалага 
киришишдан олдин бундай муқаддимадлн асосий мақсад 
драманинг ижтимоий ҳасгтдаги 5тни |>оли, дол:«|рблиги, 
омманинг қабул қилишша мўлжалланганли1и 1ус)>айли уида 
сўл қўллаш меъори ас*осий маоалалярдап бири оканлигини 
англатшцдир.

Хўш, <1>иг|>ат бу асосий мас;алани қақдай ҳал қилди? 
У драмада сўз қўллаш мгьёрига қай даражада амал қилди? 
Агар у бу меъср чегнряларидан чиққан бўлса, унинг бу 
ҳаракати пимага қаратилпш эди?

Фитрат нмхалари мавзу ранг-баранглиги би.тн 
аҳамиятли бўлса-да, уларда кўпроқ халқнинг ўтмиш ҳаётигя 
кснг ўрин бсфи.нан. «Абулсрайзхон», «Л]>слон», «Ру;залар» 
ньесаларида ўзбск халқининг октябрь тунтаришидан 
илгариги ҳаёта ўз аксини тошан. Хусусан, «Абулс)>айзхоп» 
воқсдслари узоқ ксчмишдан таилаиган. «Ҳинд 
ихтилолчилари» ва «Чин гевшп» қаҳрамонлари эса бошқа 
миллат вакилла]>и. Би]юқ шундай бўлса-да барча иьесалар 
тилнда Фитрат даври гилининг хусусиятлари етак«шлик 
қилади. Албатга, уларда бугунги томоншбин (ёки ўқувчи) 
учун тушунарсиз бўлган сўз ва иборалар, нотябиийдек, 
ноетукдск бўлиб тук>лади1ан грамматик с|юрмалар Ш1чатна. 
Фит]>ат асарларп тилининг бу жиҳати 20-йиллар ўқувчиси 
учун бутунлай сс:зилмасмикан? Иўқ, албатта. Буни 
Фигратнинг замондоши Вад>д Маҳмуд ҳам қайд қилган эди: 
«<1>и гратнинг ўзбскчаси умуман силлиқ, соф эмас. Уқиғонда 
чекилмасдан (қийналмасдан "  И. Ғ.) ўқилмас. Бу тилиинг 
ин1лаима1ннидан (а;габий тилшшг шакллаимаганидан — И. 
Ғ.) кслади, дейдигаи бўлсак, бошқа бир ёзғунчимизниш', 
масалаи, Чўлиошшнг тасвири софдир. Кучлик чекмай 
ўқимоқ мумкин-» [140). Чўлион асарляри тили ҳақидаги 
фнкрии ўша даврдя қалам сурган Абдуллл Қодирпй, Ҳамза,
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Ғафур Ғулом, Ойбек асарлари ҳақида ҳдм айтиш мумкип. 
Хўш, Фитрат «ўзбекчасининг умуман силлиқ, соф» 
эмаслигига сабаб нима? Бу саволга Фитрат драмаларида 
қўлланган ҳар бир лексик қатламни алоҳида текшириш 
орқали жаноб бсрамиз.

А р х а и з м  в а  и с т о р и з м л а р .  Бадиий 
адабиётда эскирган, асар ёзилган вақтда ишлатилмайдиган 
сўзлар давр колоритириии бериш, асарнинг тарихийлигини 
реаллаипириш мақсадида ишлатилади. Аммо уларнинг 
муайян асар лексикаси таркибидаги миқдори адабий 
жанрлараро тафовут қилйнади. Биисбарин, «драмадаш 
персонажлар қайси тарихий давр ва қайси конкрет миллий 
шароитда яшаган бўлмасин, томоша залида ўтирган 
кишиларнинг содда тқлига жуда яқин тнлда гаплашмоқлари 
зарур» [204, 289]. Фитрат етук драматург ва адабиёт 
назариясининг йирик билимдони сифатида драма тилининг 
бу қоидасини ҳамма вақт ёдда тутиб иш кўрганлигини 
пьесалардаги эскирган сўзлар миқдорини аниқлаш натижаси 
тасдиқлади. Драматург яшаган даврдан вақт нуқтаи 
назаридан узоқлигига кура биринчи ўриида т>рувчи 
«Абулфайзхон» трагедиясида уларнинг сони (лсксик 
жиҳатдан эскирган сўзлар) 38 та, уларминг ҳам аксарияти 
воқеа кечган давр лавозим, унвон, максаб, табақа, гуруҳ 
номлари ташкил қнлади (уламо. машойих, хон, ҳоқон, шоҳ, 
поднюҳ, оталиқ, туқсабо, иноққурчи, да<|>чи, кснагас, 
парвоначи, бек, бий, бей, хўжасарой, мулла, қози, хўжа, 
котиб, қаландар, жаллод); уч сўз эскирган ўлчов бирлиги 
номи (қўл (бир қўл аскар), тош, олчин). Уларни 
қулламаслик ёки алмаштириш мумкин эмас. Олти сўз эса 
ўзи ифодалаган объект билан бирга эскириб, 
қ5;лланмайдиган бўлиб кетган: тахт, кулоҳ, ҳарам, арк, 
қурултой, манғит. Буларни ҳам ишлагмасликпинг иложи 
йўқ. 1^уйидаги сўзлар эса Фитрат даврида ўз синошгмларнга 
эга бўлган: боз — яиа, ёғилиқ - душманлиқ, чағир — шароб, 
ойилмоқ - ҳушёрланмоқ, йилон -  илон, фўта — белбоғ, 
дарбор — сарой, бот — тез, ёсоқ — қонун, жалду — мукофот.
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ёрлиқ - фармон, қону — эшик, яроқ - қурол. Фитрат давр 
колортини ва халқ тилининг бойлигини аке оттириш 
мақс:адида улардан ([юйдаланган. Кўриниб турадики, 
тарихий аеар ҳисоблинган «у\булфайзхон»да архаик 
сўзларниш миқдори унчалик кўп омас. Угмиш мавзуидаги 
«Рўзалар>да эса уларнинг сони 16та (подшолик, қози, 
маҳрнмбачча, оқсоқол, мароқаба, мулла, батрак, имом, 
чўрибачча, қул, раис, фаранжи, бамашварат, қадоқ, кулоҳ, 
қумғон); «Арслон»да 44та (азон, (“лов, туғ, тонуғ, аврод, 
юкунмоқ, қотишмоқ, юмруқ, ёзуқ, вақф, чаноқ, чекиб 
(қийналиб), ойилмоқ, илиг, учмоҳ, ўкупмоқ, ёроғ, ём, 
кишан, ёсовулбоши, имом, зиндончи, бек, жи.т. ишкил боғи, 
сингирли, хизмагона, васиқа, июб, валада, бой, оқсоқол, 
нимча, тўп, ботмон, мисқол, олчин; қози, сўфи, дорға, 
мирзабоши, қоровулбеги, маҳрам, таноб). Ьу ньесаларда 
ҳам аксарият архаизмлар ўзи и([юдалаган обч>скт билан 
бир1'н эскнрган, бинобарин уларни қу.шамай бўлмайди. 
Эскирган сўзларнинг бир қисмигина Фитрат дпврида ўз 
синонимига эга бўлган (м., ёлов — байроқ, тонуғ — гувоҳ, 
аврод — дуо, юкунмоқ — таъзим қилмоқ, қотишмоқ — 
аралатнмоқ, юмруқ — мушг, ёзуқ — гуноҳ, чаноқ — товоқ, 
илмг — қўл, учмоҳ — жаппат, ёроғ — қурол, ём — от, 
сингирли — асабий, итоб — қаҳр-ғазаб). Яна қизиғи 
шундаки, Фитрат эскирган сўзлар билан бир қаторда 
уларниш (‘инонимини ҳдм бир Н1«есанинг ўзида қуллаб 
кетаверган. Агар Фитрат изчиллик билан эски сў&парнигина 
қўллаганда, бу сўиюр давр колортиии б(фишга қаратнлган, 
қабилида ҳукм чиқаршн мумкин эди. Аммо бундай 
изчилликнинг сақланматнлиги драматург эски сўзларни 
қўллашдан бошқа мақсадни ҳам на:юрда гутган доган 
тахмипни тасдиқлайди. Бу қандай мақсад эди? Буиинг учун 
икки текншрув натижаларини келтириш етарлидир: аввало, 
Фитратшшг гарихий мав:гуда бўлмаган пьесаларидаги 
эскирган (ўзлар миқдорини аниқлаймиз. «Хинд 
ихтилолчилари>>да улар 39та юқорида кў|)иб
ўпаиимиздек, та)>их мавзуидаги ньесалардал 4ш))қли
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ўлароқ, бу саноқца синоними мапжуд бўлгаи сў:<лар 
кўтиликни ташкил отади. аниқроки. бу арханзмларшшг 
37таси :<ам<»навий ўзбек тилида ўз ўрш1дошигп эга. Бу факт 
ҳам Фитратда эсжирган сўзларни қўллашдан асосий мақсад 
бошка бўлпшлпгими тасдиқлайди. Фит|>ат қўллаган эскирган 
сўзллрнинг қайси тилга таалл\,қ:1или1-и т<*кгиирилга н да, 
уларнинг кўнчилит соф туркий сўз экаилиги на ҳозир ҳам 
(Фитрат даврида ҳам) Тлркия туркчасида қ>'лланиши 
ма^лум бўлди. Масалан, «Ҳинд ихтилолчилари»даги 39та 
эски (ўнминг 29та<!И туркий сўз б^^либ, уларнинг кўнчилиги 
(ушоқ, умуз, ўсоимоқ, қопучи, мағора, оғурсиз) ҳозир ҳам 
Туркияда истеъмолдадир. Шунинғдек, тарихий пьеса 
бўлмиш «Абул<|>айзхон*даги замонапий тилда ўз синонимига 
эга бўл1ан 14 <*ўзнинг 9таси туркийдир. Бу <|>актлар бир 
хулосага олиб келади: Фитратнинг эскиргап сўзларни 
қўллашдан мақсади дакр руҳини б<фишдан ташқари ўзбск 
тилини мумкии қадар софлаштириш, унда асл туркий 
сўзларни сақлаб қолиш ва тирилтириш бўлпи!. Фитрят 
томонидан қўлланган айрим эски туркий сўзлар конкрет 
ма!>нога эгн бўлпш. Фитрат эса уларни умумий маънони 
ассх* қилиб олгам ҳолда ишлаттн. Масалан, чаноқ — от, мач 
сув ичсин учун сув қуйиб бериладиган идиш [153, 673]; ём
— бир бекатднн миниб келиб, ёмхонада қолдириладиган ва 
иккинчи бекатга миниб кетиладиган от [153, 209]; суюрғол
— подшоҳнинг яқинларига доимимй <[юйдалани1п учуи 
бериладипн! ер-сув [153, 577] маъноларига эга бўлгани 
ҳолда, Фитрат уларпи умуматт идиш, от, совға маъноларида 
ишлатган. Бу ҳам Фитрат учун уларнинг пниқ маъноси 
эмас, балки 1уркий сўз сифатида тирилтириш зару|шти 
муҳим эканлипна далилдир. Яна шундяй <*5’злар борки, 
фикрни аниқ и<[юдалаш даражасига кўра бошқа сўз билан 
алмаштириб б5(лмаслиги хусусияти билан характсрлидир. 
Масалан, «чотма» сўзининг «дарахт шохларини <фга кўмиб, 
учларини бир-бирига чатиб. боглаб қилингян чайла (капа), 
овчп.тарнинг чайла<*и» [256, 57] деган маъноси бор. <Г>итрат 
бу сўзии «нўлислар юзбошининг буйрушни олғоч.
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тутқуштрни борги ўтқизурлар, милтиқларини теианинг 
ў-рт&синда «чотма«- қилиб, 5’3.1ари гутқунларга яқинроқ 
ўлтирурлар» [256, 57] деган жумлада қуллар экан, мазкур 
ўхшатиш милтиқларни қўйиш ҳолатини узундан-узоқ 
тафсил(хгсиз, аниқ-таниқ лўнда ифодалаши эҳтиёжидан 
келиб чиққан. Дйни пайтда муаллиф бу сўзни тирилтириш 
мақсадини ҳам кўзлаган. Модомики, «...бадиий адабиёт тили 
эскирган сўзларни мужассамлаштирувчи бирдан-бир манба» 
[229, 90| экан, <1>итратнинг бундай имкониятдан тўла-тўкис 
фойдаланишга ҳаракат қшнаплиги эл>тибо])лидир. Айниқса, 
унинг маъно доираси торайиб қолаётган айним сўзларнинг 
эски маъноларшш гиклашга уриниш диққатга сазовор. «Чек» 
ўзакли сўзларниш турли маъноларда қўлланганлиги 
фикримизнинг далилидир. «Навоий асарлари тилининг 
изоҳли луғути»дя «чекмак» сўзининг 21 хил маъноси ва 
турли иборалар таркибидаш маъноси изоҳданган [153]. 
Фитрат эса ўз шюсаларида нос чекмоқ, жон чекмоқ (жони 
чиқмоқ, жони қийналмоқ), мусофирчилик чекмоқ, қилич 
чекмоқ (суғурмок), пичоқ чекмоқ (суғурмоқ) сингари 
ибораларни қўллаган.

Эскирган сўзларнинг юқорида қайд этилган 
миқдорлари Фит])ат драмларида уларнинг қўлланиши 
пьег^алар воқеал.ари кечган давр руҳини бсриш, 
тарихийликнн кучайтирншдан ташқари, 20-йиллар 
филологлари ва ижод аҳли олдида турган — адабий нормани 
белгилаш ва адабий тилни шакллантириш вазифасшш ҳал 
қилишга қаратил1'анлигининг исботидир.

Ь о ш қ а  т и д л а р г а  х о с  с ў з л а р .  Дунёда 
бирорта соф тил йўқ ва бўлиши ҳам мумкин эмаслиги 
ҳақидаги қопуният ўзбсе тилига ҳам тая.ъзукдидир. Фитрат 
асарларида қўлллнган бошқа тилларга хос сўзлар ҳақида 
ганирар эканмиз, ўзбек тилининг жон-қонига сингиб кепан 
ўзлашма қатламшт эмас, балкн драмат\рг яшаган даврда 
ҳали ўзлашмаган, аммо ўзлашиб кетишига умид қилинган 
сўз ва ибораларни назарда тугамиз. Бундай туркумни туркча 
(синги]5ланиб (асабийлашиб), урушни ётқузмоқ
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(тўхтатмоқ), мосо (стол), орқадош (дўст), нумуз (кўкрак), 
сойғи (ҳурмат), севдигим (севгилим), ўксиз (ўксик), ҳяриф 
(эркак), элсктрик (чироқ) кулунч (кулгули), ҳайда 
(ўзбекча варианти йўқ, русча — давай); русчя- 
интернационал (агент, доктор, пўлис, Кафқазин, комиссар); 
с|юрсча (худо ҳофиз); арабча (суфра — дастурхон)) каби 
сўзлар ташкил қилади. Кўриниб турибдики, бу рўйхатда ҳам 
зуркча сўзлар салмоғи бошқа тиллардагига қараганда катга 
Уз халқини жондан севгап, 25 ёшида Туркияга ўқишга 
кетиб, узоқ вақт шу срлилар тилида сўллашган, ўзинипг 
тилшуносликка оид назарий асарлари билан тилимизнинг 
зуркий софли1'и ғоясини кўтариб чиққан Фитрат асарларига 
хос бу хусусият, албатта, ўз даври учун камчилик 
саналмаган. Чунки «Ўрта Осисда миллий чсгараланиш 
ўтказилгунгача 11924] асарда арабча-форсча (умуман, 
ту}жча ҳам, бошқа тилларга хос — И. Ғ.) сўз ва ибораларни 
ишлатиш, буқдай сўзларнинг миқдори ва характери 
сзувчининг диди, дунёқараши билан боғлиқ эди. 
Асримизнинг 20-30 йилларидагина ўзбек адабий тилида 
умумтуркий (жумладан, қадимга хитойяа, санскритча, 
сўғдча, мўғулча сўзлар), арабча ва форсча сўзлар миқдори 
нормалланггирилди ва стабиллаппирилди» [159, 16]. Демак, 
ҳозирги замон нуқтаи назаридан Фитрат драмаларида. сўз 
қуллаш м(ғьёри бузилгандек кўринса-да, бу ҳол 20-йиллар 
учун табиий бўлган, дейишга асос; бор. Фитрат оигли 
{жвишда драманинг оммавий *ҳазм»га мўлжгшланганлигани 
била ту^жб, шу сўзлариинг омма тилига ва шу орқали 
адабий тилга сингиб ктеишини мақсад қилган. Туркий 
сўзлардан фарқли ўлароқ, арабча, форсча ва русча сўзлар 
кўпроқ персонажлар нутқини индипидуаллаштиришга 
қаратилган. Русча сўзлар ўзи И([юдалаган объекти билан 
кириб келган ва шунинг учун Фитрат 20-йиллардаги 
кўпгина ижодкорлар каби уларнинг маънодопшни қидириб 
ўтирмасдан қуллнйберган. Форсча ва арабча сўзлар эса, 
асосан, варваризмлардир.
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Д и а л е к т и з м л л р. Фитрат драмалари 
лсксикасида шенап) хос сўзлар ҳам маълум ўринпи ишрс»л 
ҚИ.1НДИ Қиаики гнундаки, улар таркибида (|>ақат Ьухоро 
аҳолиси шеваси памунялари эмас, «бузов» каби 1'ошкснт, 
<ни1илаб> каби Хоразм шеваси элсмснтлари ҳам у*|райди. 
Ддабий тил ҳали шакллапнб улгурмапш ўша йилларда нкчш 
сўзллриинг исти<|юда :пнлиши қаҳрамонлар нутқини 
ипдивидуаллаштириш, уларнинг маълум жой вакиллари 
эканликларини тн'1.кидллп1 учун, яъни қап.ий мақсад билан 
асарп) оли кирилар эди (худди ҳозиргидек) дейиш унчалик 
тўғри эмас. Чунки «Х1У-Х1Х асрларда адабий тил ва нюва 
(диалект) тушунчялнри унча фарқланмаган. Туркий тилда — 
:юки ўзбек тилида ижод этувчи автор турли-туман туркий 
шева ва ҳатго тилларнииг материалларидан фойдаланишга 
ҳақли бўлган. ХУ-Х1Х асрларда туркий тиллар ва 
шеваларнииг лсжсикаси бир-бирига қарама-қарши 
қўйилмапш, қарама-қарши қўйилиш «туркий ва нотуркий 
сўзлнр» орасида бўлган. Ёзувчилар ўз асарларининг жлнр 
хусусият.шрига, цофия ва вазн талабларига кўра ўз 
дидларшл боғлиқ ҳолда турли шева ва лаҳжаларнинг 
сўзларидан катп< маҳорат билан фойдалангнн»[ 159, 
100]ликлари ҳақвдап! қоида адабий тил масаласи кун 
тп}т|бига қўйилган, аммо узил-кесил ҳал қилинмшан 20- 
йилларда ҳам амал қилар эди. Шунииг учун Фит])ат 
асарларида диа.1гкгизмлар иштирокини услуб ёхуд драмагя 
оид бирор қоида билан изоҳлаш мумкин эмас. Шундай 
бўлишига қарамаслан, ўтиа даврнниг забардаст ёзувчилари ўз 
аспрларида турли-туман ўзбек шевалари элементларини 
ёпинсигя олиб киришдан воз кечиб, Ўзбекгкггоннинг турли 
вилоятлари вакилляри > ?ун тушгунарли бўлган умумий тилдн 
ёзишгА ҳаракат қилганлар. А. Қодирий, Чўлпон, Фит|>ат 
нсарлари ҳақида шундай деЙиш мумкин. Бипобарин, 
срикримизни Фигграт қ>'ллаган диалектизмларнинг умумий 
миқдоршш лексик эмас, бмки ([юнстик вариантларнинг 
салмоқдорлиги ҳам далиллайди. Чунончи. мнхтаб. иккавини, 
су(|>ра, чибин. торат, ясггиқ, кониш, навира, даррав,
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кеги|ниилар, ёбон, чебар, даетархон, шафо каби сўзлар 
<|юнетмк ўзшришидан ка1 'ьи назар ҳар бир ўзбек учун 
тушунарлидир. Фитратшшг лексик диалектизмларини эса 
маъносига кўра икки тгурп! ажрагиш мумкин: 1) адабий 
тилда синоними бўлган диалектизмлар; 2) адабий тилда 
синоними бўлмаган диалектизмлар. Кисса, кат, томоқ, йўла 
каби еўзлар адаби!1  тилда чўнтак, сўри, оиқат, ма|)та каби 
сипонимларига эга бўлишига қарамасдан, ўша даврда адабий 
тнл Л(жсикаси ҳали тўла |||аклланмаганлиги сабабли 
драмату|>г бундай сўзларни қўллашни камчилик дсб 
ҳисобламайди ва улардан бемала'1 <|юйдаланаберади.

Иккинчи т}р диалектизмлар эса ал.абий тилда айнан 
шу маьнони ингичка айирмалар билан ифодалайдиган 
ўриндош сўз йўқлиги туфайли Фитрат томонидан 
истеъмолга тортилади. .Црамадаги казият, руҳий ҳолат эса 
<|)ақатгина шу сўз орқали воқе бўлиши, иишонга тегиши 
мумкин. Вундай ҳо.чларда дараматург айни сўзга бўлган 
зарурий эҳтиёж туфайли шева элсментини иетифода этади. 
Мққолроқ таеаввур қилшн учун драмалардан нарча 
келтирамиз: «Зарари йўқ, зарари йўқ. Ьечора эшон, 
дамингизни олиб хтиринг, бу кеча бизгя меҳмон бўласиз. 
Одамлнриинг шови пасайсин. эрта жўнатамиз* |240 |; 
«Ьотур ничоқ урмоқчи бўладир. Ьой жон хавли қичқириб, 
1хтрш ш г пичоқли қўлшш билагидан берк тутадир» |237]; 
«Ьир оздан кейин Қ^рбонгул бир <к|угова сув олиб келар, 
офтонани тошнов ёнига қўюб, ўзи еокингина қайтиб, 
хоннинг кхшго қарар» [234, 96]; «Нодиршоҳ Абул<|шйзхонгп 
муртшт килтнлан сўнг ҳаммалари емакка киришарлар» 
|234, 95]. Миеолга олинган — ажратиб кўреатилгаи сўз ва 
жумлалар адабий тилда «чинчиснн», «жон талваеаеида», 
«манзират қилмоқ» каби еў.ъчарга маъно жиҳатдан яқин 
бўлса-да, драмадаги муайин ҳолат, предмет ва ҳаракат 
тасвирини кх1 фоиз ифодалаш даражасида эмас. Ьундай 
еўзларнинг кўироқ муаллис]) ремаркасида учраши ҳам 
сўзнинг маъновий қамров даражаеи ийнан шу сўзни 
қўллапши тақозо этганлигини таедиклайди. Атоқли олим
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Григорьевнинг «поэзия тили учун хоо норма — бу тилш 
ижодкорларча муносабатда бўлиш>>[78, 82] деган тезиси 
Фитрат дарамаларида том маънода ўз и(]юдасини топгандир. 
Шунингдек, М. Ломоносовнинг: «Агарда би[юр нарсани аниқ 
ифодалай олмас эканмиз, бунда гилимиздан эмас, балки 
уқувсиз мақоратимиздан шна қилитимиз керак>>, • дсган 
фикрлари ҳам Фитрат ифодашшг ниҳоятда аниқ бўлиши 
зарурати туфайли мазкур тип диалсктизмларга мурожаат 
қилганлигнни тасдиқлайди. Ьундай диалектизмларнинг 
Фичрат драмаларидаги аҳамияти шупдаки, биринчидан, 
улар муайян жой колоритини бсришга (Фитрат шу 
мақсадни кўзлаган-кўзламаганидан қатьи иазар), 
иккинчидан, ўзбек тилининг ранг-баранг лексик бойлигини 
кўз-кўз қилиш орқали бундай сўаларни адабий тил 
сан;шғидан ўрин олдириш мақсадига қа ратилгандир.

Фитрат дарамалари тилида сезиладиган яна бир жиҳат 
адабий тилда мавжуд бўлған сўзларнинг ту}хпи семаларини 
испгьмол доирасига тортишдир- Бундай сўзларнинг кўзда 
тутилган маьноси фақатгина матнда — муайян сўзлар билаи 
муносабат]'а киришгандагина рўёбга чиқади:

«Т у р с у н б и б и. Қизға бой чиккан (совчи қўйган) 
экан»; «Н о д и р ш о ҳ. Юз минг руния оталиққа берилсун 
(Ҳакимбей қуллуқ қилар). Эмди бориб ёзилингиз (дам 
олингиз); «Л ў л и. ...бахтила (тақдирида) уч никоҳ бор»; 
«Ҳ а с а н. Оқсоқол бориб бойни к<риптур (гаплашибди, 
келипшбди). Таъкидга олинган суачарнинг барчаси 
умумхалқ ишлатадиган сўзлар доирасига киради, аммо 
Фи^грат кўзда тутган маъно (қавс ичида берилган) фақат 
оғзаки сўзлашунга хос. Ўзбек тили лексикасидаги.сўзларпинг 
аксарияти кўн маъноли эканлиги ва сўзлнрнинг ҳамма вақт 
кўзга ташлапавермайдиган маъноларини рўёбга чиқариш 
ҳам қаҳрамонларнинг ҳаётийлигини таъминлайди, ҳам 
сўзла])нинг ийни маъноларини барқарорлаштиришга хизмат 
қилади.

Н е о л о г и з м л а р. 20-йиллар ижтимоий-сиёсий, 
маънавий-маърш[)ий ҳаётида, бошқача айтганда турмушнинг
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барчл соҳаларида шу қадар кўп ксскин ўзгаришлар содир 
бўла боншадики, тилда мавжуд бўлган сўзлар, тилимиз 
қанчалнк бой бўлмасин, бу ў.чгарипичарни бор бўйи билан 
қамраб ололмас эди. Бу ўзгаришлар ҳаётниш иньикоси 
бўлмиш бадиий адабиётда ҳам ўз аксини топа бошлади, 
ба;қиий адабистнинг мазмун ва шяклида >1нгича;1ик, 
ўзгаришлар кўрилл боншагани сингари тилга ҳам яшн-янги 
сўзлар кириб кела бошлади. Тил лсксикнси ўша даврларда, 
асосан, икки имконинт ҳисобига; 1) рус тили ва у орқали 
бошқа тиллардан кириб келган ҳамда 2) ижод аҳли ясаган 
сўзлар ҳисобига бойиб борди. Бундай нсологазмларни ўша 
даврда ижод қилган ҳар бир қалам соҳиби нсарларида 
кўриш мумкин, фақатшна ўлар ўртасидаги пигбат 
турличадир. Чунончи, Қамза томонидан қўлланган 
исологизмларда русча -интернационал сўалар миқдори кўп 
бўлса, «русча-инпрнационал сўзлардан ўтдан қочгандай 
қочадиган» (Ҳамид Олимжон) Фитратда уларнинг миқдори 
анча кям, унда, аеоеан, туркча сўзлар кўпроқ учрайди. 
Кейинчалик адабий тилга сингиб кеттан русча- 
интсрнационал сў:шар <|юнетик жиҳатдан турли муаллифлар 
томонидан турлича қўлланаверган, ма<;нлап, ҳозирги 
Кавказия сўзи Фитратдя — «1Са<|>қазия», Чўлпонда — 
«Қофкосия» шжлида учрайди. Бундай исологизмларни 
Фитрнт соф услубий мақсадда драмалари^а олиб кирганки, 
буни далиллаш учун «Рўзалар»даги Ашу^^бобонинг сўзларини 
келториш лшим: « А ш у р б о б о  (Қолсиз). Бгиюйингизни 
олай, тақсир. Касалим жуда оғир...(ҳолсизча йўталади). 
Докторга бордим... Рўзангни емасаиг. дори йўқ деди... 
домладан < \фадим... Табиб айтганига еса бўлар... (йўталади) 
дедилар» |240 |. Ьу ерда Ашу1>бобо доктор дегандя рус 
докторини на;шрдн тутганлиги ўқувчи иа томошабинга <|>ақат 
шу сўз воситасидя стказилиши мумкин эди. Ашурбобо «ўрис 
табиб» деса, унинг ваҳимяли кучи «доктор»дан кў|>н кнттароқ 
бўлиши мумкин эди. Ҳатго шу сўзнинг ўзи ҳам қозини 
қутурториб юборади: «Қ о з и (жазава билан). Момнч.қул

221

www.ziyouz.com kutubxonasi



қилинсан, аҳмоқ, Кофир докторнинг сўзига кириб рў:қшгни 
ейсанми? Мамлакат бий ҳижр?* [240].

Фиграт қўлллган неологизмлар}1ИНГ салмоқли қисмини 
5Н}И ясаган сўзлар ташкил қилади. Бундай сўзларии шаргли 
равишда 2 1*уруҳга ажратиш м>-мкин: 1) ўзбеклар ҳа<?ги учун 
янги бўлпш нарса, воқеа-ҳодисаларни ифодаловчи сўзлар; 
2) ўзбсклар ҳаёаи учун азалий бўлган нарса, воқеа- 
ҳодисяларни и<}юдаловчи сўзлар. Биринчи 1уруҳга учғич 
(самолёт), ёзғич (ручкя), эмлоқ (амбулатория), чинғироқ 
(электр қўнғироқ), қўзюлучи, ўзгаришчи (революционер), 
ҳукумат қўноғи, йўлчи ўриндиғи сингари сўзларни киритиш 
мумкин. Фитрат бундай сўзларнинг русча вариантларидан 
воз ксчиб, уларни ўзбек тилининг имкониятларидан 
фойдаланиб, ўзи ясаган ски русча атамасидан калька йўли 
билан таржимп қилган.

Иккинчи гфуҳга ҳазиллаб, жинланди, кучлаб, 
армонланиб, тентакланма, жимитадилар, экинчи, кесдурма, 
эс қўйуб, йипюқ (мажлис), йиғин (йигалган), хаёлчи. 
дардлашма, эрксизча, қоп (қоиолмоқ - эски туркий сўз, 
«яширинмоқ» маьиосига эга, Фчтрат шу сўзнинг ўзагини 
олиб, «паранжи» маъносида қўллаган), ўз бошли, айримча, 
керакликлари, ихтилолчи кабилар киради. Х,ар икки гуруҳга 
кирувчи сўзлар ҳам фикрнинг ёрқин ифодаляниш, 
қаҳрамонларнинг ҳолат-характерларини очишдян ташқари, 
ўзбек тилининг бой имкониятларини кўз-кўз қилиш 
мақсадига ҳам қарлтилгандир.

Албатга, Фитратнинг турли лексик аюментлярни ўз 
драмаларида исти«}х>да этганлиги, уларнинг асар ғоясиии 
ояиш, обрлз яратиш,|(лги ўрни ва аҳамияти муҳим. Аммо 
бундай лексик ранг-ба|>.»нглик драмада сўз қўллат меъ<;ри 
нуқтаи нязаридан баҳоланса-чи? Бу саволга юқоридшн 
текширишлар натижасидан келиб чиқиб, шундай жакоб 
бериш мумкип: Фитрат асарлари лексик жиҳатдан қанчалик 
серқатлам бўлмасин, улнр 20-йиллар ўқувчиси ва 
томопюбини учун тушунарлидир. Драматург ўз асарларини 
турли ноаниқ сўз ва иборалар билан тўлдириб ташлаб,
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уларнк жумбоққа айлантириб қўйтн эмас. Умуман, драмада 
сўз қўллаш мс!>ёри — соддалик сақланган. Аммо 
драматуршипг айрим ўринларда сўз қўллаш меъёридан 
чскинганлиги. яъни томошабинга — турли луғатлардан 
фойдаланиш, бир сўз устида обдан мулоҳаза юритиш 
имконияти чсклангаи томошабинга, успиа акоарияти ҳали 
тўла саводли бўлмаган томошабинга — тушунарсиз бўлган 
сўз ва ибораларни қўллаганлиги 20-йиллардаги лисоний 
раш'-баранглик ва драма назариясининг ҳали теталоялиги — 
драма тилига ҳам эпос ва лирика тилига қўйиладиган 
талаблар билан ёндан1иш қусурлари, драма шлига хос 
опецифик қонуниятларнинг ишлаб чиқилмаганлиги ҳамда 
Фитратнинг ўзбек адабий тилини шакллантириш ва тил 
софлиги учун 4>^ол курашчи экннлиги каби турли обьектив 
ва субъектив омиллар билан изоҳланадп. Албатга, Фитрат 
гомонидан умумистсъмолда бўлмаган жуда кўп сўзларнин1' 
нормаланггириш жараёнини бошдан ксчираётган ўзбек 
адабий тили хазинасидан ўрин олдириш мақсадида кўтариб 
чиқилганлиги эътиборли. Дммо ҳар жиҳатдан яшашга ҳақли 
ва яшаши зарур бўлган сўзлар адабий тилни нормаға 
келтириш жараёнида суньий равишда ғалвирдан тушириб 
қолдирилди. Ву эса Фитрат драмаларининг бугунги ўқувчи- 
томошабин томонидан «ҳазм» қилннишиии янада 
қийинлаштирди. Масалага «томошачи халқимиз буюк 
армонли, соф адабий нарсаларга ҳам тушуниб 
келаётганлиги* (Чўлпон) пуқтаи пазаридан қараган Фитрат 
асарларини замонавий чеатр саҳналарига олиб чиқшп 
муаммосининг туғилганлиги бир томондан шунга ҳам 
боғлиқ.

ДРАМА, НУТҚ, СИНТАКСИС.

Юқоридаги фаслда драматик асариинг лексик 
қатламлари ҳақида фикр юритдик. Хўш, драматург ана шу 
лексик манбани қандай истифода этади, яъни драмада 
сўзлар|'а муайян тил қоидалари асосида грамматик шакл
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беришмипг узига хое томонлари борми? Бундай ўзига хослик 
иималарда зуҳур атади? Унинг Фит})ат драмаларида намоён 
бўлиши қандай? Ушбу с|>аслднги мулоҳазаларимиз нна шулар 
ҳақида.

Аслидн «тилни кшиф қнлиш мумкин эмас, чунки уни 
хплқ ярнтади. Филологлар <|жқат уларнинг қонунларини 
очадилар ва уларни сисггомага соладилар. Ёзувчилар эса ана 
т у  қонуилар асосида ижод қиладилар, холос». 
Ьелинскийнинг ушбу фикрида учта ҳукм мавжуд: 1) 
тилпинг лексикасини ҳам, грамматикасини ҳам халқ 
яратади; 2 ) филологлар тил қонуниятларини очадилар ва 
системалаштирадилар; 3 ) ёзувчилар халқ яратган тил ва 
филологлар очгаи қонунлар асосида ижод қиладилар. 
Мавжуд тил бойлши иа тилдан ({юйдаланишдангнна иборат 
бўлса, ёзунчилик оппа-осон иш экан-да? Ундай бўлса, нега 
бир тилда ёзувчи ижодкорларнинг, ҳагпс* бир мавзуда, бир 
сюжет асосида, бир жанрда озилган асарларнинг бадиияги 
ва таъсир кучи, яшпш давомлилиги турлича? Бу бир-бирига 
ўхшамаслик — ўзига хослик бевосита ёзувчининг индивидуал 
услуби билан боғлиқ бўлиб, ган ана шу мавжуд, тайср 
нарсалардан қ а н д а й фойдаланишда. Қаидай фойдаланиш 
масаласи тилшуносликда синтаксиснииг объскти бўлгани 
сингари адабиётшуно<*ликни11г ҳам поэтнк синтаксис 
бўлимида ўргапилади. Шу маънода, яъни лексик манбага 
грамматик шакл беришиинг ўзига хосликлари ҳақида 
ёзилажак >шбу мулоҳазалар олдинги <|)аслнинг мантиқий 
давомидир.

Муайян тилнинг синтактик қоидалари қап.ий ва 
ҳамма учун бир хил бўлиншга қарамасдан,' 
адабиётшупосликда жакрлар синтаксисиснинг, маълум 
ижодкор синтаксисининг ўзига хослиги ва айирмалари 
'гафовут қилинади. Ьундай айирмалар жанр спецификасиии 
бслгилашда, ижодкор услубини ўрганишда муҳим (юль 
ўйнайди. Мазкур масллани ўрганпш М. Бахтин («К эстетике 
слова»), В. Григорьев («Иоэтика слова»), И. 
Ковтуио1ш(*11оэтичсский синтаксис») ларнинг ишларида
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синтаксипнинг бадиий адабиётдаги ўаигя хосликлари очиб 
бсрилган.

Нзупчининг синтактик воситаларни танлаши асарниш* 
ту]>и ва жанри, воқеаляр ксч!'нн давр, қахрамоиларнинг 
характери, қандай ўқувчига мулжаллантнлиги ва шу каби 
жуда кўп жнқатларга боғлиқ. Ана шу катга-кичик барча 
жиҳатлар устидян аса ижо;қкор услуби ҳукмронлик қилади 
ва муайян асар поэтик синтаксисини бс.1гилайди Фитрат 
драмалдри ҳақида фикр юритганда эса бу асарларнинг 20- 
йилларнинг маҳсули эканлиги, бу даврда ҳали адабий тил 
граммагикаси ҳам нормалашмаганлигини ёдда тутши зарур.

Мачлумки, драматик асарнинг асосий белгиларидан 
бири бўлган диалогик шякл қаҳрамоилар нугқининг бнр- 
бирига боглиқлигини келтириб чиқаради, яъни «ҳар бир 
персонажнинг рснликаси ундян аввал гапирган 
персонажнинг репликаси «ичи»даи келиб чиқади ва бошқа 
персонажнинг жавоб ршшикасини туғдиряди, унга «илиниб 
қолади». Бунга ишонч ҳосил қилиш учун «Абулфайзхон»дан 
кнчик бир диалопш кўрсак: «X о н (жойидан туриб). Тонг 
ота ёзди. Таҳорат қилай эмди. (Тошновға келиб, офтовани 
олиб таҳорат қила бошлар). Тангридан бопп^а кимсам 
қолмади, кўрасизми, ҳамма жанжал пул учун экан (хон 
таҳоратини битира ёзғонда Абдулмўмин тўра билан укаси 
кириб салом берарлар).

X о н. (таҳоратини битирд турар). Қа, ўғулларим, 
келдингизми? (Юзини артиб улдрни битта-битта қучоқлаб 
ўпар.) Қолайсен, ўглум? (Кўз сшларини артар.)

А б д у л м ў м и н .  Шукур.
X о н. Сен қалай? (Кичкина ўғул бўйнини букмак ила 

жавоб бсрган бўлар). Онанг қаерда?
А б д у л м ў м и н .  Уйда.
X о н. Қамманшз бир уйдлми?
А б д у л м ў м и н. Қа бир уйда. (Хон кичкина 

ўғлини қучоқлаб, манглайқддн ўпар, кагга ўғлини қучоқлаб, 
бошиии уиинг нумузнга қўйиб йиклар).
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Б о л а л а р. (бирдан йиклаб хонга ёнишиб) 
Отажоним, нега йиглайсиз? Биаии Ешма қиларлар энди?

X о н. Ҳеч, ўғлум, ҳеч. Кетингиа омди, онангианинг 
ёнида турингиа.

Ҳақиқашн, қаҳрамонлар нутқи худди занжир каби 
бир бирига уланиб кетгап. Бу уланиш ҳагто баъзан шу 
даражада маҳкам бўладики, бутун-бутун мажлис ёхуд 
кўринишлар яхлитлик касб .тгади, уларни бирор жойиднн 
уаиб бўлмайди. Бу, асосан, саҳнада бирдаи ортиқ қаҳрамон 
бўлғанда юзага кела;(И- Диққаг қилинса, юқоридаги парчада 
ҳам суҳбатни хои ва унинг ўғилла[)И иштирок этаётган 
жойидан узиб бўлмайди, чунки бунда аксарият ганлар 
тўлиқсиз со;<да гаплар бўлиб, уларнинг қолган зару|)ий 
бўлнклари бошқа персонажларнинг гапларн таркибида 
мавжуд ёки ситуациядан матклум. Чунончи, мисолт олиншн 
диллогдаги пе[)оонаж-тар нугқида қ5’лланган 12та ганнинг 
б(41ггаси тўлиқсиз глн ва у.тарпинг барчаси хоннинг ёлғиз 
ўзи бўлган саҳнада эмас, воқеага унинг ўғиллари кириб 
келгандан кейин истифода этилган. Ҳатто улар ичида 
«шукур», *уйдн>> сингари бир сўздан иборат тплар ҳам 
борки, коптчжстдан узиб қаралса, улартшг мазмуни 
қолмаслиги, ҳатто ган ҳисобланмас^лиги мумкин. Буидай 
тллнқсиз гап.тарнинг ўзит хос хусусияти энг муҳим 
бўлакларнинггина сақланиб, бошқаларининг тушириб 
қолдирилишиднр. Юқоридаги диалогда гапларшшг 
аксарияти эгасмз қўл-ғат-ан: аниқроғи, 15та пшнинг ТОтаси 
бир бош бўлакли ган, гапнинг эшси эса ситуациядан 
ан1'лашилиб турибди- Кўринадики, драматик асар тилида 
тўлиқсиз гашшр >ш эгаси ифода.танмаган гаплар кўпчиликни 
ташкил қилар экан. Хўш, бунипг сабаби ва аҳамияти 
ним.тда? Лввало, драмадаги диалог ҳастий сўзлашув 
путқииипг бадиий адабиётдаги клфиниши, шу сабабли у 
ўзида жонли сўзлашув услубига хос хусусиятларни намсиш 
:»тад11. Би|юқ бу ҳаётий воқеани тўғридап-тўғри кўчириш 
детни эмас, драматург ҳаётий диалогдаги энг муҳим, Д|>ама 
воқеалари ривожига туртки берувчи моментларнигииа

226

www.ziyouz.com kutubxonasi



қолдиради ва ушшг томошабин учун тула гушунарлилигини 
ҳам тъминлайди. Ихчам.'шк ва туш)гнарлилик драмаднги 
гаилариинг бош мсзонидир. Мимика, имо-ишора, ҳаракат ва 
ситуация «ҳалқасимон» (И. (ултои) тулиқсиз тнларнинг 
1у|пунарлилигини гўла таъминлашга ёрдамчи восита бўлиб 
майдонга чиқади 11)чюнчи, хоннш!г «Сен қалай?» дстн 
сўроғит кичкина ўғли «бўйиини букмак ила жавоб бсргаи 
бўлур». /(раматург бу қаҳрамониии гатшртириб ўтирмайди- 
да, навбатдаги 1апга ўтиб кетавсради. Дсмак, тўлиқсиз 
гаплар драмада ихчамлик 1Ш ҳаёгийликни таьминлаш 
мсзони ситратида аҳамиятли экап. Бундан ташқари, 
драматик асарда муаллифнинг ровий сифатидаги 
иштирокидаи маҳрумлиш упи ўз қаҳрамонларининг сўзлаш 
усулида жонли сўзлпшув нутқи доирасидашна шниришига 
мажбур қилади. Эиосдагидаи фарқли ўлароқ, драма қисқа 
ва содда гаиларнинг жанридир, у узуидан-узок. жумлгичар, 
бир неча эргаш 1<шли му])аккаб қўшма гапларни» 
кўтармайди». Фитрат драматик асарнинг бу хусусиятини 
лхшн англаган, ҳатго дабдабали узундан-узоқ сарой ган ва 
жумлаларини талаб қилувчи «Лбулфайзхон»да ҳам 
соддаликни гап қурилишидаги мезон дсб билгал. Фнтрат 
драмалари тилида энг кўа кузатиладиган яна бир сиптактик
ҳолат инверсиядир-

Ўябек тили 1рамматикаси қоидаларига кўра асосий 
информацияни ташувчи кссим одатда гап охирида келади. 
Гнп бўлаклари одатдаги тартибининг бузилиш ҳолаги 
иивс()сия дсйилади. Модомики, «гап бўлаклари асосий 
информациядан ташқари ёрдамчи информация ҳам» |293, 
761 экап, галларни инверсион ҳолатда қуриш ҳам услубиЙ 
характер касб эта,ш- Шеъриятда ииверсия қо<|шя, туроқ, 
вазн талаби билан боғлиқ бўлса, сўзлашуъ услубида эса 
сўаловчиииш ҳукм-белгиси (кесим) ёки ҳ)гкм предмети 
(эга)ни муҳим деб билипт билан изоҳ.чапади. Драматик 
асар ҳа<У1'ий диалоглар ит.икоси экаи, унда сўз тнргибининг 
ўзгаришга учраиш драматик вазият, қаҳрамоннинг руҳий 
ҳолати, ҳатго ижтимоий ўрни, диди, сўзлаш услуби билан
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боғлиқдир. Фитрат инворсияла})ига хос хусусият шундаки, 
драмат}'рг логик урғу тутнган сўзни, яъни сузловчининг 
асосий мақсадини ифодалайдиган бўлакни ҳар са(|>ар 1ап 
бошида келтиради. Масалан, инвсрсия кўп қўлланган — 
Ҳасяннинг қизини қарз эвазига бойга тортиқ қилиш 
саҳнасида ҳар бир персонаж ўзи ифодалаётган фикрнинг 
асосини ифодала^гвн сўзни гап бошида қўллайди: 1. «О қ с 
о қ о л. Ҳаммасини (пулнинг — И. Ғ.) солма киссанпа»;

2. «В о й. Бер пулимни, қизинг керак эмас»; 3. «Д о р ғ 
а. Туринг, оқсоқол, тутинг бу кўрни»; 4. «Ҳ а с а н. 
Тўхтангиз, оқсоқол, бераман қизни. Олингиз қизни». 
Кўриниб турибдики, сўзловчининг мақсадини ифодалашша 
кў!>а ҳар хил бўлаклар (Тўлдирувчи, кесим) ўзининг гандап! 
қатъий ўрнини алмапггирган.

Фитратда с$з тартибини ўзгартиршн пьесанинг ;>пг 
ҳаяжонли, драматизм, фожиалилик кучайган, психолошк 
вазияп' кескинлшшан, воқеалар сўздан-сўзга ўзгариб, 
ривожланиб, фожеийланшб бораётган эпизодларда, айниқса, 
кўп учрайди. Аксшгча. воқеаляр ривожи осойипгга, эмин- 
эркин кечаётган саҳналар гап қурилишинииг грамматик 
мезонларга мослиги билан характерланади. Буни 
Абулфайзхонниш ]{уйидаги қисқа монологи билан кўрсатиш 
мумкин: «X о н (ёлғуз). Шул тирикликдан-да бездурдилар 
мени (тлриб юрадир). Бир душманимнинг қони қурумойин 
яна биттаси чиқиб қолади]). Бу Иброҳим аҳмоқ ҳам мсни 
тинч қўймайтурғондек кўринадир. Қачонгача ўлдираман 
бунларни? Ортуқ ҳеч кимнлнг мснга ишончи қолмади. 
Бунларнинг ўзи кўлга келиб мснга дутманлик қилмоқни 
ташласа нима бўлур? Йўқ... йўқ. Буиларнинг ўзи қўлга 
келмайдир [234, 87] Кўриняптики, хоннинг руҳиятида, 
виждонида кескин ўзгаришлп]», изтироблар кечаётган бир 
лаҳзада айни шу изтироблар пфодаси бўлгап гаплар 
одатдагидан бошқача таркиб тонгирилган. Демак, <1>итрат 
гап бўлаклари тарпибини ҳам фикр, ҳолат ифодаси учун 
хизмат қилдирган, уларнинг зиммасига алоҳида масъулият 
юклашн.
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Маълумки, тилдаги жуда кўп оўзлар эмоционал- 
экспрессив бўёҳқа эга. Драмату|)гая эса ана шундай сўзлар 
энг кўи қўлланадигаи адабий турдир. Ушбу бобнинг I 
фаслида ҳам кўрганимиздек, драма лексикасиюшг энг 
муҳим хусусияти унда фикр ифодаси учун энг ёрқин 
сўзларнинг танланиши ва қўлланишидир. Фитрат сўзлар 
ис|юдалаган эмоционалликни янаям кучайтириш мақсадида 
уларни гашшнг бошида келтиради, бундай инверсия, 
к\Т1инча, эмоционал кесимнинг олдга ўтиши билан 
характерланади: «О қ с о қ о л. Ув...падарига лаънат 
имомниш>;

«О й н у қ с о. Уйи куйеин, кўзи тупроққа тўлсин»; «3 а 
й -

н а б. Йўқол кўзимдан, шум қиз!»; <<И м о м. Х)до урди 
мсни, қайси гўрга борай?»; «О й п у қ с о. Уйи куйсин, 
балога йўлиқсин бой!»

Келтирилган мисоллар шуни кўрсатадики, рус 
тилшуноси А. Пешковскийнинг ҳар қандай тескари га^ибда 
текст эстетик жиҳатдан ўзини оқлаши кераклиги ҳақидаги 
фикри [176, 157] Фитрат драмаларида том маънода ўз 
ифодасини топган. Бунинг иоботи учун шюерсияга учраган 
бирор гапни тўғри тартибда бсриб кўриш кнфоя.

Дрлматик асарнинг асосий шакли суҳбат-диалог экан, 
унда ундалмага ҳам кснг ў|>ин берилипш шубҳдсиз. 
Уидалмалар еўзлашув нутқида, шунингдек, драматик асарда 
ҳам сўзловчининг нутқи қаратилган объектни нассив 
ифодалаб қолмайди, балки кучли стилистик восита сифатида 
муносабат ҳам ифодалайда, баҳолаш характерига эга 
бўлади. Ундалмаларнипг турли туман оҳанг ва мазмун 
тошшнишларини Фитрат лрамалари материали асосида 
кўриб чиқсак.

♦Абулфайзхоп»даги хонга турли нтахсларнинг турли 
вазиятлрдаги мурожаяти суьтиборли. Хонга қаратилган 
биринчи ундалма Улфат тилидан берилади: «У л ф  а т. 
Хоқони олам! Унларни яна тушроққа қайтармоқ сизнинг 
қўлингиздадир*. Бу ундаламада хушомад, маддоҳлик, айни
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пайтдл Улфатиииг садоқати яширим. Гарчи бу хонга 
мурожаатнинг традицион шакли бўлса-да. ундаги оҳанг 
товланиши мана шундан далолат беради. Сўзнинг ш‘ргул 
билан эмас, ундов бслгиси билан ажратилпшлиги ҳам 
сўзнииг маънокий эмоционаллигиии кучайтириина 
қаратилган. Худди шу с])да Цояи Иизом ҳам шу тах-нгг 
ундалмадан фойда.'1анли: «Қ о з и 11 и з о м. Ҳоқони олам! 
Оталиқ эски бир қулингиздир. Кичкина бмр эркалик 
қилғони учун уни ўлдирмоқ нечун бўлар экан?» Эиди бу 
«Қоқони олам»даги оҳанг мутлақо бошқача: унда мутшжк, 
қарамлик билан бир қаторда қурқув, хонни иждк|>1а 
кслтиришга уриннш, ҳагго адолатсизликда айблаш 
оҳанглари ҳам бор. Ҳар икки ундалманинг ҳам ўрни қап.ий 
— уларни ган ўртасига ёхуд гап охирига кўчириш асло 
мумкин эмас. Чунки унда муносабат, эътиборни қаратиш 
оттепкасидан лашқари, улкан бир мамлакатнинг даҳшатли 
ҳукмдорига мурожаатнинг анъанавий шакли ҳам бор. Буни 
Қози Низомшшг худди шу эпизодда Мир Вас|х>га қилган 
мурожаати фонида лнада яққолроқ кўриш мумкин: «Қ о з и 
Н и з о м. Тўхта, домулло! Менинг ёнимда ҳар кун махяаб 
турғонинг Ҳаким бей иноқ 11одиршоҳ билан нсчук 
хабарлашадир?» [86.] Қоэи Низом «домулло»ни алоҳида 
ажратиб айтмагани каби уни гаи охирида ке.1тириб нисанда, 
тьтибореихчик, хон олдида Мир Вафони мот қилишш 
шггилишни ҳам намойиш қилмоқда.

1Лу кўрииишда хонга ина бир мурожаат борки, уии 
таҳлилга тортиш Фитрат ундалмаларни пала-партиш. юксиз 
қўлламагаилигини яна бир карра далиллайди: «И б р о ҳ и м 
б е й. Буйруғингиани қайтармоқ қўлимдан кслмайдир, қабул 
этамаи. Би|х>қ бир куни менинг ҳам ўлимимгя ҳ>'км 
чиқарарсиз. ҳоқоиим?» [87.| Аввало, «ҳоқони олам» эмас, 
«ҳоқоним» эканлиги тантанаворлик, бузун эътиборни шу 
сўзга қярптиб — шп бошида келтирмасдан, охирида 
келтириш Иброҳимбейнинг хонга муносабати ва айни 
найтда шахсий фезли-хўйининг белгисидир. Кесатиш, 
жасорат, адолатсизликка қарши исёи оҳанглари гапдаги

230

www.ziyouz.com kutubxonasi



бошқа унеурлар билан бирга ундалмд орқали ҳам рўёбга 
чиқарилган. Демак, ундалмалар нерсонажнинг характерини 
очшми билан ҳам аҳамиятли :жан. Улфатпинпи: «Ҳоқоним, 
бунларни ўйламангиз. Ўлукларпи эсдан чиқарингиз. Бунлар 
ҳаммаеи ўтгундир. Яқинда длшманларингизни битирармиз. 
Хозир эмди бошқа иишаримизни кўрайлик» [87] деган 
мурожаатида ҳам хонга яқинлик, маҳрамлик, меҳр акс 
этади.

IV парда — Абулфайзхоннипг «ҳоқони олам» 
сифатидаги манқеидан тушиб, хору зор, афтода бир 
ҳолатини намойиш этуичи саҳна. Парда Қу])бонгулнинг 
моиологи билан бошланади- Қурбонгул учун хон — бола, 
фарзанд мақомидаги бир шахс, боз устига айни пайтда 
таҳқирланган, :«илган, хафа қилишан кииш. Шунинг учун 
унинг хонга мурожаатида ҳам шу туйгу кўнириб кўринади: 
«Хон болам, арслоним... турмайсизми?» [96.] Қурбонгул 
«арслоним» >шдалмасини ҳар са<|)ар такрорлаб-такрорлаб 
туради. Бундай метафорик ундалма Қурбонгулнинг хонга 
муносабати — мсҳри, ачиншни, ҳурмати, ўзига хос 
тасаллиси ифодаеи эканлиги билан муҳимдир. Шу саҳнага 
кириб келган Раҳимбейнинг эса: «Хон ҳазрат, нега 
йиғлайсиз?», «Хон ҳазрат! Дуиёда ҳар ким ўз кучигн 
қарабгина ўрин тутадир» сингари мурожаатларида 
кескинлик, ҳокимияги қўлидан кетгап бир кишига нисбатан 
ҳурматсизлик, илтифотсизлик оҳанглари тажассум 
топтирилганки, буни мазкур ундалмаларнинг градацион 
характери ҳам тасдиқлайди: биринчи ганда ундалма вергул 
билан ажратилган бўлеа, иккинчи ганда кескиилик ошган — 
ундов белгиси билан ажратилган.

Шу пардада хон ва Улфатнинг учрашувлари саҳнаси 
ҳам бор. Улфатни кўриб ҳайрати ошган Абулфайзхонга 
Улфат: «Меи, Улс{>ат, қулингизман, ҳоқоним», дсйди. Энди 
саройда — ўзгалар олдидаги тантанаворлик, улуғлаш 
оҳанглари йўқ, аммо уида Улфатнинг ҳамон содиқлиги, 
меҳри, хон!'н чиндан-да «Қ)л»лип1 намоён. Аммо Раҳимбей 
кишилари боспириб кирар экан, ҳам вазиятнинг қалтис-шги.
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ҳам хоннинг ўзини тутиши, ҳпм жон тплвасаси уни деб ҳар 
қандай хавфни писанд қилмай қочиб келган Улфатнинг 
сўзига кирмай қурқоқлик қилиши му^южаат шаклини 
ўзгартириб юборади: «Хои! Одамлар келалар (соқолини 
тақади). Келинг, қочамиз (қозмасини олар). Келинг, тез 
келинг. (Оёқ тонушлари келар). Мен қочдим, келинг. 
(Теншкка киргандан сўнг бошини чиқариб хонни чақирар). 
Келинг, хон» [99). Бундай мурожаат шаклида Улфатнинг 
хонга нисбатан гобора пасайиб-сўниб бораётган ишончи ўз 
аксини тонган.

Шу тахлит би(>гина Лбулфайзхонга турли 
ситуацияларда гурли шахсларнинг ту{>лича мурожаати 
таҳлили драматик асарда ундалмаларнинг аҳамияти катга ва 
вазифаси кенг зканлигини исботлаш учун етарлидир. Бу, 
айниқса, режиссёр ва актёр учуг муҳим аҳамият касб этади. 
Модомики, гап Фитратнинг ундалмаларни товус патидск 
товлантириб қўллаганлиги ҳақида борар экан, «Хинд 
ихтилолчилари» нал|ридагидаги бир ҳолат ҳақида ҳам айтиш 
жоиз. Пьесанинг IV пардаси бир тўда ҳинд 
ихтилолчиларининг Гаигар ғори мағораларидаги йиғини ва 
қуйидаги гап билан бошланади: «Б и р и ш ч и. Дилнавоз 
жоним, ош қачон?» [256, 52). Бир оздан сўнг Бадринат ҳам 
шу тахлит ган қи.чади: «Дилнавоз жоним! Слз қозон бошида 
турибсиз...» [52]. Авваломбор, икки ёш йигитнинг шахсий 
яқинлиги бўлмаган ёш бир қизга «жоним» деб мурожаат 
қилиши ғалати, боз устига ўша ерда қизнинг севгилиси ҳам 
ўтирган бўлса-ю, бу ошиқ-маъъшуқлик шу ердагиларнинг 
барчасига маълум будса?! Боз у<ггига бундай ундалманинг 
тилнинг, шунингдек, бу синтактик бирликнинг драмадаги 
ранги ва жаранғини горан ҳис қилган ва исботлаган 
Фитратдек бир нуктадон ёзунчининг ишлатганлаги яналм 
ғалати. Бизниигча, бу ғалати эмас, ғалат, дромани кўчирган 
ёхуд араб ёзувидан ўгирган котибнинг хатоси бўлса керак. 
Бизнингча,

сўзидаги бир нуқта юқоридан паспа тушгану, «Хоним» 
сўзи «жоним»га айланпш-қўйган. Буни «Дилнавоз» сўзидан
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к<‘йи11 вергул қўйилмаганлиги ҳам тнсдиқлайди. Чунки 
уюшгнн ундалма ўртасида вер1ул бўлиши керак эди, 
аҳаминтсиздек туюлган бир хато эса ёзувчи услуби ва драма 
тили ҳақида нотўғри таеаввур уйғотиши мумкин.

Поэтик синтаксист оид ишларда синтактик 
фигуралар, синтаксис билан боғлиқ бадиий сашлтлар, 
ноотик фигуралар дсган истилоҳ^шрни учратиш мумкин. Ьу 
исшлоҳлар синтаксиснинг объскти бўлган ҳодисаларнинг 
бадний са|гьаг оканлиги, уларнинг бадиий асарларда млайяп 
вазифани бажариншни ифоднлайди. Риторик сўроқ 
(мурожаат, хитоб), турли хил такрорлар, нара;оелизм, 
градация, мггитеза, инверсия кабилар ана нгундай поэтик 
фигуралардир |қ.: 263, 132-140; 293 228-236]. Шарқ 
мумтоз адабиётшунослигида кузатнлган, бадиий саиъат деб 
таьрис|)ланган ҳодисаларнинг дсярли кўпчилиги лексика 
билан боғлиқ ва биз уларни олдннги бобда кўриб ўтган эдик. 
Блидай санъаталр ҳозирги адабиётшуносликда лексик 
сан'1>атлар, троплар, тилнинг махсус тасвирий воситалари, 
бадиий тасвир иоситалари каби шггилоҳяар билан юритилади 
ва адабий асар тили лексикаси доирасида ўрганилқди- 
Юқорида санаб ўтилганидек, синтактик фигуралар эса 
мн!>лум томоилари билан илми бадиъ тадқиқ қилган муайян 
бадиий санъатга мос келса-да, мутлоқ айният ҳос‘ил 
қилмаиди. Бундан 1’ашқари, илми бадиъ объекти бўлган 
бадиий саньатлар назм ва наср учун муштаракдир, деб 
такдим қилинган бўлса-да, аксаран шеърий материал
ас(м ида текширилган. Зеро, мумтоз адабиётда назм етакчи 
бўлган. Бизнинг тадқиқот объектимиз шартли маънода наср, 
яъни сочма нуп* экан, қадим бадиий санъатлар билан бир 
қа1ч>рда ғарб адабиётшунослигида нрозанинг ўзига хос 
хусусиятларидан келиб чиқиб аниқланган сат>атлар ҳақида 
ҳам фикр юритишни, бунда баъзан Бв|юпа
адабиётшуносли1’ида қўлланган истилоҳларнинг айнан ўзиии 
қолдириппш лозим деб билдик.

Г р а д а ц и я (тадриж). Фикрни даражама-даража 
ривожлантириб боришга асосланган бу синтактик фигура
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гап ка гак бўлаги шаклида бўлиши билан синтаксис об!>скти 
ҳио>бланади. Фитрат драмаларида градациянинг мукаммал 
намуиалари учрайди: «А р с л о II. ...тогапгдан минг, бойдан 
миллмонтаси орамииа кирса, ҳаммасини итариб, судраб, 
йиқишб, гоптаб, тепиб юрамап-да, сен1а  эргашаман» (2371 
Бу орда икки хил кучайтирии! бор: 1) тоға, бой на шунга 
мупгк}шқ минг ва миллион. Ар<шон ўз севгисинипг 
қуд)жтини кўрсатиш учун «тоғонгдан мингтаси» дей;ш, аммо 
яна қониқмай уларниш ў]>тасидп ғов бўлган иккипчи 
киншни — тоғадан ҳам қудратлироқ кишини тилга олиб 
«бойдан миллио1П'аси» дейди; 2) итариб-судраб-йиқитиб- 
топтаб-юпиб: бу сў.члар бир-бирининг маъносини тўлдириб 
ва кучайтириб боради. ]\аҳрамон қалбидаги туйғу ва кучни 
ёрқинроқ ифодалашга хиямат қплади. Тадқиқотнинг объекти 
бў.ц-нн пьесалардан бундай кучайтиришларга кўнлаб 
мисоллар келтириш мумкин. «Б е к. Қоким билан 
ўйнайги.чми? Ҳокимнинг гаёғи бор, зиндони бор, ҳукми 
куши бор. Си.ши қўяларми?»; «Н о р х о- л а. Оқсоқол 
шуларники бўлса, имом шуларники бўлса, эшон, қози, бек, 
амир шуники бўлеа... илож нима?»; «А р с л о н. Мяйли, 
майли, ҳаммамизнинг қайғумиз бирднр. Мен сенга жоним 
билан, таним билан, бутун бор-йўғим билан кўмак 
қиламан»; «Н у р и д д и н. ...кет, гўзалим, кет... сен — 
малаксек, тубанларда юрма; сен қуёикжн, бизга ёруғинг 
етарликдир... уч уч, гў:шллар ҳокими, гўзаллик тангриси, 
уч, юк<дш».

Мисоллардан кўринадики, ҳар бир градацин кучли 
ҳис-ҳаяжон, севинч. қайғу, нафрат, руҳий экрилиш 
ҳосиласи экан. Демак. буцдай кучайтиришлар воқеалар 
шиддат билан авж олюн, драматизм кучайган саҳналарда 
пер<?онажлар ҳолагини, рухий ғалаёнларини апиқ-таниқ 
и<|х>да!1аи1и, ифодалай би.шши билан характерлидир. 
Тадриж, яъни пардадан-пардага, воқеадан-воқеага, ҳатго 
сўздан сўзга грядацион ривожлаииб бориш драматик 
асарнинг аеосий хусусиятларидаи бири экан, кучайтириш 
сатгьати унинг ана шунднй ички механикасининг

234

www.ziyouz.com kutubxonasi



(динамикасининг) гўё кичик моделигп ўхшаиди, бошқача 
айтганда* драма градацияни обч.ектив равишда тақозо 
қилади. Драматик асарда қулланган гарадациянинг яна бир 
муҳим томони ундаги оҳангни ҳам ҳисобга олиш 
кераклигидир. Модомики, драма томоша асари, саҳнабои 
асар экан, гап қурилишидаги тадриж оҳангда ҳам акс 
:>тиши, айниқса, актёр ривожланиб борувчи оҳанглар 
силсиласини ҳис этиши ва ифодаляй олиши, мазмунда акс 
этган динамикани шакл орқали томошабинга егказа олиши 
муҳим. Агарда 1И>гндай бўлмас экан, драматик асарда 
қўлланган градация тўла маънода ўзини оқламайди. Дсмак, 
драматик асарда қўлланган кучайтириш с[>ақат драматург ва 
актёр хамкорлигидагина воқеланииш мумкин экан.

I' а к р о р. Ғарб ва Шарқ адабиётшунослигида тов>ш, 
сўз, гаи, мисра гакрорига асосланган жуда кўп усуллар 
аниқланган ва номланган, таърифланган. Тасдир, илтизом, 
тавзиъ, радд..., анафора, энифора, ассоианс ва ш. к. Биз 
турли адабиётларда таърифлянган ушбу бадиий
еанъатларнннг Фитрат драмаларида учраган
кўд)ииишлариш1 таҳлил қйлиш асосида драматик асарларда
айни хил такрорларнинг аҳамияти на ршшни баҳолашга 
ҳаракат қиламиз. Такрорлаш усули ҳақида гап кетар экан, 
мисоллар кўпинча шеч.риятдан олинади, аммо
ку:штишларимиз драматик асарлар ҳам такрорлар гадқиқи 
учун бой мятериал бера олиши мумкинлигини далиллайди- 
Фит(шт драмаларида сўз такрорларини ҳам, гап
такрорларини ҳам; ёнма-ён ва дистант қолатдаги
такрорларни ҳам; айрим компоненти қисқарган так|м>рларни 
ҳам учратиш мумкин. Кузатишларимиз шуни кўрсатадики, 
Фитрат такрорлари уч хил характерга эга:

1. Персонаж ўзи билдираётган фикрни ифодалаган 
гапдаги айрим сўз ёки бирикмани муҳим деб билади ва 
айтилган гап ўзи ифодаламоқчи бўлган фикрни айнан бера 
олмаётганнни сезиб, муҳим деб ҳисобланган компонентни 
такрорлайди: «Э р Б о қ и й. Тақсир, фалокат, тақсир, 
фалокат»; «Э р Б о қ и й. Холангга кМюрдинг, холангга»;
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♦II о р х о л а. Улар бурунғи одамлар, эгачи, буруғи 
одамлар»; «М а н с у р б о й. Кўр ҳилла қилодур, ҳилла»; 
«М а и с у р б о й. Меним нулимни бер, нулимни»; «К ў р 
Ҳ а с а н. Верарман, бой бобо, берарман»; «Т у р с у н б и б
и. Ўзини қутқарган кишига туҳмат қиладирми? Бу қандай 
гаи, ўргилай, бу қандай гап?» Бундай такрорлар фақат сўз 
такроридир, оҳанг такрори эмас. Сўзнннг фақат маъновий 
оҳанглари эмас, талаффуз оҳанглари ҳам алоҳида аҳамиятга 
эга бўлган цраматик асарни оаҳналаштириш жараёнида буни 
ҳисобга олиш ўша пьесанинг муваффақиятида муҳим }юль 
ўйнаши шубҳасиздир.

2. Ҳаракат-ҳолатнинг қайтарилиши ёки 
давомлилигини ифодалайдиган такрорлар: «3 у л а й ҳ о. 
Отамнинг қўлини ўпгандан кейин бир ерда ўтираднр... 
ўтирадир... ўгирадир...»; «3 у л а й ҳ о. Кўп қизиқ ҳоллари 
бор плу Нуриддиннинг! Надир тангрим, боёқиш йигит, 
тушунчадан айрилмайдир. Ўйлайдир, ўйлайдир, ўйлайдир...»; 
«И м о м. Бисмиллоҳир раҳмо!шр роҳийм (кўча эшигидан 
кирадир). Худо шафо берсун, худо шафо берсун, худо та<|ю 
берсун».

3. Фитрат драмаларида яна шундай такрорлар борки, 
улар мазмунан илтизом санъатига тенг бўлиб, сўзловчи 
фикрининг мағзнни бир сўз таткил қилади ва тукшнг учун 
айни сўз ҳар гапда стилисгик мақсадда қайта-қайта 
ишлатилади: «М а р л и н г. ...Биз Ҳиндустонни адолат 
билан олдик, адолат билан еақладик, яна адолат билан 
ўзингизга қайтармоқчи бўламиз* [256, 42]; «М а р л и н г. 
Эски Ҳиндустои маданиятининг туб эгаси мусулмонлар 
эдилар. Шу паллада ҳам Ҳицдустонда энг яхши тайёрлаигнн 
улус м)'сулмон улусидир. Биз истар эдикким, бутун ҳинд 
ҳукуматини мусулмонларга тонширайлик» [42];

«X о н (нафрат билан). Қуй мени ўз ҳолимга, бундан 
кейин шул тинч сўзини менинг ёнимда айтма! Дунёда ҳеч 
бир маъноси қолмоғон бу сўзни сен эиг ёмон маънолярда 
ипшатиб турасан. Мен қамалдим — тинч, Улфатни 
ахтаралар, Давлатни ўлдуралар — тинч. Ьу қандай тинч, бу
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қандай тинчлик?..» [234, 97]; «Л о а. Тириклик тобраниш 
демакдир, турғунлик эса ўлимдир. Криинг, кўкнинг 
юлдузлари билан, қуёшнинг борлиқлари тебранит узра 
қурилтндир. Тебранмагач, буларнинг бари йўқдир. Турон 
еандуғочимиз шу тоғлар, булутлар каби Ю1урмакдадирлар. 
Бутун дунё тсбранар экан. сизнинг тебранмай туришингиз 
бўлурму? Тирик экансиз, тебранурсиз. Тебрянмас экансиз, 
ўларсиз» (256, 48]. Бундай такрорлар мақсад айни сўз 
мазмунида тажассум топганлиги билан характерланади. У 
ўқупчи ва томошабин диққатини шу сўзга йигади ва шу 
орқали таъсирдорликни оширади.

Р и т о р и к  с ў р о қ ,  х и т о б  в а  м у р о - ж а а  
т. Фитрат драмаларида риторик сўроқлар ҳам алоҳида ўрин 
тута;(и. Зоҳиран қараганда, жавоб талаб қилмайдиган 
бундай сўроқлар драмшшнг персонажлар (юпликаларининг 
ҳалқасимон, яъни биринкнг ичидан бири чиқиб келиши 
лозимлиги хусусиятига унча мос келмайдигяндек т>’юлади. 
Риторик сўроқлариинг бундай — иштирокпиларни «фикрий 
қиличбозлик>(И. (]ултон)ка ундамайдиган хусусияти 
драматизмни сусайтириб, репликалар силсиласида сунъий 
боғлиқликни келтириб чиқарма<;микан? Бу саволга жавоб 
бериш учун Фитрат драмаларига мурожаат қиламиз: «Ў к у 
н а р. Мени кўрдими, ўзгариб кетадир, нечарликка 
ҳуррияг, мў(4)вват, адолат, зулм, ёввойилик, маданият, эл, 
юрт каби қанча маъносиз сўзлар бўлса, ҳаммасили бирдан 
айтиб берадир.

П ў н т а р. Маъносиз с5;зларми дедингиз?
Ў к у н а р. Албатта. Бир ҳинди тилидан чиққан бў 

сўзларнинг маъносими бўлур?
Ўкунарнинг охирги гапи сўроқ шаклида бўлса-да, унда 

«бир ҳинди тилидан чиққан бу сўзларнинг маъносн йўқ» 
деган ҳукм бор. Агар гап логик мазмунга мос дарак гап 
шаклидя тузилганда, шубҳасизки, унинг эмодионал- 
экспрсссив тьсири  анча суотлашган бўлурди. Риторик 
сўроқларнинг ана шу эмодионаллик хусусияти уларни
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кунроқ қ;|ҳрамонларншн’ «аеабий» ҳолатидп и<гги<|)ода 
зтилгянида ҳам клринади:

*И б р о ҳ и м б е й. Туна куи Абулфайзхонни сояи 
худо, д<!б осқларини ўнмағаЙ одингизми? Лбул<|шйзхон 
хотинлар билан ичишиб ётгон бир кечанинг эртасинда унннг 
олдиға келиб «бу кеча тушимда найгамбарии кўрдум, сизни 
сўраб юбордилар» деб чопон кийганингизни унутдингизми? 
Туна кун сизга чопон берган сояи худонинг ўлимига бу кун 
фатво берасиз, ҳеч уялмайсизми? Тушингизда 
Абулфайзхонни сўрағон пайғамбар яна бир йўла тушингизга 
кириб, уни сўрасалар, нима дейсия? Ьунлар оз каби 
Чингизхоннинг ёсоғини ҳам йўқ қилмоқчи бўласизми?» 
[234, 10]. Иброҳимбейнинг бу аланга.'ш нутқн риторик 
сўроқлар силсиласидян ташкил топганлиги билан таъ<*ирли 
на қалб ғалаёнллрнни тула акс оттира олган. Қаҳрамоннинг 
ҳис-ҳаяжонлари па руҳий тулғоқларини томошабинга 
етказиш қувнатининг кучлилига т}ч|>айли ҳам бу ноэтик 
фигура драматик асарнинг «муглки» бўла олади. Унинг жавоб 
талаб қилмаслик хусусияти эса дрлмада к}11роқ 
қаҳрамоннинг тпшқи ва ички ммюлогида кўнроқ учрапшга 
асос бўлади. Ьундай ҳолатни Абулфайзхоннинг слғиз 
қолганда ўз-ўзнга сўзлаган гаплари мисолида ҳам, 
Лолаҳардиёлниш оташин нутқида ҳам кўриш мумкин. 
Айниқса, «Абул<[>ийзхон»нинг <})иналида Хаёл монологида 
берилган риторик сўроқлар бстакрор ва эмоционал 
бақупватдир: «X а ё л. ...Эй. инсопнинг душман тангриси, 
қачонгача бу онгсиз.чар 'гўдасини ўзишта ҳам топиндируб, 
ҳам қу|>бон қиларсан? Эй бойқушлар қафаси, бундай дев 
иштиҳолик ҳайвонларшшг қўли билан қачонгача дунёларни 
бир-бирига уриб тура. пн?! Гннчлик сақламоқ баҳонаси 
билан миллионларча инсон кўмасиии чуқу|>дан чуқурга 
юмалатмоғингнинг замони ҳанузгача битмадими?» [104].

Фитрат драмаларида яна шундай синтактик 
комбинацнялар мавжудки, 4,ларни бирор-бир қоида ёхуд 
'гаърифланган усул билан изоҳлаш мушкул. Ана шушдай 
усуллардан бири лексик таркиби бир хил бўлгаи гапларнинг
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грамматик шаклини ўзга|)тириш орқали ҳам маънони, ҳам 
таъсирпаиликии оширииддир.

«П о р л и н с у н. Шунча отшиғон шул тўрт кишими
эди?

Б а д р и н а т .  Шул турт киши шунча отишғои 
эди!»(56.|

Ҳар иккала гап бир хил сўзлардангина таркиб топган, 
фпқат иккинчи ганда — ми сўроқ юкламаси тушиб қолган ва 
сў:дларнинг ўрни ўзгарган. Бадринат саволга «Ҳа» деб жавоб 
бсриши ҳам мумкин эди. аммо Бадринат мухолиф гапини 
айнан такрорлаш орқали нафрат, ғагаб, истеҳзо, айни 
пайтда ўзларининг инглизлардан устуиликлариии намойиш 
қилиш маьноларини ис(юда этмоқда. Бундан ташқари, 
Бадринат «Шул тўрт киши» жумласини гап бошида қўллаш 
орқали Порлинсунни саросимага солиб қуймоқчи бўлган: 
«Шунча 0 1ишюп> атиги тўрт киши эканлшига урғу 
бермоқда. «Арелон» пьссасида эса шу усул бошқача тарзда, 
яъни саволу жавоб тарзида эмас, балки А|>слон ва 
Тўлғуининг бир-бирларининг фикрини фадацион 
ривожлантириши тарзида зуҳур эттан: «Т ў. л ғ у н. Мен 
сендан айрилсам — ўламан. А р с л с» н. Мсн ўлсам-да, 
сендан айрилмайман» [237]. Тўлғун $*з севгисининг 
қудратини ҳижрон унга қандай таьсир этиши орқали 
муболағали ифодаласа, Лрслоп айнан шу сўзлар иппирокида 
япаям муболағалироқ гап қилади, яъни ҳачто ўлим 
шароитида ҳам бундай ҳижронга йўл қўймаслигини айтади. 
Бундай мисоллар таҳ-чил этилган усул Фитратнит- ўзши 
хос тасвир усулларидан бири экашпп ини далиллаЙди.

Фитрат драмалари синтаксисп таҳлили шундай 
хулосага олиб келадики, драматик асарда ган қурилиши, пш 
бўлаклари таркиби ва тартиби, поэтик фигуралар ҳам 
алоҳида аҳамият касб этар экан, драматнк асарнинг саҳнага 
мўлжалланганлиги эса синтактик воскталар орқали акс 
эттирилган оҳангларни, зарбларли ҳам ҳисобга олишни 
тақозо қилар экан. Кузатишлар яна шуни кў|>слтадики, 
ноэтик фигуралар деб аталмиш воситаларнинг кўпчилиги
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мунйян қоида-қолипга солинган синтактик ҳодиса.т1рнинг 
қолиидан чиқиш чегараларида юзага келар экан. Инверсия, 
риторик сўроқ, такрор ҳақида шундай дейиш мумкин. 
Бундай «тескаричилик» эса драматизм, фожиавийлик, 
интрига авж олган саҳналарда, айниқса, юмошабин 
дикқатини жалб этиш, таъсирдорликни ошириш, саҳна »а 
томоша залида яхлит руҳий бирлик, «қушилиб кетиш»ни 
юзага келтиришда қўл келар экан. Буни Фитраг драмалари 
тўла-тўкис тасдиқлайди.

ФИТРАТ ВА ҲОЗИРГИ ЎЗБЕК АДАБИЙ ТИЛИ

20-йиллар қалам аҳли ва филологлари олдида ҳам 
қарийб Алишер Навоий олдида гу|)ган. вази4>а кўндаланг 
эди: ўзбек тилининг бой бир тил эканлигини амалий 
кўрсатиш ва назарий асослаш ҳамда яши давр ўзб(‘к адабий 
тилнни нормалаштириш, XX аср бошларигача тафовут 
қилинмаган адабий тил ва шева чегдраларини белгилаш. 
Шубҳасизки, ўз Затанини ва тилини жондай севган, миллат 
иствқлоли 1ш ривожи йўлида фидойи бўлган Абдурау4> 
Фитрат бу долзарб муаммога бефарқ қараши ва бу соҳада 
жим туриши мумкин эмас эди. Шуидай бўлди ҳам. Пафақаг 
адиб ва адабиётшунос, балки етук Тилшунос бўлган бўлган 
Фитраг ҳам илмий-назарий фаолияти, ҳам бадиий асарлари 
билан ўзбек адабий тилини шакллалтириш жараёнида с)>аол 
иштнрок этди. У «Тилимиз», «Сарф», «Узбек тилининг сарфи 
туғрисида», «Ўзбекча тил сабоқлиги», «Имло конфер<шцияси 
муносабати билан», «Наҳв. Ўзбек тмли қоидалари тўфисида 
биринчи тажриба», «Нутқ. 1921 йил январда ўзбек тил ва 
имло қурултойининг қарорлари» каби дарслик, рисола, 
мақола ва чиқишларида ўзбек тилининг ўша даврдаги 
ҳолатини, уни адабий қолинга солишнинг йўл ва 
усулларини, имло масаласини ҳал қилишнинг 
йўналишларини назарий асослаб берган бўлса, адабий- 
тапқидий асарларида муайян ижодкорлар асарлари тил 
хусусиятлари ҳақида фикр юритади, айни найтда «Чиғатой»
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гурунт*>нинг раҳбари ва жонкуяри сис}жтндп тпшкилот 
а1»золарини тлрли шаҳар ва қишлоқлярга юборнб, маҳаллий 
шева материалларини тупляди. Олим гил вп нмло 
масалаларида тез бир т>Ъстамга келиш, қоидллаштириш 
заруриятинни теран ҳи<* қилган эди. Асаралари, жумладан, 
ньесалари тилида ҳам ана шу заруриятни дилдан ҳис қилиш 
зуҳур .тгди. <1>итрагг ва ўзбек адабий ти.чи мапзуи кўп 
тармоқли мавзу бўлиб, бизнингча, бу муаммо қуйидагиларда 
ўз ак<*ипи топади:

1. Ўзбок тилипинг барча шеваларини ўрганииқ 
таққослаш, умумлаштириш ва танлаш асо<!Ида барчн 
ўлбеклар учун тушунарли ва қулай бўлган адабиЙ тилнинг 
қатъий қоидаларини ишлаб чиқиш амалга тадбиқ этиш - 
<милодн 19нчи мулчарнинг (асрнииг) сўншларида биада» 
уйюнган «янгилннмоқ (тажаддуд) ф|хри» (Ф трат)нинг — 
ижтимоий-сиёсий уйғонитлариинг узвий қисми эканлигиии, 
бу долзарб вазифани ҳал этиш жамият ва миллат 
тярнққиётииинг асосий омили зканлишни тсран ҳис 
қилиш ҳамда ана шундай дилдан ҳис этиш иатижаси ўлароқ 
ижоднинг барча илмий-ндабий-пмалий тлрларини шу 
мақсадни амалга оширишга йўиалтириш. Фичратнинг ўз 
сўзляри билан айтгандп: «1>у гил дўққидир (қуполдир), 
бунинг жойида гуркчанинг ... бир шсвасини олайлнк> ;*еган 
тил билмаелар билан курашдик, уларни енгдик. Ьироқ ҳануз 
гилимизнинг бсуггили қоиднларини майдонга олмадик. 
1изкуларимизпин1' шаклига «бирлик», яъни язғучиларимизғп 
қулайлик бермоқ >п1ун тилимизнинг қайси қоидаларини 
билдириш ксрак. Ҳяммадан бурун у қоидаларни ўзимиз 
билиншмиз лозимулир. Олим оқтаришлар бў.чолғунча 
бунлярнинг биртаси ҳам бўлғуси эмасдир» 1241, 5-8).

2. Ўзбек адабий гилини, яши им.чони 
1пак;1лантиришни11Г сабаб ва оқибатларини, йўл ва 
усу.чларини, г]м>йда иа зарарларини на:юрий жиҳачдан 
асосллб бс‘риш. Ву Фитратпинг бир қагор мақолалари, 
рисолалари чиқишларида ўз яксини тонган.
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3. Ўзбек адабий.тилини шакллантиршшшнг лнг муҳим 
ва (}юйдали амалий йўналишларини кўрсатиш. Бу 
йўналишлар гюа, Фитрат программасига кўра 
қуйидагилардан иборат эди:

А) ўзбек тилини мумкин қадар со(})лаштириш, 
«бегона» элеменплардан тозаларш, асл туркий (!ўзларнинг 
мавжудлирини саклаш ва уларнинг адабий тилдаги умрини 
абадий.шштириш; унугилганларини тирилтириш ва жон 
бағиитлаш, ҳам жонли сўзлашувдаги, ҳам адабий тилдаги 
ҳаряка гини таъминлаш. «Ьиламизки, бизнинг шаҳярларимиз 
юзлаб йиллардан бери араб-форс адабиётииинг ҳукми остида 
яшайдир. Шунинг учун бизда шаҳар тили бузулгяндир» деб 
ёзган эди Фитраг юқорида гилга олинган мақоласида. 
Шубҳасизки, нуктодон тилшунос ва адиб худди ана шу 
мақсадда русча-иптсрнационал сўзларни кўплаб ишлатиш 
урф бўла бошлагаи даврда ҳам уларни ҳуда-беҳуда истифода 
этавермайди: ўз тилида му^қоби.ш мавжудларини
ялмаштиради, имкон қадар таржима этади, афтидан, 
Ф итратинг бу харакягида мудҳиш башорат ҳам борга 
ўхшяйди: у ксйинчалик русча-байналмилал сўзлар бир 
вақтдаги араб-форс сўзлари каби тилимизни босиб олишини 
сезгандай ва имкон қадар қулдан келганча ана шу 
<истн.юнинг» олдини олишга интилгандай. 1919-22 йилларда 
(раолият кўрсатган «Чиғатой 1,ур)гнги>> ташкилоти ҳам, 
асосан, тил ва имло масалалари билан шуғулланар эди. 
гГу|жиялик олим Иброҳим Ёрқин Фитратнинг ана шу 
(}>аолиятига алоҳида эътибо^) қаратган. Хорижий 
фитратшунос ёзад,и: «Мумтоз :1дабий ўзбек тилини чет 
ти.1Лардан ўзлашгнн сўз ва бирикмалардан имкон қадар 
тозалаб соддалаштириш ва мявзу жиҳатдан ҳам янгилаш 
мақсадида қурилган «Чиғатой гурунги» номи билан танилган 
тилшуносва адабиётшуноелар |уруҳининг асосчиси ва кўзга 
кўринган раҳбарларидан бири эди> [87, 183};

Б) адабий тилни 1пакл.1аитиришни турли-туман шева 
ва лаҳжаларкш кенг нланда ўрганиш ва умумлаштириш
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асосида амалга ошириш, чунки чтилимианинг соф шаклини 
даладаги эл-уймоқларимизда кўра оламиз».

Фитратиинг «Чиғатой» 1урунги а»*золарини турли 
шаҳар ва қишлоқларга юбориб, ерли аҳолининг шевасшш 
ўргалганлши фактлари ҳам маълум. Фитратнинг ана 
шукдай назарий қарашлари ва амалий «|>аолияти ўз даври 
учун қанчалик қимматли бўлса, қозир қам ўюа меҳварда 
турибди;

В) адабий тилли нормалапггиришда халқ оғзаки 
ижоди материаллари ва мумтоз адибларимиз асарлари 
тилини ўрганиш ва уларнинг лисоний хазиласидан 
замонавий тил талабларига жавоб бсра оладиганларини 
танлаш. Бу ҳақда Фитрат шундай ёзади: «Далада яишган эл- 
уймоқларимиз ораснда унларнинг жон озухи бўлиб юрган 
достонлар, эртаклар, маталлар, лаиарлар, ашулалар, 
қўшиқлар бор. Шуларнинг ҳаммасини буюк бир диққат 
билаиғ, халқ оғзидан чиққан каби ёзиб <мгат керак. Эл-улус 
орасида ёзув доирасига кўчган Зуфунун, Сайқали, 
Юсуфнинг каби достонлар бор. Аҳмад Яссавий, Қул 
Сулаймон ҳикматлари. Манцшб, Ҳуъавдо ғазаллари, 
даврнинг Навоий, Бобир, Бойқаро, Ўткир, Мир Қайдар, 
Мунис, Умархон, Гулхани, Васли каби ористоқрат 
шоирларямимзнинг асарлари бор. «Қибат ул-ҳақойиқ», 
«Девону луғотит турк», «Муқаддимат ул-адаб» каби эски 
васиқалар бор. Шунларнянг ҳаммаснни қилни қирқ ёриб 
текширайлик, бир-бирига «хшиштириб, уриштириб, 
келиштириб, тигли, тубли натижалар олайлик. Мана шу 
йўлда, шу шаклда яроқланиб майдонга чиққанимизда 
кўрулган ишлар, олинган натижалар олми бўлиб чиқадир. 
Кимсанин1'-да лом, мим дейишиға йўл қолмайдир. Бу 
ишларнинг қулай бўлиши белгили» [241, 8].

Фитратнинг ўзи ҳам «Бсдил», «Қутадғу билиг», «Турк 
адабиёти навкарлари»,. «Энг эски турк адабиёти 
намуналари», «Аҳмад Яссавий», «Умар Хайсм», «Ўзбек 
адабиёти намуналари», «Яссавий мактаби шоирлари 
тўғрисида», «Қибат ул-ҳақойиқ», «Ўзбек шоири Турди»,

243

www.ziyouz.com kutubxonasi



«Форс шоири Умар Хайём+, «Лдабий мс|юс на 11игатий 
адаби«‘ти», «XVI асрдан ф и ти  уаб(;к адабиётига умумин бир 
қараш», «Муҳаммад Сллиҳ», «Қвдимги турк лдябиёш 
и.ч.1ани]11.1ари». «Фарҳод ва Ширнц» достоии гўғрисида», 
«Машраб» каби ишлприда мумтоа адабиёт намуналярини 
қн.ши қирқ ёриб тадқиқ қилади ва улярнинг янги замон 
адабий тили учун фойдали жиҳатларини қайд этади;

Г) адабий тилнипг шаклланиши ва ривожи, »нг 
аввало, халқнинг санодлилиги даражасига боғлиқ экан, 
имло-алифбо масаласини ҳал қилиш ўз-ўзидан олд планга 
чиқишини ҳисобга олган ҳолда ёзув муаммосини тсз ка соз 
ҳал қилиш. (1>итрат 1921 йилдаёқ ўзбек ёлувини ислоҳ 
қилиш ҳақида мулоҳазалариии баён қилглн эди, аммо 
адибнинг ижодига ста.тинизм мафкураси кўзойнаги билан 
қарлш иатижасидп ўзбск тилининг товуш хусусиятларини 
ўзида бир қадар мукаммал акс зттирган бу ёзув инобатга 
олилмади ва алифбони кўр-кўрона алмаштириш бугун 
ўзининг аччиқ М(‘в«ларини бсриб турибди;

Д) замонапий адабий тилни барпо этишнинг энг катта 
масл.улияти ёзувчилар зиммасига келиб тутиишидан кслиб 
чиққан ҳолда («Ьу йўлда тиришмоқ япги чиққан 
язплиларимизнинг ҳаммаларига тутиадир») блдиий а;(абист 
намуналрида ўгзбек гилининг бору йўғини, бутун бойлигиии 
намойиш этиш ва уларнинг энг мақбулларинн адабистга 
киритиш. Фитрат бу назарий мулоҳазасини ҳам ўз асарлари 
орқали амалда кўрсатиб бсрди. Вадуд Маҳмуд томонидан 
қақт қилинган: «Пухоро тилииимг таъсири ўла|юқ «бориб 
би.тмайман», «қилиб билмайман» каби сўзлар бор. «Ўлалар, 
ксчиралар» каби иегеьмол қилкшмағон (нъни замони ноаниқ 
- И Ғ.) таъбидоар, «ҳормағайлар, бор бўлғайлар»га ўхишган 
эшитилма1ан шггилоҳлар, «бунга кетур, шунга тутур» каби 
бузуқ сўзлар учрайдир. «На тетик ҳариф экан бу» каби 
усмонлича таъбирлар тоиилади» (140|, - сипгари ранг- 
баран1'лик ҳам шундай уринишнинг ҳосиласидир. Тилдаги 
бундай фонетик, лексик, фамматик хн.тма-хилликни ўиш 
даврда ижод қилган аксарият ижодкорлар асар.тарида.
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матбуотида К)риш мумкин: «Лйталараким, совуқ, ғамли, 
қора қиш утиб кетиб, кслмиш чиройли баҳор»; «Чўхдии бсри 
сўнмаз ўлан 1'уна1пинг Тсиаларнинг энг бошида кўринди»; 
«III. д о м л а. ...яна бой а<|>а11ди билалар» [334, 63] 
синғари мисоллар фикримиз далилидир.

Булар Фитратнинг адабий тилни вужудга келтириш 
ҳақидаги қарашларининг умумий тавсифидир. 
Юқорида1 илардан кўринадики, Фитрат адабий тилни 
шакллантиришни кенг кўламли иш деб билган ва бу 
жараёнда зиёлилар бошлиқ жамиятнинг барча вакиллари, 
турли лаҳжа ва шева вакиллари ишгирок эгашларини 
назарда тутган. Албатга, «Фитрат ва адабий тил» 
ма<*аласини қолган икир-чикирларигвча ҳал қилиш 
'галшуносларимиз олдида тургаи вази<]>алардан биридир. 
Аммо бизни қизиқтирган томон бу фикрларнинг Фитрат 
драмалари ноэтикасига нечоғли алоқадорлиги масаласидир. 
Модомики, «тил адабиётпинг биринчи эдементи» (М. 
Горький) экан, Фитратиинг тилшуносликка оид назарнй 
қарашлари унинг асарларида акс этмаслиги мумкин эмас. 
Ушбу боб доирасида амалга опшрилг&н таҳлиллар ҳам 
кўрсатадики, Фитрат драмаларида қўлланган синонимлар, 
диалектизмлар, эскирган сўзлар, асл туркий сўзлар, аввало, 
бадиийликни юксак даражага кўтаргннлиги ва фақат 
Фитратга хос услубни таъминлагаилиги билан қимматлидир. 
Дрматург ўзи тилшунос си<|затида пазарий жиҳатдан асослаб 
берган т>ркий тилга хос «сўзнинг кўплиги» (касрати 
калимот), «уидириш кенглиги (ву<п>ати инггиқоқ) (яъни 
янги сўзлар ясаш имкониятининг кенглиги — И. Ғ), юсуп 
тугаллиги (мукаммалияти қавоид) [242, 65], яъни тилнинг 
луғат бойлиги, сўз ясалиши ва граммагик қонуниятлар 
мукамма.иигини драма асарлари орқали амалий жнҳатдан 
кў1>сатиб бердн. Фитрат гарчанд айрим ўринларда ўқувчи- 
томошабин уч>11 тушунарсиз бўлган сўзларни қўллаб, 
драмашк асарда сўз қўллаш меъёри чегарадаридан 
чиққандек бўлиб кўринса-да ва бу ньесанинг саҳнабоплиги, 
тез «ҳазм қилиниши» хусусиятига мос келмаса-да, асарнинг
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бугун ўқилиши (ш саҳналаштириликнга халпқит бераётгнн 
бўлса-да, аммо ўша даврда ва букунги кунда долзарб бўлган 
миллий ўзбек тилини имкон қадар еофлаштириш. ички 
имкониятлардан кўнроқ (|юйда-шниш вааис|)асини ҳал шшиш 
нуқтаи наааридан қимматлидир. Модомнки, драматик агар 
бадиий адабиёт намунаси гш})атида <|>ақат саҳнага амас, 
м^толаага ҳам мўлжалланган экан, асл гуркий сўзларни 
қўлла1Ц1Кан (1>итрат назарда гугган мақсаднинг ҳеч 
бўлмаганда келажакда амалга ошуви эқтимолдан холи эмас.

Узбек тилининг бой имко1шят.1аридан фойдаланиш 
(лексик, грамматик, стилистик) Фитратга персонажлар 
путқини индивидуаллангги])иш, уларнинг руҳий ранго-ранг 
ҳолатини, динамикасиии энг мақбул лисоний вос.иткиар 
орқади И(|юдалаш, ҳастий драматизмни бадиий икгьикос 
эатирипшинг бир талай йўл ва усулларини берди. Фитрат 
апа шу лисоний имкониятлардан фойдаланиб, ўз даврида 
барала айтиш мумкин бўлмапкн ва ундан сўнг ҳам жуда кўн 
йиллар қатағон қилинадиган ҳақиқатларни рамз ва 
ишоралар орқали «оқилга ишора1> қабилида айта олди. Бу 
ҳақиқатлар, бу изтироблар нафақлт Фитратниш' даври ва 
хкшқи, балки умуминсоният такдири на қисматига 
дахлдорлиги билан муҳим қимматга эгадир.

Умуман олгандн эса, Фигратнинг ўзбек миллий гили 
ривожи учуп о:габ борган назарий ва амалий фаолиятини 
Навоийдан кейинга даврда шу йўналишда олиб борилган 
энг йирик ва кенг кўламли <|жолият сифатида баҳолаш 
мумкин. Ьуни ўз вақтида а;шбиёт|цун(к‘ Иадуд Маҳмуд ҳам 
эътирос}) ;угган эди: «Фитрат ўзбекчани икки қатла тиргизди. 
гГурки1Томда ўзбекча ёза оладу])ғон бир киши йўқ экан, у 
асарлар ёзди, тарқатди... Кўн сў:»лар. истилоҳларни 
умумлаштирди. Ьу кунги муҳаррир ва нюирларнинг барчаси 
Фитратдан исти(|юда қилади» 1140 ]. Фитратиииг ўзб(*к 
адабий тили учун олиб борган кураши адабий асарлари, 
бинобарин, драмалари поэтикаси бшшн ҳам уйғунлашиб, 
яхлитлик касб этди. Улуғ тилшунсх* Виноградовнннг >днбу 
с\;злари ,эса бевосита Фитрат ижодига ҳам тааллуқлидир:
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«...шахеий бядиий ижоднинг стилкдя баъяян келажак 
миллий тилнинг элементлари айнан кўриниши ҳамда эски 
тилнинг функционал қолдиқлари с|юйдаланшш! мумкин. 
Улуғ санъяткорлярнинг овозида днфъатан бутуя халкнинг 
овози эшитилади».

Хулосалар

Ь/фаматик тур асарларда лирик ва эпик тур асарлардан 
фпрқли ўлароқ персонажлар нутқи ҳукмронлдк қилнди. 
Муаллиф эса қаҳрамонларнинг монолог ва диалогларини 
кўчирувчи «котиб»га айланаиб қолади. Ьу, албагга, асарда 
муа.1.1ифни11Г нуқтаи назари акс. этмайди, дегани ҳам эмас. 
Ьундан эса драма тилиқобъект тили тенгламаси келиб 
чиқади. Драмада муаллиф имкониятларининг че1гланганлиш 
эса қаҳрамонлар оғзидан чиқадиган ҳар бир сўзга оламча 
маъно юклагп, сўзнинг бор қудратини инкииюф ;ггиш 
заруратини кслтириб чиқаради.

2. Фитрат драматик асар тилининг ана шу хусусиятини 
жуда теран англаган ҳолда ўз шизсяларида нафақат гаиу 
еўзлар, ҳапч) қўшимчалар ва оҳангларни ҳам ҳолат ва 
характер ривожи. драматзм динамикасига хизмат 
қилдирди. Фитратнинг сўз қ5'гллан1 маҳорати бир ўзакдан 
лсалган еўзларни турли шакл ва оҳангларда қуллаб, тил 
бойлигимизни кўз-кўз қилишида ҳам намоёи бўлган.

3. Драматик асарда персонажлар нутқи ҳам воқсалар 
бпёни, ҳам ҳис-туйғулар ифодаси, ҳам портрет — характер 
яратипшинг яшна ва ҳоким воситаси экан, бундан драматик 
асярдя персонажлар нутқини индивидуаллаштириш масаласи 
б о ш м а с а л а  экаилиги ҳақидаги хулоса келнб чиқади.

4. Драматик асарда муаллиф нутқининг чекланганлиги 
яиа бир муаммони — нерсонажлар нутқини 
индивидуалланггириш масаласига катта эътибор берйш 
зару{>иятини келтириб чиқаряди. Чунки мунллиф ўз 
қаҳрамонларит характериегика бериш, порпрет чизиш 
имкониятидан маҳрум экан, умуман, персонажларни
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индивидуал.тштнриш, улариииг нутқини
ииди1шдун.1ляи1тириш орқалигина амалга ошиши аёнлашяди.

1>.Фи1ратни11г ҳар бир қаҳрамони фақат ўзигагана хос 
бўлпш нутқ услубига эга. Ўқувчи ҳар бир қаҳ|>амо11Нинг 
«овозиони дарров топа олади. Лск<шк танлаш, грамматик 
шаклантиригп, оҳанглар ту|>фалиги • — Фитрат
персонажларинтлг индивидуаллигини белгилаш асосларидир. 
Шунипгдск, драматург пьесаларининг тили бир-биридан 
сезиларли равишда фарқ қилади. 4>тюнчи, «Арслоп» ва 
«Рўзалар»да халқоналик, *Чин севиш» ва «Ҳинд 
ихтилолчилари»да лирик йўналиш, «Абулфайзхон»да 
аристократча сўзлаш услуби, «Шайтошшнг тапгрига 
исёни»дя шеърий-илоҳий оҳанг кучли.

6. Модомики, драматак асар снектаклга айланиб, 
бирданига юзлаб, минглаб одамларнинг қабул қилишига 
мўлжалланар экан, унда муаллифнинг ҳар қандай мураккаб 
сўзу жумлани истафода этиши, ҳатто тарихий асарларда 
ҳам эскирган сўзларга кенг ўрин бсриши чскланади. 
/.(раманинг бош хусусияти бўлган «коллектив ссзимга 
мўлжаллангацлик» (И. Султон) лрамада сўз қўллаш меъёри 
ҳам асосий масадалардан би]>и экаплиги ҳақидаги хулосани 
келтириб чиқаради.

7. Фитрат ўз ньссаларида соддаликни сақлаб, 
қаҳрамонларни ўз даври кишилари тилига яқин, тушунарли 
сўзлатиш орқали драмада сўз қўллаш меъёрига риоя қилади. 
Аммо у туркий тил софлиги учун курашчи, адабий тилни 
шакллантариш жонкуяри сифатида ўз драмаларида кўпроқ 
асл туркий сўзлар^ш қў.ъчашга ва шу орқали бу сўзларнинг 
адабий тил сандиғидан ўрии олтшши таъмиилашга ҳаракат 
қилди. Фитрат драмаларидаги аксарият эскирган сўзларнинг 
эски туркий сўзлар эканлиги факти ҳам бу фикрни 
тасдиқлайди. Демак, у эскирглн сўзлардан ҳам давр 
колоритини бериш, ҳам тил го<|)лигини сақлаш мақсадида 
фойдаланган.

8. Фитрат драмалари лексикасида диалсктизмлар ҳам 
муайян ўринни ишғол қилади. Аммо улар қаҳрамонлар
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яшаётган, воқеалар кечаёттан жой колоритини бериш 
мақсадига қаратилган эмас. Фитрат драмаларида, умуман, 
20-йиллар бадиий адабиёти намуналарида
диалектизмларниш’ учрапш ўша даврда ҳали адмбий тил вя 
шсва чегараларишшг ажратилмапшлиги сабаблидир. 
Фитратнинг бухоролик қаҳрамонлари нутқида Тошкент, 
Хоразм шева элементларининг ҳам учранш фикримизт 
кувватдир. Шундай бўлишига қарамасдан, Фитрат даврнинг 
барча етук ижодкорлари каби ўз асарларигн 
диалектизмларни ешгасига олиб кирмаедан, турли шеиа ва 
лаҳжаларда еўшювчи барча ўзбеклар учун тушунарли бўлган 
бир тилда ёзишга ҳаракат қилган. Бу факт 20-йиллар 
бадиий асарлари тили ҳақида сўз юригганда, уларда шева 
элементларининг учрашини ҳадеб ижодкор услуби ёки, 
умуман, бадиий услуб билан боғлайвериш хатоликка олиб 
келишини кўрсатади.

д.Драматик асар синтаксисида жонли сўзлашув тилига 
хос хусусиятлар намоён. Чунончи, тўлиқсиз гап, эгасиз 
содда гапларнииг кўплиги, мимика, имо-июорл, 
ситуациянинг. тўлиқсиз гапни тўлдирувчи восита сифатида 
майдонга чиқиши, инверсия, градация, такрорлар, риторик 
сўроқ, хитоб ва мурожаатларнинг мўл-кўллиги драматик 
асар синтаксисини характерловчи белгилардир. ^

Ю.Фитраг драмаларининг синтаксиси шуни кўрсатядики, 
иоэтик фигуралар деб аталмиш бадиий воситалар, асосан, 
муайяи қоида-қолиига солинпш синтактик ҳодисаларнинг 
чеп»радан чиқиш ҳолларида юзага келар экан. Чунончи, 
инвсрсия — гап бўлаклари одатдаги тартибининг ўзгариши, 
риторик сўроқ — шаклан сўроқ гашшнг сўраш мазмунини 
ифодаламаслиги, такрорлар — камчилик ҳисобланадиган 
такрорлашнинг етилистик мақсадга бўйсундирилиши ва ҳ.к. 
Бундай тескаричилик эса драматик асарда драматизмни 
кучайтириш, шгцшгани авж олдириш, қаҳрамонларнинг 
руҳий ҳолатлари ифодаси учун катга аҳамиятга эга экан.

П.Фитрат ва ўзбек тили мавзуи кўп тармоқли мавзу 
бўлиб, биз бу мавзунинг асосий йўналшпларини белгиладик.
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Фитратнинг ў;$б(‘К адабин тилини шакл.1аитиришнинг энг 
муҳим ва ((х)йдали йўналишлари ҳақидаги қарашларини 
нмкон қадар умумлаштиршша ҳаракат қилдик. Бу утиумий 
қарашлар Фитрат вя ўзбек адабий тили мавзуи тилшунослар 
ўр]аниши, кечикчирмай ўрганинш зарур бўлган қўриқларднн 
бири эканлигини кўрсатади.

12.Фитрат тили!унос си(}>атида назарий жиҳатдан асослаб 
берган туркий тилга хос луғат бойлиги, сўз ясалиши ва 
грамматик қонупинтлар мукаммаллигини драмалари орқали 
амалий жиҳатдан исботлаб б(‘рди- Унииг ўзбек миллий тили 
учун олиб борган кураши адабий асарлари, бинобарин, 
драмалари поэтикаси билап ҳйм уйғунлашиб, яхлитлик касб 
этди. Умуман олганда, Фитратшшг тил ривожи учун олиб 
борган назарий ва амгший фаолиятини улуғ Навоийнинг шу 
йўлда олиб боргап курашигп ўхшатиш мумкин.

250

www.ziyouz.com kutubxonasi



ХОТИМА

Абдуряуф Фитрат дунёнииг жуда кун халқлари 
тарихида йирик бурилиш рўй бертн ижтимоий-сиёсий 
даврда яшади ва ижод этди. XIX аср охири ва XX аср 
бошлари аксарият халқлар қатори ўзбек халқи ҳаётида ҳам 
миллий уйғониш-янгиланиш даври бўлди. Абдурауф Фитрат 
ўз элиии маърифатсизлик ва жаҳолат уйқуеидан 
)11Ғотиишши' жарчиларидан бири сифатида майдонга чиқди. 
У жаҳонниш' кўшина мутафаккирлари сингари илм-фан ва 
сатлтнинг бир талай соҳаларида ўз кучини синаб кўрди. 
Аммо қайси йўналишда ижод қилмасии, жа;1идчилик, 
ислоҳотчилик, маърифатнарварлик, с))еодал жлҳолат 
кишанларидпп озод бўлиш, эрк ва ҳурриягни қўлдан 
бермпслик тялари адиб ижодининг асл ўзаги бўлиб 
қолаверди. У няфақат ўз халқииипг, балки дунсдаги эркин 
яшаш ҳуқуқига эга бўлган барча элларнинг озод бўлуви ва 
ўз тақдирини ўзи ҳал қилуви тара<|)дори эди. «Шарқ 
сиёсати», *Чип севиш» ва «Ҳинд ихтилолчилари», «Восеъ 
қўзғолони» сингарн асарлари бу фикрнинг шгботидир. У бу 
лсарлари орқали фақатгина ўз хмлқининг фоже қисматини 
қаламга олтяни йўқ — Фит|>ат қаҳрамоплари тақцири 
дунёдаги барча эзилган ва хўрлапган, шагнн ва ўзлиги осқ 
ос!'и қилипган мязлумлар ҳаётининг кўзгусидир. Фитрат 
асарлари орқали фақат ўз миллатига эмас, балки эрки 
қўлдап к<угган бпрча ҳақир милллтларга истиқлолга 
эришипшипг ўзи англаган йўллари ва усуллариии кўрсатиб 
берди. Шу маънода унинг хизматларинн фақат ўзбек ёки 
туркий халқлар тафаккури тараққиёти билангана чеклаш 
гўғри бўлмас. Уни ҳақли равишда жаҳон маданияти 
тараққиётида муайяи ўринга эга бўлган буюк шахс дейиш 
мумкин. XX аср бошларида ўзбек халқи орасидан чиққан 
муччкраккнр адиб, қомусий олим, жамоат ва сиёсат арбоби 
Абдурауф Фитрат ижоди ва амалий фаолиятини Вольтер 
(Мари Франсуа Аруэ), Иоганн Вольфганг Гсте, Лев 
Николаевич Таиггой, Рабиндранат Таюр, Жавоҳарлаъл
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Неру сингяри гафаккур доҳийларинимг башарияг олдидаги 
буюк хизматлари билан қиёслаш мумкин. Фитратнинг кам 
ўрганилган «Ҳинд сайёҳининг қиссаси», «Раҳбари нажот» 
насрий-(|>ал(!афий қиссалари, ижтимоий-сиёсий мероси, 
талай драмалари, илмий-адабий асарлари ва амалий 
4>аолияти бунга асос беради. ‘ Фитратнинг номи ўзб(‘К 
миллий драматургиясининг юзага келиши, шаклланиши ва 
такомил топиш тарихида алоҳида ўрин т\тади. 
Тқдқиқотимизнинг об!»скти бевосита Фитрат драмалари 
бўлтни боис, мазкур ишда драматургнинг 14 драмасидан 
биашча стиб келган 7тасини ҳар томонлама ўрганишга, 
баҳолашга ва шундан келиб чиққан ҳолда Фитрттнииг ўзбек 
драматургиясида тутган ўрнипи белгилашга ҳаракат қилдик. 
Кузатишларимиз шундай хулосага олиб келдики, драматург 
асарлари ўзбек драматургияси ҳали атак-чечак бўлган бир 
н&члада яратилган бўлишига қарамай, миллий 
драматургиямизт хос бў.1ган а^юсий хусусиятларни ўзида 
т>'ла намосн ;уга олади. Айни найтда бу асарлар ўзининг 
ғоявий-мазмуний кўлами, бадиияти билан ўзбск 
драматургияеини оёққа бостирган Веҳбудий, Ҳамза, Чўлпон, 
Қодирий ва драматик ижоди нисбатан кснгроқ ўрганилган 
Шайхзода, Яшин. Уйғун сингари ксйинги давр 
томошанавислари асарларидан ҳеч бир қолишмайди. Балки 
аксинча, Фиграпшнг драматик ижоди ўзбсж адабиётида 
тарихий пьеса ва трагедия яратиш учун бир маҳорат 
мактаби бўлиб хизмат қилганлигини оътиро(}) этиш лозим. 
М. Шайхзоданинг «Мирзо Улуғбск» ва «Жалолиддин 
Мангуберди>>, Уйгун ва Иззат Султоннинг «Алишер Навоий» 
гарихий ш>с(“алари муваффақиятида «Абулфайзхон» ва 
«Темур сағанаси», «Уғузхон» ва «Або Муслим» 
драмаларининг ҳам аҳамияти бўлгани шубҳасиз.

Ушбу тадқиқот устида иш олиб бориш яна шуни 
к>фсатдики, драматик асарлар, хуеуеан. 2 0 -йи;1лар 
драматургияси ҳақида фикр юритганда, энг аввало, 
асарнинг жанрини бе.(гилаб олиш таҳ.шлларнинг обьектив 
ва хаққоний бўлиши омили экан. Шунинг учун ҳам биз
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Н111НИ <1>ит|шт нмм'алариншн жанрини белгнлашдан 
бошладик ва имкон қадар уларни замонавий 
адабиотш>'Ншмик ютуқлари ва исшлоҳпари нуқтаи 
назаридан таъри<|>лаш1а  ҳаракат қилдик. Эътиборлиси 
шундаки, драматурги» на:1ария<*и ҳали етарли даражада 
шлкллаимаган ва и<ггилоҳлар ту)хлича бўлган 20-йилларда 
ижод оттан Фитрат атамалари ва бугунги истилоҳлар 
5*)>тасида у қадар катга та<|х>вутлар куаатилмади.

Алабиётшунсимигимизда жанрларга бўлишнинг 
нисбатан қатьий тамойиллари мавжудлигига қарамасдан, бу 
тамойиллар драматик аса)>ни жанрий таснифлашга асос 
бўлолмаслиги ҳам гадқиқот жараёнида аён бўлди. Ьиз 
мазку)> ишда драмлтик а<»рларни жанрларга бўлишнинг 
Аристотш1даи бошланган классик мсзони — асарнинг умумий 
на<|юси, хусуслн, конфликтининг руҳндан келиб чиқиш 
қоидасига кўра иш тутдик ва ушбу усул анчайин 
муваффақиятли эканига амин бўлдик.

Маълумки, Фитрлт асарлари, хусусан, диний 
мдвзудаги асарлари турли д&врларда туумича талқин қилиб 
кслинди. Қар бир та11қидчи-тадқиқогчи бу асарларга 
аксарият ҳолларда ўзи яшаб гурган ижтимоий-сиёсий 
жамиятиинг ҳукмрон мафкураси н\гқтаи назаридан муайян 
мақсад билан ёндншди ва ҳар гал бу аеарларнинг моҳияти, 
нллля.1ари намоён бўлмасдан қолаверди. Биз ишда Ф тр а г  
драмалари, умуман олгашга ш-л бутун нжодини яхлит бир 
олам деб, ҳар бир аепрни эса шу оламнинг бир бўлаги деб 
қарадик ва уларни шу мсҳварда туриб тадқиқ қилиш ҳамда 
баҳолашга уриндик. Фитрат ижодипинг туб моҳиятини 
миллий озодлик, муггақиллик, эрк, мустамлакачиликка 
қарши исён, Туркистои бирлиги ва шахс эрки ғоялари 
гашкил қилади. Дсмакки, адибнинг ҳар бир асари ана шу 
булоқдан сув ичгувчи ва тўйинувчи дарёдир. Шулшнг учун 
ҳам бу пьесаларда рамз:шр қанчалик кўн, серқаглам ва 
ранг-баралг бўлмасии, уларнинг барчаси ана шу ғояларни 
очишга хизмат қилинти билан характерланади. Худди анп 
шу усулда тадқиқ қилиш турли адабиётшуноелар гомонидан
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турлича т>'шунилган ва та\лил қилинган «Шайтоннинг 
тангрига исёни» кичик шеърий трагсдиясиии адиб 
ижодииинг умум ғожшга мос равишдя тушуншн ва таҳдил 
қилиш, таҳлилни адиб назарда тутган мақсадга бироз бўлса- 
да яқинлаштириш имкоиини берди. МуаЙян адиб ижодининг 
умумғоясини аниқляш ва унинг ҳар бир асарига ана ту  
нуқгаи назардан ёндашиш усулида иш кў|)иш
адабиётшуноелигим издя баҳсу мунозарала рга сабаб бўлган ва 
бўлаётган айрим асарларни объектив тушуниш ва баҳолан1 
имконини бериши тайин.

Драмада рамзлардан фойдаланиш керакми? Уни 
томошабин икки ё уч соатлик сиектакль давомида чушуниб, 
илғаб, ҳазм қила оладими? Шу ва шу каби саволларга 
Фитрат драмалари материалида жавоб излаш яна бир 
муаммони келтириб чиқаради — драма саҳна учун 
мўлжалланадими ёки мутолаа учун? Биз тадқиқогда мазвур 
масалага ҳам ойдинлик киритишга ҳаракат қилдик ва драма 
— ҳам бадиий адабиётнинг, ҳам театр сасгьатининг 
мулкидир, деган хулосага келдик. Таъбир жоиз бўлса, сўз 
санъати — драманинг онасиг тсат[) зса унинг отасидир. 
Театр драманинг, унда ифод(1ланган гоянинг тез 
омм.-иашувини таъминласа, мутолаа учун мўлжалланганлик 
унивг умрбоқийлигининг кафолатидир.

Биз ўзбек адабиётшунослигида нисбатаи кам 
ўрганилган, энди тадқиқ этила бошлаган бадиий макон ва 
бадиий замон муаммосини ҳам Фитрат драмалари мисолида 
тскширишга уриндик. Ьунда, асо<!ан, Фитрат драматик 
оламининг замоний ва маконий чегараларини белгилашга 
ҳаракат қилииди. Фитратнинг драматик олами чегаралари 
ҳали макон ва замон мавжуд бўлмагаи, ҳали Одам Ато 
тугул, борлиқ-да яратилмаган илоҳий даврлардан бошланади 
ва инсоният келажагига катта умид, мустақиллик ва ҳурлик 
яқиплигига мустаҳкам ишонч туйғулари ила сугорилган 
“Ҳинд ихтилдолчилари” ишқий-ҳиссий драмаси билан якун 
тонади. Фитрат драмаларини хронотоп нуқтаи назаридан 
гекшириш уларда драманинг классик қоидаси — замон,
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макон ва ҳаракат бирлиги қоидаси юксак дарнжада пуҳу|) 
топганлигини кўрсатади. Бу бевосита драматургнинг услуб 
ва маҳоратипи белгиловчи муҳим омилдир.

“Бадиий таевир ноэтикаси” боби ҳамда “Тил ва 
услуб” бобининг муайян қисми мумтоз адабиётшуносликда 
бадиий сшгьатлар деб номланган тасвирий воситларнинг 
драматик асардаш ўзига хосликларини ўрганишга
бағишланди. Биз бадиий санштларии замонавий
адабиётшунослик қоидаларига асосланган ҳолда лексика 
билан боғлиқ ва синтаксис билан боғлиқ еанъатларга бўлиб 
ўргандик. Аксаран шеърият материали асосида '1'екширилган 
ва шу асосда таърифланган — тасниф қилинган бадиий 
санъатлар драматик асарда ўзига хос, шсъриятдашдан 
4>арқли хусусиятларга эга бўлиши таҳлиллар жараёнида 
ойдинлашди. Чунончи, кўнгина бадиий санъатларшшг 
шаблон — оғзаки сўзлашув нутқида кўн қўлланадиган тайср 
кўринишлари ва ижодкор тафаккурининг маҳсули бўлган 
кўринишларининг мавжудлиги; сифатлашларнинг еубъектив 
баҳо шаклйда бўлиши ва баъзан уларнинг сифатланмишпинг 
эмас, балки шу сифатлаш эгасининг руҳий. ҳолати, 
характсрини ёритишга хизмат қилинш; истиораларда 
яшнриш1икни11г шеъриятдагидан кўра бирмунча юзакилиш 
ва шу кабилар. Бундан эса бадиий тасвир воситаларини 
айрим адабий турлар ёки жанрлар бўйича ҳам гекитириш 
лозим эканлиги, бундай текширишлар адабиётшунослигимиз 
учун янги назарий патижалар бериши ва адабиётимиз 
равнақига хизмат қилиши мумкинлига ҳақидаги хулосалар 
келиб чиқади. Бадиий сапъатларни драматик асар матни 
асосида гекшириш яна шуни кўрсатадики, ёзув билан боғлиқ 
бўлмаган барча бадиий санъатлар, аввало, оғзаки нутққа, 
халқ жонли тилида вужудга келган.

Фитрат классик адабиёт ва адабиёт назариясининг 
билимдони сифатида ўз драмаларишшг бадиийлигига катта 
эт.тибор берди. Шубҳасиз, бу бадиийликни таъминлашда 
драматургнинг ўз эли ва унинг тилига бўлган чексиз 
муҳаббати туфайли шу халқ тили ва унинг қонуниятларини
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чуқур билиши ғоят қўл келди. Фитрпт услубииинг тил билан 
боғлиқ хусуеиятлари тадқиқотнииг охирги бобида ўрганилди. 
11ерсонажлар нугьи воқеаларни баён қилиб берувчи ва 
порт|>ет-характер яратлвчи ҳоким комионент гифатида 
майдонга чиқадиган драматик аеарда персонажлар нутқини 
индивидуаллаштириш қаҳрамонлар қиёфасини
индивид\а:1ла1нтирнпшинг асосий ва ягона воситаси 
экаплигини теран англаган Фитрат ўз драмаларида ака шу 
мйсалага ҳам катта аҳамият бсрди. Ижобий қлҳрамонлар 
Фитрат ғояларининг жарчи<*и оканлиги т>'файли ҳам гоҳида 
уларнинг ор!ида тлрган муалли<|> қиё<|>аси яққол билиниб 
қолади. 1]1уии!1Г учуш гоҳида улар бир-бирига ўхшаб кетади. 
Аммо драматург томопидан яратилган салбий 
псрсонажларнииг ҳар бири ўзининг бетакрор қиё<|>аги. 
феъл-атвори. сўзлага манераси, характери билан ажаралиб 
туради ва айтиш мумкинки, Фитрат салбий д<»б тақдим 
этилган қаҳрамоиларни яратишда индивидуаллаштирипши 
эш кжсак чўққиларга олиб чиқкаи. ф

Фитрат ўгшнинг адабий гални шакллаптириш, 
хусусан, туркий тилни со(})лан1'!ирин1 ҳақидапт ғояларини 
драмалари орқали ҳам илгари сурди. Драматург асарларида 
учрайдшнн архаизмлар, нсторизмлар, диалектизмларнинг 
кўпчплиш туркий сўзлар эканлиги ҳам муаллифнинг бу 
сўзларни кўллацпан мақсади уларни ўша даврда 
шакллинастгган адабий тил луғатидан ў(>ин олдириш 
мақсадига қаратилганлигини далилловчи фактдир. Фитрат 
драматик ясарларида уч[ювчи диалектизмларни текшириш 
шуии куфсагадикн, шева элемептлари асарга мутлақо 
воқеалар кечаспан н;ой колоритини бериш мақсадида 
каиритилган эмас. Ьу ўша даврда шева ва адабий тил 
чегараларининг ҳали к.тгъий икки томонга
яжратилмагннлигн ҳолати билап б«м лиқ бўлиб, умуман, 20- 
йиллар ;|дабиё'ги ти.чи хусу<!ида мулоҳаш юритганда, ана шу 
ҳолатни па:шрда 'птиш лозимлигини кў|>сатади.

Ьиз Фитратпинг ўзбек адабий тилини шакллантириш 
хусусидаги инзарий қарашлари ва амалий фаолиятининг
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умумий тарҳини беришга ҳаракат қилдик. Бу 
умумлшитириш шуни к5реап1дики, <]>итрат ўзбек адабий 
тилинн шакллантирипшинг энг мақбу.1 иа мукаммал дастури 
билан чиққан тилшунос ва ана шу назарий қарашларки ўз 
ижоди, айниқга, драмалари билан амалда қўллаб кўрсатган 
дярамтургдир.

Фитрат д|шмалари поэтикасини тадқиқ этиш юундай 
хулосяп! олиб кслдики, муайян ижодкорнинг фақат 
ўзигагина хос бўлган бадиий услуби, энг аввало, шу 
ижодкор юрагипи тўлқинлаптирган муаммолар ва ғояларда, 
унииг мавзу танлаш ва шунга мос сюжет тонишида. шу 
ҳаётий мавзуни юксак бадиият билан талқин эта олншида, 
йирик ижтимоий-сиссий зиддиятларпи ҳаёт ҳақиқптига 
содиқ қолиб тасвирлашида намоён бўлар экан.

Фитрат ижоди, ш>' жумладан, д)>аматургияси — азим 
бир дарё. Бир қулоч отиш билан бу улкан наҳрни бор бўйи 
билан қамраб олиш мумкин эмас. Ушбу тадқиқот ҳам ана 
шу муазлам длрёда отилган бир қулочдир. Фитрат 
драматургиясининг ҳали ўрганилажак жиҳатлари, инкишоф 
этилажак қирралари талайгинл. /Драматург асарларини ҳеч 
қўрқмай, иккиланмай жаҳон драмат>|нияси мезонлари 
билан ўлчаш ва қжн^лаш мумкин.

“Мустақиллик нойдеворига халқимизнинг бошига 
тушган оғир кунларда қнтағонларга учраб, гуноҳсиз қурбон 
бўлгаи мииглаб забардаст, упутилмас фарзандлари тамал 
тошларини қўйган, - деб ёзгак эдилар нрезидентимиз И. А. 
Каримов. — ПТупинг учун ҳам мустабидлик замонида 
халқимиз хотирасидан атайлаб ўчирилган мўьтабар 
ннсонларнииг номлари бирин-кетин тикланинти. Абдулла 
Қодирий ва Дбдулҳамид Чўлпон, Абду|>ауф Фит|>ат ва 
Усмон Носир кяби Иатянимиз, миллатимиз оюдлиги йўлида 
шаҳид кетган минглаб сиймоларнинг маънявий мерослари 
бугун халқимиз бисотига қайтмоқда” [110, 85).

Юртбошимиз таъкидляб кўрсатгап яна ш}г нек 
маъиавий-маданий жараённи янада кснгайтириш ва 
чуқурлаштириш учун Фитрат драмаларини тезроқ алоҳида
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китоблар ҳолида нашр этиш, уларни ўзининг қонуний эгаси 
бўлмшш халққа етказиш, саҳналаштириш, умуман, бутун 
меросини ҳам чуқурроқ таҳлилу тадқиқ этиш давр 
адабиётшунослиги олдида турган энг долзарб вазифалардан 
биридир.

Қолаверса, бу Ўзбекистон Ресиубликаси Вазирлар 
Маҳкамасинипг 1996 йил 22 февралда “Абдурауф Фитрат 
таваллудининг 110 йиллигини нишонлаш тўгрисида” 
чиқарган тарихий қарори барча фитратшунослар, адибнинг 
юртдошлари олдига қўйган шарафли вазифалардан. Зеро, бу 
улуғ мутафаккир адиб ижодининг миллий мустақиллик 
мафкурасини яратишдаги, ёш авлодни мустаҳкам иймон- 
эътиқод, юксак идеаллар, Ватанга садоқат руҳида 
тарбиялашдаги ўрии ва аҳамияти беқиёсдир.
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